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Xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesucristo
(Lucas 3:23-38)

1  1 Jè xoj̱oṉ xi oxkiṯꞌaà ꞌín-la ̱naꞌ̱èn-jchá kjiìn-la ̱Jesucristo, 
xi ya ̱inchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱David ko̱ tsꞌe ̱Abraham.

2  Jè Abraham, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Isaac kiꞌmì; ko̱ jè Isaac, 
jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Jacob kiꞌmì; ko̱ jè Jacob, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
xi Judá kiꞌmì, ko̱ jñà xiṯa ̱ꞌndse.̱ 3  Judá, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi 
Fares ko̱ Zara kiꞌmì. Ko̱ jè nea-̱la,̱ Tamar kiꞌmì. Jè Fares, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Esrom kiꞌmì; ko̱ jè Esrom, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
xi Aram kiꞌmì; 4 ko̱ jè Aram, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Aminadab 
kiꞌmì; ko̱ jè Aminadab, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Naasón kiꞌmì; ko̱ 
jè Naasón, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Salmón kiꞌmì; 5 ko̱ jè Salmón, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Booz kiꞌmì; ko̱ jè nea-̱la ̱Booz, Rahab kiꞌmì. 
Ko̱ jè Booz, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Obed kiꞌmì; ko̱ jè nea-̱la ̱Obed, 
Rut kiꞌmì. Ko̱ jè Obed, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Isaí kiꞌmì; 6 ko̱ jè 
Isaí, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi David kiꞌmì xi xiṯa̱xá ítjòn tsibìjna; 
koa ̱jè David, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Salomón kiꞌmì; ko̱ jè nea-̱la ̱
Salomón, jè xi komà chjo̱ón-la ̱Urías nga sa ̱ítjòn.

7 Jè Salomón, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Roboam kiꞌmì; ko̱ jè 
Roboam, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Abías kiꞌmì; ko̱ jè Abías, jè komà 
naꞌ̱èn-la ̱xi Asa kiꞌmì; 8  ko̱ jè Asa, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Josafat 
kiꞌmì; ko̱ jè Josafat, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Joram kiꞌmì; ko̱ jè 
Joram, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Uzías kiꞌmì; 9 ko̱ jè Uzías, jè komà 
naꞌ̱èn-la ̱xi Jotam kiꞌmì; ko̱ jè Jotam, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Acaz 
kiꞌmì; ko̱ jè Acaz, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Ezequías kiꞌmì; 10 ko̱ jè 
Ezequías, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Manasés kiꞌmì; ko̱ jè Manasés, 
jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Amón kiꞌmì; ko̱ jè Amón, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
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xi Josías kiꞌmì; 11 ko̱ jè Josías, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Jeconías 
kiꞌmì, ko̱ jñà xiṯa ̱ꞌndse,̱ kꞌe ̱nga kiìko̱ kjo̱ꞌin xiṯa ̱Israel ján iꞌ̱nde 
ñánda ꞌmì Babilonia.

12  Xi komà is̱kan kꞌe ̱nga jye kiìko̱ kjo̱ꞌin xiṯa ̱ján Babilonia, 
jè Jeconías, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Salatiel kiꞌmì; ko̱ jè Salatiel, 
jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Zorobabel kiꞌmì; 13  jè Zorobabel, jè komà 
naꞌ̱èn-la ̱xi Abiud kiꞌmì; ko̱ jè Abiud, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi 
Eliaquim kiꞌmì; ko̱ jè Eliaquim, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Azor kiꞌmì; 
14 ko̱ jè Azor, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Sadoc kiꞌmì; ko̱ jè Sadoc, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Aquim kiꞌmì; ko̱ jè Aquim, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
xi Eliud kiꞌmì; 15 ko̱ jè Eliud, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Eleazar kiꞌmì; 
ko̱ jè Eleazar, jè komà naꞌ̱èn-la ̱xi Matán kiꞌmì; ko̱ jè Matán, jè 
komà naꞌ̱èn-la ̱xi Jacob kiꞌmì; 16 ko̱ jè Jacob, jè komà naꞌ̱èn-la ̱
José. Ko̱ José, jè xi xꞌiṉ-la ̱komà María; ko̱ jè María, nea-̱laá̱ 
komà Jesús xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá].

17 Ngatsꞌiì xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús, teñijòn sko̱ ma-ne xi 
inchrobàtꞌaà-ne tsꞌe ̱Abraham skanda David. Ko̱ jñà xiṯa ̱
jchínga-la ̱Jesús xi inchrobàtꞌaà-ne tsꞌe ̱David skanda kꞌe ̱nga 
kiìko̱ kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱Israel ján iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Babilonia, 
tiḵoaá̱ teñijòn sko̱ ma-ne. Ko̱ nguì teñijòn sko̱ ma-ne skanda 
kꞌe ̱kitsꞌiìn xi Cristo, [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá].

Kií komà kꞌe ̱nga kitsꞌiìn Jesucristo
(Lucas 2:1-7)

18  Kꞌe ̱nga kitsꞌiìn Jesucristo kiísꞌín komà: María xi nea-̱la ̱
Jesús ko̱ José jñà títsaj̱naꞌñó-la ̱xíkjín nga kix̱an. Kꞌe ̱nga 
tiḵjꞌeè bìtsaj̱nako̱ xíkjín, María kiꞌya-la ̱nga kiꞌndí ꞌya xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá. 19 José, xi xꞌiṉ-la ̱komà, nga 
xiṯa ̱kixi-̱né, majìn-la ̱nga kjo̱sobà tsjá-la ̱jè María, kisìkítsjeèn 
nga tà siì̱kíjna-ne chjo̱ón jè, ko̱ mì yá xiṯa ̱kjiꞌ̱nchré. 20 Kꞌe ̱nga 
kꞌoa̱sꞌín tísíkítsjeèn jñà kjoa ̱koi, jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá tsohóko̱ 
iṉga nijñá. Kitsò-la:̱

―José, xi ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱David, kì tsakjoòn-jèn nga 
bijnakoi María xi chjo̱ón-lè kom̱a, jè kiꞌndí xi ꞌya, ngaꞌñó tsꞌe ̱
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá-né. 21 Sꞌeé̱ jngoò-la ̱kiꞌndí xꞌiṉ, ko̱ ꞌín-la ̱
Jesús kꞌoín. Koií kꞌoa̱sꞌín kꞌoín-ne nga jè ko̱chrjetjì na̱xa̱ndá-la ̱
xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱

22  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò Nainá xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjòtseé nga kitsò:
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 23 Jngoò chjo̱ón xo̱ngó, kiꞌndí kꞌoa ̱ko̱ kꞌoeè̱ jngoò kiꞌndí xꞌiṉ
xi Emanuel kꞌoín ꞌín-la.̱

Jè ꞌín xi Emanuel tsò, Nainá tíjnako̱-ná tsòyaá-ne.
24 Kꞌe ̱nga jaá-la ̱José, kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn koni sꞌín kitsò-la ̱

àkja̱le-̱la ̱Nainá, kiskoétjò María ko̱ chixàn-ko̱. 25 Ta̱nga mìkiì 
tsoyijòko̱ xíkjín skanda kꞌe-̱né nga kitsꞌiìn kiꞌndítjòn-la ̱María. 
Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tsibítꞌaà ꞌín-la ̱nga Jesús kiꞌmì.

Kiísꞌín komà nga ijchò katsejèn-la ̱Jesús 
jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe̱

2  1 Jesús kitsꞌiìn ya ̱na̱xa̱ndá xi ꞌmì Belén, nangui xi chja-̱ne 
Judea, kꞌe ̱nga xiṯa̱xá ítjòn tíjna xi ꞌmì Herodes ya ̱iꞌ̱nde 

jè. Ijchò ján Jerusalén, xi na̱xa̱ndá sko̱-la ̱Judea, xiṯa ̱xi ꞌñó 
tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe,̱ xi inchrobà-ne ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí 2  nga 
kjònangui. Kitsò:

―¿Ñánda tíjna xiṯa̱xá ítjòn-la ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱judío xi jye kitsꞌiìn? 
Kiꞌyaá jngoò-jeṉ niꞌño ján ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí xi tsakó nga 
jye kitsꞌiìn. Ko̱ ngajeṉ koií xá kjoi-̱najeṉ nga jcha̱xkón-jeṉ.

3  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, tà 
kitsakjòn-né ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén. 4 Jè xiṯa̱xá 
ítjòn xi ꞌmì Herodes, kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì 
ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés; 
kiskònangui-la ̱ñánda jtsꞌín xi Cristo, [jè xiṯa ̱xi xó siì̱kasén-ne 
Nainá]. 5 Jñà xiṯa ̱koi kitsò-la:̱

―Yaá̱ Belén, na̱xa̱ndá xi chja-̱ne Judea. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱
xoj̱oṉ xi kiskiì jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò:
 6 Jñò xi xiṯa ̱Belén ꞌmì-nò, xi nangui Judá nokjoà-nò,
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ngásòn chjí-la ̱na̱xa̱ndá-nò koni jñà na̱xa̱ndá ítjòn-la ̱nangui 
Judá,

nga yaá̱ kiṯjojiìn jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi siì̱kinda ̱na̱xa̱ndá-na ̱
Israel.

7 Jè xiṯa̱xá ítjòn xi ꞌmì Herodes, kiìchjaꞌ̱ma-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
ꞌñó tjín-la ̱kjo̱chjiṉe ̱nga kiskònangui-la ̱mé nac̱hrjein-ne nga 
kijtseè niꞌño. 8  Kꞌeé̱ kisìkasén ján Belén; kitsò-la:̱

―Tanguió ján, koa ̱ndaà chjiṉanguio xi iṯꞌaà tsꞌe ̱kiꞌndí jè. 
Kꞌe ̱nga sa̱kò-nò, tiḵíꞌnchré-ná mé-ne tiḵoa ̱kjián katsejèn-la ̱
nga skoexkoán koa ̱jeya siìkíjna.

9 Kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱koni sꞌín 
kitsò Herodes, kꞌeé̱ kiì xiṯa ̱koi ko̱ jè niꞌño xi kijtseè ñánda 
bitjokàtji-ne tsꞌoí kꞌoaá̱ sꞌín kiì ítjòn-la ̱skanda ijchò ñánda 
tíjna kiꞌndí jè, ko̱ yaá̱ tsasìjna jè niꞌño. 10 Jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱
kjoac̱hjiṉe ̱kꞌe ̱nga kijtseè niꞌño jè, ta̱xki ̱tsjaá komà-la.̱ 11 Kꞌe ̱
nga jahasꞌen niꞌya jñà xiṯa ̱koi, kijtseè kiꞌndí ko̱ nea-̱la ̱María. 
Kꞌeé̱ chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱jè kiꞌndí ko̱ kijtseèxkón; jeya 
kisìkíjna. Iḵjoàn kiskíxꞌa ̱kaxa-̱la ̱ko̱ kitsjaà-la ̱toṉ oro, ko̱ 
chrjongó-la ̱Nainá ko̱ xkiì xi ꞌñó ndaà jne ̱xi ꞌmì mirra. 12  Nga 
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komà is̱kan kitsꞌiì-la ̱nijñá xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱nga 
mì ti ̱kꞌoaá̱ sꞌín ndiy̱á kjoi-̱ne ñánda tíjna Herodes. Xìn ndiy̱á 
kiì-ne nangui-la.̱

Kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱jchínga-la ̱Jesús kiìko̱ ján nangui Egipto
13  Kꞌe ̱nga jye kiì-ne jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe,̱ jngoò 

àkja̱le-̱la ̱Nainá kisìnijñá-la ̱José, kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n; chjoí jè kiꞌndí ko̱ nea-̱la;̱ tꞌin ján nangui Egipto; 

yaá̱ tijni skanda kꞌe ̱ꞌa̱n kox̱án-lè. Nga jè Herodes xi xiṯa̱xá 
ítjòn tíjna, koẖótsji kiꞌndí jè nga mejèn-la ̱nga siì̱kꞌen.

14 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ José, kꞌe ̱nga niṯjeṉ kiskoé jè kiꞌndí ko̱ nea-̱la ̱
nga kiì ján nangui Egipto. 15 Yaá̱ tsibìtsaj̱na skanda kꞌe ̱nga 
kꞌen Herodes. Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò Nainá xi iṯꞌaà 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò: “Ya ̱nangui Egipto 
kichjà-la ̱kiꞌndí-na.̱”

Kꞌe ̱nga kinìkꞌen ndí ix̱ti xꞌiṉ
16  Kꞌe ̱nga kijtseè jè Herodes nga jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱

kjoac̱hjiṉe ̱kiskoònac̱ha̱n-la,̱ tsí jti komà-la.̱ Iḵjoàn kitsjaà 
oḵixi ̱nga siì̱kꞌen yije ndí ix̱ti xꞌiṉ xi jò nó tjín-la ̱ko̱ ngatsꞌiì 
xi ìsa ̱kiꞌndí ìsa ̱kóho̱kji ján na̱xa̱ndá Belén, ko̱ ya ̱na̱xa̱ndá 
iṉdiì-la ̱koni sꞌín jye kisijiìn-la ̱mé nac̱hrjein-ne nga kijtseè 
niꞌño jñà xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe.̱ 17 Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn 
ꞌén xi kitsò Jeremías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga 
kitsò:
 18 Ya ̱iꞌ̱nde Ramá kinaꞌyà jngoò-la ̱xiṯa̱

xi tísíkájno ko̱ ꞌñó tíkjindáya ko̱ títsiné;
jè chjo̱ón Raquel xi tíkjindáyakeè ndí ix̱ti-la,̱
nga mìkiì majehikon inim̱a-̱la ̱nga jye kꞌen ix̱ti-la.̱

19 Kꞌe ̱nga jye kꞌen Herodes, xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, jngoò 
àkja̱le-̱la ̱Nainá kisìnijñá-la ̱José ján Egipto. Kitsò-la:̱

20 ―Tis̱ítjii̱n, chjoí kiꞌndí jè ko̱ nea-̱la.̱ Tꞌin ìjngoò kꞌa-ne 
nangui Israel. Jyeé kꞌen jñà xiṯa ̱xi tjín-ne nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen 
kiꞌndí jè.

21 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ José, kiìko̱-ne kiꞌndí jè ko̱ nea-̱la ̱ya ̱nangui 
Israel. 22  Ta̱nga kꞌe ̱nga kiìꞌnchré José nga jè tíhotíxoma jè xi 
ꞌmì Arquelao ya ̱nangui Judea, nga jè tíjna ngajo-la ̱naꞌ̱èn-la ̱
Herodes, José kitsakjòn-né; mì kꞌoaá̱ sꞌín kiì. Ján kiì iꞌ̱nde 
ñánda ꞌmì Galilea nga kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌeno̱jmíya-la ̱iṉga nijñá. 
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23  Kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde jè, yaá̱ tsibìtsaj̱na ya ̱na̱xa̱ndá xi ꞌmì 
Nazaret. Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn koni sꞌín kitsò jñà 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga jè Jesús xiṯa ̱Nazaret kꞌoín.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Marcos 1:1-8; Lucas 3:1-9, 15-17; Juan 1:19-28)

3  1 Jñà nac̱hrjein koi jꞌiì Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱ya ̱
iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn, nangui xi 

chja-̱ne Judea, nga kisìkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá, 2  kitsò:
―Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò nga jyeé 

kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga jchaa̱ kó sꞌín otíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

3  Jè Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín kiskiì 
xoj̱oṉ-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan nga kitsò:

Naꞌyà-la ̱jta-̱la ̱jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó chja̱
ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui kixì choòn, nga tsò:
“Tjandaà ndiy̱á-la ̱Nainá ya ̱ij̱iìn inim̱a-̱nò;
kixi ̱tiḵíjna koni jngoò ndiy̱á ñánda ko̱jmeèya Naꞌ̱èn-ná.”

4 Nikje xi tsohòkjá Juan, tsja-̱la ̱cho̱ camello-né; ko̱ jngoò 
sincho̱ chrjoa ̱tsibíkjá ndáyá-la.̱ Koa ̱jñà tsojmì xi kiskine, 
cho̱ langosta-né ko̱ tsjén-la ̱cho̱ cera xi tjín ij̱iìn ijñá. 5 Ijchò 
ꞌnchré-la ̱xiṯa ̱xi inchrobà-ne Jerusalén, ko̱ nga kijndà nangui 
Judea ko̱ ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱xaj̱ngá nandá 
Jordán. 6 Kꞌe ̱nga jye tsafátakòn jé-la ̱jñà xiṯa,̱ Juan, iḵjoàn 
kisꞌiìn bautizar ya ̱xaj̱ngá nandá Jordán.

7 Kꞌe ̱nga kijtseè Juan nga kjìn xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo jꞌiì 
nga kom̱a bautizar, kitsò-la:̱

―¡Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni tsà tje-̱la ̱ye!̱ ¿Yá 
xi oḵitsò-nò nga kiṉchatꞌaàxìn-là jè kjo̱ꞌin xi nchrobá 
machrañàtꞌaà-nò? 8  Ndaà tjín kjoa ̱xi tꞌee̱n nga ndaà 
kàtaꞌya-nò nga jyeé kinìkájno jé-nò nga mì ti ̱jé 
binchaàtsji-nò. 9 Kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn ij̱iìn inim̱a-̱nò 
nga bixón: “Ngajeṉ, [mìkiì sꞌe-̱najeṉ kjo̱ꞌin nga] yaá̱ 
inchrobàtꞌaà-najeṉ tje-̱la ̱Abraham.” Kꞌoaá̱ xan-nò, Nainá, 
skanda jñà ndaj̱o̱ kom̱a-la ̱siì̱kjatjìya-la ̱nga ix̱ti-la ̱Abraham 
kom̱a. 10 Jè kic̱hay̱á jyeé kjijnandaà nga koṯesòn yá; ngatsꞌiì 
yá xi ꞌmì ndaà toò ojà-la,̱ skanda ko̱ im̱a-̱la,̱ jtísòn-né, iḵjoàn 
siṉchájiìn niꞌín nga kiṯi.̱ 11 Xi o̱kixi,̱ ꞌa̱n ko̱ó nandá sꞌii̱n-nò 
bautizar, mé-ne nga siḵájnoò jé-nò ko̱ mì ti ̱jé kiṉchátsji-nò. 

San Mateo 2, 3
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Ta̱nga jè xi nchrobátjiṉgui-na sꞌiìn-nò bautizar ko̱ Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá koa ̱ko̱ niꞌín. Ìsaá̱ tjín-la ̱ngaꞌñó mì kꞌoaá̱-ne 
ꞌa̱n. Skanda mìkiì tjíꞌnde-na ̱nga ꞌa̱n kjíkoaa̱ xo̱jté-la.̱ 12  Jyeé 
kjinaya tsja jè pala nga siì̱tsjeè tjé-la ̱trigo. Kiṉchàxkó trigo 
ya ̱iy̱a niꞌnga; ko̱ jè tjé paja kiṉchàjiìn niꞌín ñánda nga mìkiì 
bitsꞌo niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

Kꞌoa̱á sꞌín komà nga komà bautizar Jesús
(Marcos 1:9-11; Lucas 3:21-22)

13  Jesús jꞌiì-ne Galilea ya ̱xaj̱ngá nandá Jordán nga mejèn-la ̱
nga jè Juan sꞌiìn bautizar Jesús. 14 Ta̱nga jè Juan kꞌe ̱nga sa ̱
ítjòn mìkiì kòkjeiín-la,̱ kitsò-la ̱Jesús:

―ꞌA̱án xi mochjeén-na nga jií̱ sꞌee̱n-ná bautizar, ta̱nga ngaji,̱ 
ta ̱saá̱ ꞌa̱n fꞌiìchòn-ná.

15 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tjiì-lè kjoṉdaà, tꞌee̱n-ná bautizar mé-ne nga kꞌoa̱sꞌín 

siḵitasoán kjo̱tíxoma-la ̱Nainá.
Kꞌeé̱ kòkjeiín-la ̱Juan. 16 Kꞌe ̱nga jye komà bautizar Jesús, kꞌe ̱

nga jye itjojiìn-ne nandá, iḵjoàn kitáxꞌa-̱la ̱ngajmiì, ko̱ jè Jesús 
kijtseè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá xi inchrobàjen-ne ngajmiì, koni kji 
nis̱e paloma kji; yaá̱ kiskaàsòn-la ̱Jesús. 17 Kꞌeé̱ kinaꞌyà jngoò-la ̱
ꞌén xi ngajmiì inchrobà-ne xi kitsò:

―Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na ̱xan-la ̱xi ꞌñó matsjake;̱ tsja tjín-la ̱
takoàn iṯꞌaà tsꞌe.̱

San Mateo 3
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Kꞌe ̱nga jè xiṯa ̱neií̱ kiskoòtꞌaà Jesús
(Marcos 1:12-13; Lucas 4:1-13)

4  1 Jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá kiìko̱ Jesús jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà 
xìn nga jè xiṯa ̱neií̱ skótꞌaà nga mejèn-la ̱nga kàtátsji 

jé.
2  Ichán nac̱hrjein ko̱ ichán niṯjeṉ tsibìjnachjan Jesús ko̱ 

kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan jye kjòhojò-la.̱ 3  Jè xiṯa ̱neií̱ xi ma-la ̱
konac̱ha̱n ijchò kasìtꞌaà chrañà-la ̱ñánda tíjna Jesús, 
kitsò-la:̱

―Tsà kixií̱ kjoa ̱nga ngaji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè, tjiì-la ̱
oḵixi ̱jñà ndaj̱o̱ koi nga iṉchraj̱ín kàtama.

4 Ta̱nga Jesús kitsò-la:̱
―Tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá, nga tsò: “Mìtsà tà koi tsojmì xi ma 

chine kítsaḵon-ne xiṯa,̱ tiḵoaá̱ kítsaḵon-ne nga yije ꞌén xi chja ̱
Nainá.”

5 Jè xiṯa ̱neií̱ kiìko̱ Jesús ya ̱Na̱xa̱ndá-la ̱Nainá xi xó 
kitjaàjiìn-ne [ñánda ꞌmì Jerusalén]; kisìkíjnasòn iṉgo̱ ítjòn 
ñánda ìsa ̱ꞌnga kji. 6 Kitsò-la:̱

―Tsà kixií̱ kjoa ̱nga ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè, 
tiḵatjeṉgui yijo-lè, nga kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga 
tsò:

Nainá koií xá-la ̱àkja̱le-̱la ̱iṯꞌaà tsij̱i,
nga ko̱ tsja tso̱baꞌ̱ñó-lè,
mé-ne nga nij̱ngoò ndaj̱o̱ satíngui-ne ndsoḵoiì.

7 Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱Nainá, nga tsò: “Kì kꞌoaá̱ sꞌín chítꞌiì 

Naꞌ̱èn-ná xi Nainá.”
8  Ìjngoò kꞌa jè xiṯa ̱neií̱ kiìko̱ Jesús is̱òn nindoò xi ꞌñó ꞌnga kji, 

koa ̱tsakó yije-la ̱ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde ko̱ kjoaj̱eya-la ̱
jñà na̱xa̱ndá. 9 Kitsò-la:̱

―Nga jií̱ tsjaà yije-lè na̱xa̱ndá koi, tsà ko̱six̱kóꞌnchitꞌaà-ná ko̱ 
jeya siḵíjna-ná.

10 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tix̱ín xiṯa ̱neií̱, tis̱iṯꞌaàxìn-ná. Nga kꞌoaá̱ sꞌín tjítꞌaà Xoj̱oṉ-la ̱

Nainá nga tsò: “Jeya tiḵíjni Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ꞌmì-la;̱ tà jè 
taj̱ngoò tiḵitasòn-la.̱”

11 Kꞌeé̱ kiì jè xiṯa ̱neií̱, tsasìtꞌaàxìn-la ̱Jesús. Iḵjoàn ijchò 
àkja̱le-̱la ̱Nainá xi kisìsꞌin-la ̱Jesús.

San Mateo 4
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Kií komà nga kiì síxájiìn-la ̱xiṯa ̱Galilea Jesús
(Marcos 1:14-15; Lucas 4:14-15)

12  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús nga jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱
nday̱á tíjnaꞌya, kiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱iꞌ̱nde-la ̱ñánda ꞌmì Galilea. 
13 Ta̱nga mì ya ̱tsibìjna ñánda ꞌmì Nazaret; ján kiì kíjna ñánda 
ꞌmì Capernaum, jngoò na̱xa̱ndá xi kijnandiì ndáchikon ya ̱
iꞌ̱nde xi chja-̱ne Zabulón ko̱ Neftalí. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne 
nga tsitasòn-ne ꞌén xi kiskiì Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga kitsò:
 15 Jè nangui xi tsꞌe ̱Zabulón ko̱ jè nangui xi tsꞌe ̱Neftalí,

ya ̱ndiy̱á xi fì iṉdiì ndáchikon,
ján xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán ya ̱nangui Galilea,
ñánda tjín xi mìtsà xiṯa ̱judío.

 16 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá koi xi tjíjñò kjoẖítsjeèn-la,̱
kijtseè jngoò niꞌín xi ꞌñó tse kji,
koa ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱tjímaya ndiy̱á-la ̱kjoaḇiyaà,
kjòhiseèn kjo̱hítsjeèn-la.̱

17 Kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱Jesús nga kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá. Kitsò:
―Tiḵájno jé-nò, kì ti ̱jé binchaàtsji-nò nga jyeé 

kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga jchaa̱ kósꞌín otíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

Kií kisꞌiìn Jesús nga ñijòn xiṯa ̱kiìchja̱-la ̱xi ma-la ̱síkꞌen tiṉ
(Marcos 1:16-20; Lucas 5:1-11)

18  Kꞌe ̱nga tífa Jesús ya ̱iṉdiì ndáchikon tsꞌe ̱Galilea, kijtseè jò 
xiṯa ̱xi ꞌndse ̱ma, jngoò xi ꞌmì Simón ko̱ tij̱è-ne xi ꞌmì Pedro, ko̱ 

San Mateo 4
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xi ìjngoò, jè xi ꞌmì Andrés. Jñà xiṯa ̱koi xi síkꞌen tiṉ. Kꞌe ̱nga 
nchisíkatjeṉ-jiìn-ndá naꞌ̱ya-la,̱ 19 Jesús kitsò-la:̱

―Nchrohótjiṉgui-ná, ꞌaá̱n tsjaà-nò xá nga kíxkóya xiṯa ̱xi ꞌa̱n 
kjìtꞌaà-na koni sꞌín maxkóya tiṉ.

20 Jñà xiṯa ̱koi niṯo̱ón kisìkájna naꞌ̱ya-la ̱nga kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.
21 Ìsa ̱xijngoaà ìsa ̱Jesús kijtseè nguì jò xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ꞌndse ̱

ma-ne; jngoò xi ꞌmì Jacobo, ko̱ xi ìjngoò, Juan ꞌmì; ix̱ti-la ̱
Zebedeo. Yaá̱ títsay̱a chitso ko̱ naꞌ̱èn-la.̱ Nchibíndaàya jñà 
naꞌ̱ya-la.̱ Jesús kiìchja-̱la ̱nga jñà koj̱meiìko.̱ 22  Xiṯa ̱koi niṯo̱ón 
kisìkájna chitso-la ̱ko̱ naꞌ̱èn-la ̱nga kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kjìn xiṯa ̱tsakóya-la̱
(Lucas 6:17-19)

23 Jesús tsajmeè kóhoḵji nangui Galilea, tsakóya ꞌén-la ̱Nainá 
ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga nga íjngó íjngó na̱xa̱ndá. Kiìchjay̱a 
ꞌén ndaà-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá; tiḵoa ̱kisìndaà-ne 
ngatsꞌiì chꞌin xi tjín-la ̱xiṯa ̱nga xki ̱xi ján ijòjno ijòtꞌaà yijo-la.̱ 
24 Kinaꞌyà-la ̱Jesús kóhoḵji ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Siria, koa ̱jꞌiìko̱-la ̱
xiṯa ̱xkꞌén xi kjìn skay̱a chꞌin tjín-la,̱ jñà xi ijòjno ijòtꞌaà yijo-la ̱
ko̱ xiṯa ̱xi chꞌin neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la,̱ ko̱ tjín xi chꞌin biyaàxín 
tjín-la,̱ ko̱ xiṯa ̱xi mì kì ndaà ma síhiníyá yijo-la.̱ Jesús 
kisìndaà-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱koi. 25 Kjìn xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Galilea 
kiìtjiṉgui-la,̱ ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi te ma-ne (xi ꞌmì Decápolis), 
ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén ko̱ na̱xa̱ndá xi iꞌnga xi ya ̱chja-̱ne 
nangui Judea, ko̱ xi chja-̱ne xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán.

Kií kitsò Jesús nga kiìchjay̱a ya ̱is̱òꞌnga nindoò

5  1 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, 
kiìmijìn-jno ya ̱is̱òꞌnga nindoò koa ̱yaá̱ tsibìjna. Jñà xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ijchò kinchatꞌaà-la.̱ 2  Jesús kꞌeé̱ tsakóya-la ̱kitsò-la:̱

Kjoṉdaà xi sakó-la ̱jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga mé kjoa ̱títsaj̱iìn
(Lucas 6:20-23)

3  ―Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi machiy̱a-la ̱nga mochjeén-la ̱
kjo̱ndaà-la ̱Nainá; xiṯa ̱koi, jyeé tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tjín ya ̱
ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.

4 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjindáya; Nainá siì̱jetakòn-né.
5 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi indaàjiìn tjín inim̱a-̱la;̱ jñà tjoé-la ̱

nangui xi Nainá jye kꞌoa̱sꞌín kitsò nga jñà tsjá kjoṯjò-la.̱

San Mateo 4 ,  5
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6 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi ꞌñó mejèn-la ̱nga kiṯasòn xi kjoa ̱
kixi ̱xi Nainá síjé; Nainá ko̱siḵo̱ nga kiṯasòn kjoa ̱koi.

7 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi mahim̱a̱keè xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; Nainá 
koẖim̱a̱keè ngajo-ne jñà xiṯa ̱koi.

8  ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi tsjeè tjín inim̱a-̱la;̱ jñà xiṯa ̱koi, 
jñà-né xi skoex̱kon Nainá.

9 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi síkijnaꞌnchán kjoa;̱ Nainá 
kiꞌndí-laá̱ kiṯso̱-la.̱

10 ’Mé tà ndaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjoꞌ̱in tjín-la ̱nga fìtjiṉgui 
kondra-̱la ̱xiṯa,̱ koi kjoa-̱la ̱nga ndaà síkitasòn xi kjoa̱kixi.̱ Xiṯa ̱
koi, jyeé tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tjín ya ̱ñánda tíhotíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

11 ’Mé tà ndaà-nò kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱chꞌo kiṯso̱-nò nga 
koṯítꞌaà-nò ko̱ kꞌe ̱nga chꞌo siì̱ko̱-nò, ko̱ kꞌe ̱nga ꞌén ndiso 
tsjátꞌin-nò xi kjoa ̱tsꞌa̱n. 12  Tsja tꞌè-là inim̱a-̱nò, koa ̱tsja tꞌè-là 
takòn. Jñò, tseé kjoṉdaà tjoé-nò ján ngajmiì. Mìtsà tà jñò 
xi oṯínìko̱-nò. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kinìko̱ jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá xi chinchima ítjòn-nò.

Kiísꞌín ko̱chjeén na̱xa ̱ko ̱niꞌín xi tjín is̱òꞌnde
(Marcos 9:50; Lucas 14:34-35)

13  ’Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni tsà na̱xa ̱xi mochjeén-la ̱
xiṯa ̱is̱òꞌnde. Ta̱nga tsà jè na̱xa ̱mì ti ̱kiì siì̱jnchra-ne tsojmì, 
¿kó tis̱ꞌín ko̱chjeén-ne? Mì ti ̱mé chjí-la;̱ xíxteèn-ne ko̱ yaá̱ 
kiṉchanè xiṯa.̱

14 ’Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ngaya-nò koni tsà niꞌín xi mochjeén-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde. Tsà jngoò na̱xa̱ndá xi is̱òꞌnga nindoò kijna, mìkiì 
kom̱a kíjnaꞌma. 15 Kꞌe ̱nga jngoò niꞌín sitꞌaꞌí, mìtsà ya ̱sij̱nangui 
kaxa.̱ Yaá̱ sij̱na ñánda ꞌnga choòn, mé-ne nga ko̱hiseèn yije-la ̱
xiṯa ̱xi títsaj̱naya niꞌya. 16 Koni niꞌín xi síhiseèn-la ̱xiṯa,̱ kꞌoaá̱ 
sꞌín ndaà tij̱chá yijo-nò nguixko̱n xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, mé-ne jñà xiṯa ̱
koi, jeya siì̱kíjna Naꞌ̱èn-nò xi Nainá xi tíjna ngajmiì kꞌe ̱nga 
skoe-̱nò nga ndaà titsaꞌ̱nè.

Kiísꞌín tsakóya Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoṯíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés

17 ’Jñò, kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn: mìtsà koi xá jꞌi-̱na ꞌa̱n nga 
kochrjekànguia jè kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ jè 
xi tsakóya xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. Tà saá̱ jꞌi ̱sìjngoò-ná 
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ꞌén xi tjítꞌaà kjoṯíxoma. 18  O̱kixií̱ xi xan-nò, koni tjín nac̱hrjein 
kíjna-ìsa is̱òꞌnde ko̱ ngajmiì, nim̱é xi tjáxìn-la ̱jè kjoṯíxoma, 
nij̱ngoò punto ko̱ nij̱ngoò letra tjáxìn-la,̱ skanda kóni nga 
koj̱ngoò yije kjoa ̱xi tjítꞌaà kjoṯíxoma. 19 Jè xiṯa ̱xi mìkiì 
síkitasòn koni sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma, na̱sꞌín ꞌñó chiba tíchja,̱ ko̱ 
kꞌoaá̱ sꞌín okóya-la ̱xiṯa,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌñó chiba jcha-̱la ̱ya ̱ij̱iìn 
na̱xa̱ndá xi jè otíxoma-la ̱xi ngajmiì nchrobá-ne. Ko̱ jè xiṯa ̱xi 
síkitasòn kjoṯíxoma-la ̱Nainá ko̱ kꞌoa̱sꞌín okóya-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, 
jè xiṯa ̱jè, jè xi ꞌñó ꞌnga kíjna ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá xi jè otíxoma-la ̱
xi ngajmiì nchrobá-ne. 20 O̱kixií̱ xi xan-nò, tsà mìkiì ìsa ̱ndaà 
siḵitasòn kjoa̱kixi ̱koni jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mìkiì kiṯjásꞌeṉ-jñoò ñánda 
tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.

Kiísꞌín tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaj̱ti
(Lucas 12:57-59)

21 ’Jñò jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-nò: “Kì 
xiṯa ̱nìkꞌeèn; niṯa ̱yá-ne xi xiṯa ̱siì̱kꞌen, kjoꞌ̱in sꞌe-̱la.̱” 22  Ta̱nga 
ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò, tsà jngoò xiṯa ̱xi koj̱tikeè ꞌndse,̱ sꞌeé̱-la ̱kjo̱ꞌin. 
Jè xi chꞌo kiṯso̱-la ̱ꞌndse,̱ xiṯa̱xá tsjá-la ̱kjo̱ꞌin. Ko̱ jè xi ꞌndse ̱
kiṯso̱-la:̱ “Ngaji ̱nim̱é chjí-lè”, okꞌìn-la ̱nga ján kjoi ̱ij̱iìn niꞌín tsꞌe ̱
iꞌ̱nde kjoꞌ̱in.

23  ’Tsà kꞌe ̱nga kíkoii̱ tsojmì kjo̱tjò-lè nga Nainá kꞌoi-̱la ̱ya ̱
iꞌ̱nde tsjeè-la,̱ koa ̱ya ̱koiì̱tsjeèn-lè nga jè ꞌndsì tjín-la ̱kondra ̱
tsij̱i, 24 tiḵítsajnei tsojmì kjoṯjò-lè ya ̱iꞌ̱nde tsjeè, iḵjoàn 
tikìtsiꞌba-la ̱ꞌndsì koa ̱kꞌeé̱ kom̱a siḵítsajnei tsojmì-lè.

25 ’Tsà tjín xiṯa ̱xi koẖòngui-lè nga kjiḵo̱-lè niꞌya osen, kꞌe ̱nga 
tjaàya ndiy̱á, niṯo̱ón jchiḇàndaà-nò, mé-ne nga mì ya ̱kjiḵo̱-lè 
nguixkoṉ xiṯa̱xá, ko̱ jè xiṯa̱xá mì ya ̱tsjá-la ̱kinda ̱jñà policía 
nga mì nday̱á kjiḵo̱-lè. 26 O̱kixií̱ xi xan-lè, mì ti ̱kiì kom̱a 
kiṯjo̱o-ne nday̱á skanda kꞌe ̱nga kíchjítjì yijo-lè nga yije xi 
siì̱jé-lè xiṯa̱xá.

Kiísꞌín tjín tsꞌe ̱kjoa ̱chijngui
27 ’Jñò, jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-nò kjòtseé: “Kì kjoa ̱chijngui 

ꞌnè.” 28  Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò, niṯa ̱yá-ne xi kotsejèn-jno jngoò 
chjoó̱n nga fahajiìn-la,̱ jye kjoa ̱chijngui tísꞌín koni títsò inim̱a-̱la.̱

29 ’Tsà jñà xkoòn kixi ̱ótsji jé-nò, tiṉachrjeè; kjiìn tiḵatsjoò. 
Ìsaá̱ ndaà-ne tsà chija jngoò xkoòn mì kꞌoaá̱-ne tsà ya ̱kix̱oj̱iìn 

San Mateo 5

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



13

yije yijo-nò ya ̱ij̱iìn niꞌín ya ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in. 30 Tsà jñà ndseii̱ kixi ̱
ótsji jé-nò, tic̱hátjòn; kjiìn tiḵatsjoò. Ìsaá̱ ndaà-ne tsà chija 
jngoò ndseii̱ mì kꞌoaá̱-ne tsà ján kjoi ̱yijo-nò ij̱iìn niꞌín ya ̱iꞌ̱nde 
kjo̱ꞌin.

Kiísꞌín tjín kjoṯíxoma iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsjeiìn xíkjín
(Mateo 19:9; Marcos 10:11-12; Lucas 16:18)

31 ’Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisꞌenoj̱mí kjòtseé, niṯa ̱yá xiṯa-̱ne xi mejèn-la ̱
tsjín chjo̱ón-la,̱ ítjòn tjámiìꞌnga xo̱joṉ xi tsjeiìn-ne xíkjín xiṯa.̱ 
32  Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò: tsà jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ xi tsjín chjo̱ón-la,̱ 
tsà mìtsà kjoa ̱chijngui tísꞌín jè chjo̱ón, jè xꞌiṉ-la ̱tíbítꞌin-la ̱nga 
kjoa ̱chijngui kàtasꞌín chjo̱ón. Jè chjo̱ón, kꞌe ̱nga kix̱an ìjngoò 
kꞌa-ne, jè xꞌiṉ xi kix̱an-ko̱, tiḵoaá̱ jye kjoa ̱chijngui tísꞌín.

Kiísꞌín tjín iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén xi nokjoá nga Nainá tíbeè
33  ’Tiḵoaá̱ jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-ná: 

“Kꞌe ̱nga bixón: tíbeè Nainá, kì chonac̱ha̱n-jèn, tiḵitasòn 
ꞌén-nò.” 34 Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò: Kꞌe ̱nga ꞌbioò ꞌén-nò, jngoò 
kꞌaá kì yá xi nìkíjna ítjòn. Kì kꞌoa̱sꞌín bixón: “Tíbeè ngajmiì.” 
Nga jè ngajmiì, jè íxiḻe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá. 35 Tiḵoaá̱ kì 
bixón-jèn: “Tíbeè is̱òꞌnde”, nga jè nangui, yaá̱ nchasòn ndso̱ko̱ 
Nainá. Tiḵoaá̱ kì bixón-jèn: “Tíbeè na̱xa̱ndá Jerusalén”, nga 
jè na̱xa̱ndá jè, tsꞌeé̱ Xiṯa̱xá Ítjòn xi Nainá. 36 Tiḵoaá̱ kì skoò 
nìkíjna ítjòn kꞌe ̱nga mé ꞌén xi ꞌbioò. Nga mìkiì ko̱ma-nò nga 
sij̱mà o sic̱hroba jngoò tsja ̱skoò. 37 Tà kꞌoaá̱ sꞌín tiṉókjoaa̱ 
“jon”, o xi “majìn”. Jñà ꞌén xi kjisòn, yaá̱ nchrobá-ne iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa ̱neií̱.

Kiísꞌín tiḵo̱o jñà xiṯa ̱xi chꞌo síko̱-nò
(Lucas 6:29-30)

38  ’Jye kinaꞌyà koni sꞌín kiꞌmì-nò kjòtseé: “Tsà yá xi ko̱chrje 
jngoò xkoiìn, tiṉachrjeè ngajo-ne tsꞌe.̱ Ko̱ tsà yá xi skoeṯoòn-lè 
nga skónájeṉ jngoò niꞌñoi, chjínájeṉ ngajo-ne tsꞌe.̱” 39 Ta̱nga 
ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xan-nò: Tiḵjeiín-là xiṯa ̱tsꞌeṉ. Tsà jngoò xiṯa ̱xi 
siì̱jtsꞌiìn-tꞌaà kjioòn kixi,̱ tiḵoaá̱ tjiì-là xi ngobà nga kàtꞌeé-la.̱ 
40 Tsà jngoò xiṯa ̱koẖòngui-nò nga mejèn-la ̱skoé nac̱hro̱-nò, 
tiḵoa ̱tjiì-là nac̱hro̱kisòn-nò nga kàtakjoé. 41 Tsà jngoò xiṯa ̱
xi kjòꞌñó sꞌiṉ-nò nga siì̱kajen jngoò hora-nò chꞌá-la ̱nga 
onguíko̱-là, jò hora ìsa ̱kjiìn tanguíko̱-là. 42  Tsà yá xiṯa ̱xi 
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síjé-nò tsojmì, tjiì-là; ko̱ tsà jngoò xiṯa ̱xi mejèn-la ̱skiṉ̃atꞌaà-nò 
tsojmì, kì ꞌmì-là: mìkiì kom̱a.

Kó sꞌín siḵo̱o jñà xiṯa ̱xi majtikeè-nò
(Lucas 6:27-28, 32-36)

43  ’Tiḵoaá̱ jye kinaꞌyà koni kiꞌmì-nò kjòtseé: “Tiṯsjacha xiṯa ̱
xinguio̱o ko̱ tij̱ticha kondra-̱nò.” 44 Ta̱nga ꞌa̱n kꞌoaá̱ xan-nò: 
Tiṯsjacha jñà xi kondra-̱nò, tic̱hikon-tꞌioòn jñà xi chjaꞌ̱on-ko̱-nò, 
ndaà tiḵo̱o jñà xi jtikeè-nò, titsiꞌbatjiò jñà xi chꞌo tsò-nò ko̱ 
jñà xi chꞌo síko̱-nò. 45 Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n, kiꞌndí-la ̱Nainá xi 
tíjna ngajmiì kom̱a; Nainá síhiseèn-la ̱ndobá-la ̱tsꞌoí xiṯa ̱
xi ndaà ko̱ xi mì kì ndaà; tiḵoaá̱ Nainá síkꞌa-la ̱jtsí jñà xiṯa ̱
kixi ̱ko̱ xi mìtsà xiṯa ̱kixi.̱ 46 Jñò, tsà tà jñà matsjacha xiṯa ̱xi 
matsjakeè-nò, ni ̱mé kjoṉdaà xi sꞌe-̱nò; nga kꞌoaá̱ tis̱ꞌín jñà 
xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱Roma. 47 Tsà tà jñà xiṯa ̱xinguio̱o 
xi ꞌndsè chiba six̱atꞌaà, ¿a kꞌoaá̱ ma-nò nga ꞌñó ndaà titsaꞌ̱nè?; 
nga tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon Nainá, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín. 48  Jñò, 
nguì kjoa̱kixií̱ tꞌee̱n, koni jè Naꞌ̱èn-ná xi tíjna ngajmiì nga nguì 
kjoa̱kixií̱ sꞌín.

Kiísꞌín tꞌee̱n kꞌe ̱nga kꞌoi-̱là kjo̱ndaà xiṯa̱

6  1 ’Kꞌe ̱nga ndaà tjín kjoa ̱xi ꞌnè, tiḵinda̱ko̱-nò yijo-nò; kì tà 
kꞌeé̱ kꞌoa ̱ꞌnè kꞌe ̱nga nguixkoṉ xiṯa,̱ tsà tà jè xi mejèn-nò 

nga skoe-̱nò xiṯa ̱xi kjꞌeií̱. Tsà kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n, Naꞌ̱èn-ná xi tíjna 
ngajmiì mìkiì siì̱chikon-tꞌin-nò. 2  Kꞌe ̱nga jngoò kjoṉdaà kꞌoii̱-là 
xiṯa ̱im̱a,̱ kì kiì bèno̱jmí-là ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, koni sꞌín xiṯa ̱
xi jò is̱én tjín-la ̱ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga ko̱ ya ̱ndiy̱á nga tsjá 
kjo̱tjò-la ̱tsojmì xiṯa;̱ tà jé xi mejèn-la ̱nga skoe ̱yije xiṯa.̱ Ta̱nga 
oḵixií̱ xi xan-nò, jñà xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín sꞌín, jyeé tjín-la ̱chjí-la ̱[nga 
nguixkoṉ xiṯa.̱ Mì ti ̱mé siì̱chikon-tꞌin-ne Nainá.] 3 Kꞌe ̱nga tsà 
tsojmì kꞌoi ̱kjoṯjò-là xiṯa ̱im̱a,̱ mochjeén-né nga mì yá xiṯa ̱xi 
skoe;̱ ni ̱jè skoe ̱xi ꞌñó amigo chibá. 4 Tjàꞌma-là jè kjoṉdaà-nò; 
kꞌe ̱nga jè Naꞌ̱èn-ná skoe ̱jè xi kjoaꞌ̱ma, jè tsjá-nò chjí-nò.

Kiísꞌín tꞌee̱n kꞌe ̱nga bìtsiꞌba-lá Nainá
(Lucas 11:2-4)

5 ’Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba, kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-la.̱ 
Jñà xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga bítsiꞌba-la ̱Nainá, tsjakeè-né nga bincha 
kixi ̱ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga ko̱ ya ̱chrja̱ngui-̱la ̱ndiṯsiṉ ñánda 
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kjìn xiṯa ̱kotsejèn-la ̱nga Nainá bítsiꞌba-la.̱ Xi oḵixi ̱kꞌoaá̱ 
xan-nò, jñà xiṯa ̱koi, jyeé tjín-la ̱chjí-la ̱[nga nguixko̱n xiṯa.̱ Mì 
ti ̱mé siì̱chikon-tꞌin-ne Nainá.] 6 Ta̱nga kꞌe ̱nga mejèn-lè nga 
kítsiꞌba-la ̱Naꞌ̱èn-ná, tiṯjásꞌii̱n niꞌya-lè, tichjoì xotjoa-̱la ̱niꞌya-lè, 
iḵjoàn tij̱é-la ̱kjo̱ndaà-la ̱Naꞌ̱èn-ná xi ya ̱taj̱ngoò tíjnaꞌmako̱-lè. 
Jè Naꞌ̱èn-ná tsjá-lè chjí-lè nga jè tíbeè xi kjoaꞌ̱ma.

7 ’Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba, kì ta̱xki ̱kjìn ꞌén nokjoà, koni sꞌín xiṯa ̱
xi mìkiì beèxkon Nainá. Kꞌoaá̱ sꞌín síkítsjeèn nga kjìn ꞌén 
kic̱hja-̱la ̱Nainá, ìsaá̱ ndaà kjiꞌ̱nchré-la.̱ 8  Kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín 
jñà xiṯa ̱koi; jè Naꞌ̱èn-ná jye tíjiìn-la ̱mé xi mochjeén-nò kꞌe ̱nga 
tiḵjꞌeè nìjétꞌaà-là. 9 Kꞌe ̱nga bìtsiꞌba, kiísꞌín tiṉókjoaa̱:

Naꞌ̱èn-naj̱eṉ xi tijni ngajmiì,
kàtayaxkón-la ̱kjoaj̱eya-lè nga tsjeè tijni.

 10 Kàtjanchrobá kjo̱tíxoma-lè,
kꞌoa̱sꞌín kàtama i ̱iṯꞌaà nangui koni sꞌín mejèn-lè nga kom̱a,
koni sꞌín ma ján ngajmiì.

 11 Tjiì-nájeṉ iꞌ̱ndei ̱jè niṉ̃o̱ xi mochjeén-najeṉ nga nac̱hrjein 
inchijòn.

 12 Tij̱chàatꞌaà-nájeṉ jé-naj̱eṉ koni sꞌín nìjchàatꞌaà-laj̱eṉ jñà 
xiṯa ̱xi chꞌo síko̱-naj̱eṉ.

 13 Kì kiì biìꞌndi yá xi mejèn-la ̱nga kotꞌaà-najeṉ nga kiṉchátsji 
jé-jeṉ.

Tiḵinda-̱nájeṉ xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱.
Nga ̱tsij̱ií kjoṯíxoma, tsij̱ií ngaꞌñó ko̱ tsij̱ií kjoaj̱eya niṯa ̱

kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama.
14 ’Tsà jñò sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, tiḵoaá̱ jè Naꞌ̱èn-ná 

xi tíjna ngajmiì siì̱jchàatꞌaà-nò jé-nò. 15 Ta̱nga tsà jñò mìkiì 
sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xiṯa,̱ tiḵoaá̱ Naꞌ̱èn-ná mìkiì siì̱jchàatꞌaà-nò 
jé-nò.

Kiísꞌín tꞌee̱n kꞌe ̱nga bitsaj̱nachjan
16 ’Kꞌe ̱nga bitsaj̱nachjan, kì kꞌoaá̱ ꞌnè koni sꞌín jñà xiṯa ̱xi 

jò is̱én tjín-la ̱nga síkjatjìya is̱én-la,̱ mé-ne nga skoe-̱ne xiṯa ̱
nga ba tjín-la ̱nga títsaj̱nachjan. Xi o̱kixi,̱ kꞌoaá̱ xan-nò, jñà 
xiṯa ̱koi, jyeé kitjoé-la ̱chjí-la ̱[nga nguixko̱n xiṯa.̱ Mì ti ̱mé 
siì̱chikon-tꞌin-ne Nainá.] 17 Ta̱nga jñò, kꞌe ̱nga bitsaj̱nachjan, kì 
kꞌoaá̱ ꞌnè. Ta ̱saá̱ ta̱nìjnoò is̱én-nò ko̱ ta̱siꞌa tsja̱skoò, 18  mé-ne 
nga mìkiì skoe-̱nò xiṯa ̱tsà titsaj̱nachjan, ko̱ jè Naꞌ̱èn-ná xi 
tíjnaꞌmako̱-nò, ta ̱jè xi tíbeè. Jè siì̱chikon-tꞌin-nò.
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Kjoa ̱nchiṉá xi tjín ján ngajmiì
(Lucas 12:33-34)

19 ’Jñò, kì tsojmì kjìn binchatjò i ̱is̱òꞌnde; bitsꞌon-né ko̱ 
makixo-né ko̱ jñà xiṯa ̱síchijé. 20 Ta saá̱ ján ngajmiì tiṉchatjò 
tsojmì. Ján ngajmiì mìkiì bitsꞌon ko̱ mìkiì makixo tsojmì; 
tiḵoaá̱ tsjìn xiṯa ̱chijé. 21 Ya ̱ñánda kiṉchatjò tsojmì-nò, tiḵoaá̱ 
yaá̱ siì̱kítsjeèn inim̱a-̱nò.

Kósꞌín mochjeén xkoaán
(Lucas 11:34-36)

22  ’Jñà xkoaán, jè ma niꞌín xi síhiseèn-la ̱yijo-ná. Koií kjoa-̱la ̱
kꞌe ̱nga ndaà tsejèn-ná, iseèn choòn yije-la ̱yijo-ná; 23 ta̱nga 
tsà mìkiì ndaà tsejèn-la ̱xkoiìn, tiḵoaá̱ kóhoḵji yijo-lè, tà 
jñò choòn-la.̱ Nga tjíjñò-la ̱kjo̱hítsjeèn-lè tiḵoaá̱ nguì tà jñò 
choòn-la ̱yijo-lè.

Yá xi kom̱a nei-la ̱xiṯa ̱xi ꞌñó matsjakeè toṉ
(Lucas 16:13)

24 ’Nij̱ngoò xiṯa ̱xi jò kom̱a nei-la ̱nga siì̱xá-la.̱ Tsà jò kom̱a 
nei-la,̱ jngoò koj̱tikeè koa ̱jngoò koṯsjakeè; jngoò ndaà kjitꞌaà-la ̱
koa ̱chꞌo siì̱ko̱ xi ìjngoò. Jñò, tsà kjoa ̱nchiṉá siì̱sꞌin-là, mìkiì 
ko̱sꞌin-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱Nainá.

Kósꞌín síkinda ̱Nainá jñà xi ix̱ti-la ̱ma
(Lucas 12:22-31)

25 ’Kꞌoaá̱ xan-nò, kì makájno-nò mé tsojmì xi chjiṉee̱, xi sꞌio̱o, 
nga sij̱chá yijo-nò, ko̱ mé nikje xi chiḵjá. ¿A mì ꞌya-jèn kꞌe ̱nga 
titsaj̱nakoaán i ̱is̱òꞌnde tjín-ìsa kjoa ̱xi ìsa ̱ꞌñó chjí-la ̱mì kꞌoa-̱ne 
koni tsojmì xi ma chine? Tiḵoaá̱ yijo-ná, tjín-ìsa kjoa ̱xi ìsa ̱
ꞌñó chjí-la ̱mì kꞌoa-̱ne koni jè nikje xi chíkjá. 26 Chítsejèn-là 
nis̱e xi tjíma ij̱iìn is̱én; mì jno̱ó ꞌbeé; mì nij̱iṉ majchá-la ̱koa ̱
mì niꞌnga tjín-la ̱ñánda bincháxkó nij̱iṉ-la;̱ ta̱nga jè Naꞌ̱èn-ná 
xi tíjna ngajmiì tsjá-la ̱tsojmì xi kine; koa ̱jñò, ìsaá̱ chjí-nò mì 
kꞌoa-̱ne jñà nis̱e. 27 Jñò, na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó siḵájnoò, ni ̱iṯsé kom̱a 
siḵatonè-là nac̱hrjein-nò koni sꞌín tjíndaà-la ̱Nainá.

28  ’¿Mé-ne nìkájno-nò xi iṯꞌaà tsꞌe ̱nikje xi chiḵjá? 
Chítsejèn-là naxó lirio xi majchá ij̱iìn ijñá; mìkiì síxá ko̱ 
mìkiì ma-la ̱faña nikje. 29 Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xan-nò, ndaà 
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tsà jè Salomón xi xiṯa̱xá ítjòn tsibìjna nga ꞌñó xiṯa ̱jeya, 
mì kꞌoaá̱ kjoàn nikje xi tsohòkjá koni kjoàn jñà naxó nga 
ndaà kjoàn. 30 Nainá, kꞌoaá̱ sꞌín ndaà kjoàn sꞌín xka ̱ijñá, xi 
jngoò nac̱hrjein títsaj̱nakon ko̱ xi ma nchijòn kotsjòojiìn 
niꞌín. Jñò xi xiṯa ̱ꞌmì-nò xi mìkiì ndaà mokjeiín-nò, ¿a mìtsà 
ìsa ̱niṯo̱n tsjá-nò Nainá nikje xi mochjeén-nò nga chiḵjá? 
31 Kì makájno-nò, kì bixón-jèn: “¿Mé xi chjiṉeé̱?, ko̱ ¿mé xi 
sꞌioaá̱? ko̱ ¿mé nikje xi chiḵjá?” 32  Nga yije tsojmì koi, kꞌoaá̱ 
tjín xi ótsji jñà xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. 
Ta̱nga jñò tíjnaá-nò Naꞌ̱èn xi tíjna ngajmiì xi jyeé tíjiìn-la ̱
nga mochjeén-nò ngatsꞌiì tsojmì koi. 33 Ítjòn tiṉchátsjioò kjoa ̱
tsꞌe ̱Nainá koni sꞌín otíxoma ko̱ kjoa̱kixi-̱la;̱ ngatsꞌiì tsojmì xi 
mochjeén-nò tà tjoésòn-nò. 34 Kì makájno-nò mé kjoa ̱xi sꞌe ̱
nchijòn-lè; nga nchijòn-lè, sꞌeé̱-nò kjoa ̱xi koḵájno-nò; tà koií 
kjoa ̱tiḵájno xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱

Mì kiì kom̱a jñá siḵinda̱á jé-la ̱xiṯa ̱xinguia̱á
(Lucas 6:37-38, 41-42)

7  1 ’Kì kjoꞌ̱in ꞌbiì-là xiṯa ̱xinguio̱o kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la ̱mé-ne 
nga mì kjoꞌ̱in tjoé-nò kjoa ̱tsꞌe ̱jé-nò. 2  Koni sꞌín kꞌoi-̱là 

kjo̱ꞌin xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjoé ngajo-nò kjo̱ꞌin. Jè chiḇa ̱
xi sic̱hiḇay̱a-là xinguio̱o, tij̱è ko̱chiḇa ̱ngajo-nò. 3  [¿Mé-ne 
jé-la ̱xinguii̱ nìkinda-̱ne koa ̱tsij̱i mìkiì nìkindii̱?] ¿Mé-ne 
chìtsejèn-la ̱jè tjé xi kjinangui xkoṉ xinguii̱, ko̱ jè yá chis̱o̱ xi 
kjinangui xkoiìn mìkiì chìtsejèn-la?̱ 4 Tsà yá chis̱o̱ kjinangui 
xkoiìn, ¿a kom̱a kꞌoín-la ̱xiṯa ̱xinguii̱: “Tjiìꞌnde-ná nga 
kochrjekànguia tjé xi kjinangui xkoiìn”? 5 Ngaji ̱xi jò ma 
is̱én-lè, ítjòn tiṉachrjekàngui chis̱o̱ xi kjinangui xkoiìn mé-ne 
nga ndaà koṯsejèn-lè, iḵjoàn tiṉachrjekàngui tjé xi kjinangui 
xko̱n xinguii̱.

6  ’Tsojmì tsjeè xi tsꞌe ̱Nainá, kì nañá ꞌbiì-la ̱mé-ne nga mì ya ̱
siì̱káfatꞌaà-lè ko̱ ya ̱skiṉe-̱lè. Koa ̱jè ndáto̱n chjí xi nìkjiín, kì 
chiṉga ̱nìkatjeṉ-la ̱mé-ne nga mì ndso̱ko̱ kiṉchanè-ne.

Kó sꞌín sij̱é-lá Nainá kꞌe ̱nga mé xi mejèn-ná
(Lucas 11:9-13; 6:31)

7 ’Tij̱é mé xi mejèn-nò, jè Nainá tsjá-nò; tiṉchátsjioò 
Nainá, sakó-nò; tiṉókjoaṯꞌaà-là Nainá mé xi mejèn-nò mé-ne 
skíxꞌaꞌ̱nde-nò koni jngoò xotjoa.̱ 8  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi síjé, tjoé-la,̱ 

San Mateo 6 ,  7

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



18

jè xi ótsji, sakó-la ̱ko̱ jè xi chjaṯꞌaà-la ̱Nainá, táxꞌaꞌ̱nde-la ̱koni 
jngoò xotjoa.̱

9 ’Jñò xi xiṯa ̱jchínga ꞌmì-nò, tsà iṉchraj̱ín siì̱jé-nò ix̱ti-nò, 
¿a ndaj̱o̱ó kꞌoi-̱là? Majìn. 10 Koa ̱tsà tiṉ siì̱jé-nò, ¿a yeé̱ 
kꞌoi-̱là? Majìn. 11 Jñò na̱sꞌín xiṯa ̱xi chꞌo ꞌnè, ma-nò ꞌbiì-là 
ix̱ti-nò tsojmì xi ndaà kjoàn. Jè Naꞌ̱èn-nò xi tíjna ngajmiì, 
ìsaá̱ niṯo̱n siì̱sꞌin-nò nga tsjá-nò tsojmì xi ndaà kjoàn tsà jñò 
sij̱étꞌaà-là.

12  ’Niṯa ̱mé kjoṉdaà xi mejèn-nò nga siì̱ko̱-nò xiṯa,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
tiḵo̱ ngajo-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín tíchja ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés ko̱ xoj̱oṉ-la ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Kó kji xotjoa ̱xi kiṯjásꞌeé̱n
(Lucas 13:24)

13  ’Tiṯjásꞌio̱òn jè xotjoa ̱xi ꞌnchrèya kji. Jè xotjoa ̱ko̱ jè ndiy̱á 
xi ꞌñó tiyà, ndiy̱á-la ̱kjo̱ꞌin-né. Kjìn xiṯa ̱xi ya ̱fahasꞌen. 14 Ko̱ jè 
xotjoa ̱ko̱ ndiy̱á xi ꞌnchrèya choòn, ndiy̱á-la ̱kjoaḇinachon-né, 
ko̱ chiba xiṯa ̱matsji-la.̱

Kó sꞌín jcha̱xkoaán xiṯa ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi sꞌín.
(Lucas 6:43-44)

15 ’Ndaà tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱ndiso xi tsò nga ꞌén-la ̱
Nainá síkaꞌbí. Kꞌe ̱nga fꞌiìkon-nò jñà xiṯa ̱koi, im̱a ̱kjoaá̱ sꞌín 
koni orrè ta̱nga inim̱a-̱la,̱ tsej̱én tsꞌeé̱n ꞌya. 16  Jñò jcha̱xkoòn 
xiṯa ̱koi iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi sꞌín. Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò yá 
xi ndaà toò ojà-la.̱ Jè toò uva, mìtsà jè majchá-la ̱yá naꞌyá. 
Tiḵoaá̱ jè toò iko,̱ mìtsà jè majchá-la ̱yá naꞌyá. 17 Ngatsꞌiì yá xi 
ndaà kjoàn, ndaà toò ojà-la.̱ Ta̱nga jè yá xi mìkiì ndaà kjoàn, 
mìkiì ndaà toò xi ojà-la.̱ 18  Jngoò yá xi ndaà kji, mìtsà chꞌo 
kjoàn toò xi ojà-la.̱ Koa ̱jè yá xi chꞌo kji, mìkiì ojà-la ̱toò xi 
ndaà kjoàn. 19 Nga yije yá xi mìkiì ojà-la ̱toò xi ndaà, saṯèsòn-la ̱
iḵjoàn siṉchájiìn niꞌín nga kiṯi.̱ 20 Kꞌoaá̱ sꞌín jcha̱xkoòn xiṯa ̱koi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱xá xi sꞌín.

Yá xiṯa ̱xi kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda nga Nainá tíhotíxoma
(Lucas 13:25-27)

21 ’Mìtsà tà ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tsò-na: “Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn”, 
kjoa̱sꞌen-jiìn jè kjo̱tíxoma-la ̱ngajmiì. Tà jñà xiṯa ̱xi 
kjoa̱sꞌen-jiìn xi síkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na xi 
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tíjna ngajmiì. 22  Kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein, kjìn xiṯa ̱kiṯso̱-na: 
“Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn, ngajeṉ kinokjoàya-nájeṉ ꞌén-lè xi iṯꞌaà tsij̱i. 
Nga ko̱ó ꞌín-lè kinachrjekàjiìn-nájeṉ inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi 
mìkiì ndaà; tiḵoaá̱ kjìn kjox̱kón kiꞌnè-jeṉ xi ndaà tjín.” 23  Kꞌeé̱ 
kꞌoa ̱xán-la:̱ “Mìkiì bexkon-nò. Tiṉchatꞌaàxìn-ná jñò xi chꞌo 
kiꞌnè.”

Mé xi ngaya-la ̱jñà xiṯa ̱xi síkitasòn ꞌén-la ̱Jesús 
ko ̱xi mìkiì síkitasòn.

(Lucas 6:47-49; Marcos 1:22)
24 ’Jè xi ꞌnchré koa ̱síkitasòn ꞌén-na ̱koni xan-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín 

ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn; yaá̱ bíndaàsòn 
niꞌya-la ̱ñánda na̱xi ̱choòn. 25 ꞌBa jtsí; ꞌba tjo̱xkón; fꞌiì xaj̱ngá 
nandá xi fahanè niꞌya; nì mé xi ma-la ̱nga ndaà tjíndaà jè 
niꞌya, yaá̱ kijnasòn ñánda na̱xi ̱choòn. 26  Ta̱nga niṯa ̱yá-ne xi 
ꞌnchré ꞌén-na ̱ko̱ mìkiì síkitasòn, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱
xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn; yaá̱ bíndaàsòn niꞌya ñánda jncha tsomì. 
27 ꞌBa jtsí; ꞌba tjo̱xkón; fꞌiì xaj̱ngá nandá yaá̱ bixòña niꞌya jè; mì 
tà kꞌoaá̱ kji kjoa ̱xi ma kꞌe ̱nga bixòña.

28  Kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱Jesús, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na, tà kꞌoaá̱ 
komà-la ̱koni tsò ꞌén xi tsakóya. 29 Kꞌoaá̱ sꞌín tsakóya koni 
jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó tjín-la ̱kjo̱tíxoma, mìtsà kꞌoa̱sꞌín tsakóya koni 
xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés.

Kií komà nga kjòndaà jngoò-ne xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la̱
(Marcos 1:40-45; Lucas 5:12-16)

8  1 Kꞌe ̱nga itjojen-ne Jesús ya ̱is̱òꞌnga nindoò, kjìn xiṯa ̱
jꞌiìtjiṉgui-la.̱ 2  Jngoò xiṯa ̱xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la ̱

ijchòkon koa ̱tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tsà mejèn-lè, tiṯsjeè-ná chꞌin xi tjín-na.
3  Jesús, kꞌeé̱ tsijmeé tsja nga tsohótꞌaà-la ̱yijo-la ̱xiṯa ̱jè, 

kitsò-la:̱
―Mejèn-na, kàtandaà-ne yijo-lè.
Kꞌe ̱nga oḵitsò Jesús, niṯo̱ón kjòndaà-ne. 4 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱

Jesús:
―Tiṉáꞌyi, kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-la.̱ Tꞌin ñánda tíjna noꞌ̱miì, 

ta̱kó-la ̱yijo-lè nga jyeé kjòndaà-ne; koa ̱jchꞌii̱ kjo̱tjò-lè, tsojmì 
xi síjé kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mé-ne nga kàteè-ne 
jñà xiṯa ̱nga jyeé kjòndaà-ne chꞌin-lè.
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Kií komà nga kjòndaà-ne chiꞌ̱nda-la ̱xi xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado
(Lucas 7:1-10)

5 Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús ya ̱na̱xa̱ndá Capernaum, jngoò 
xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado tsꞌe ̱Roma ijchòkon, kisìjé-la ̱kjoṉdaà. 
6 Kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, xiṯa ̱chiꞌ̱nda-na ̱kijna-né ján niꞌya-na.̱ Tsí ꞌñó xkꞌén 
koa ̱tífa kjoꞌ̱in nga mìkiì ma síhiníyá yijo-la.̱

7 Jesús kitsò-la:̱
―Kom̱a kjísìndaà-na.
8  Jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado kitsò:
―Naꞌ̱èn, mìkiì okꞌìn-na nga ngaji ̱kꞌoín sobì niꞌya-na,̱ ta ̱saá̱ 

tjiì oḵixi ̱nga kàtandaà-ne, koa ̱koṉdaà-ne chiꞌ̱nda-na.̱ 9 ꞌA̱n, 
tíjiìn-na nga tjín-lè kjoṯíxoma. Tiḵoaá̱ ꞌa̱n, tjín-na xiṯa ̱ítjòn 
xi otíxoma-na, tiḵoaá̱ tjín-na soldado xi ꞌa̱n otiìxoma-la,̱ kꞌe ̱
nga xan jngoò-la:̱ “Tꞌin”, fì-né; xan-la ̱xi ìjngoò: “Nchroboí”, 
nchrobá-né; koa ̱kꞌe ̱nga xan-la ̱jè xi chiꞌ̱nda-na:̱ “Kꞌoa ̱tꞌii̱n”, 
síkitasòn-na.

10 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré Jesús jñà ꞌén koi, tà kjòxkón-la.̱ Kitsò-la ̱
jñà xiṯa ̱xi tjiṉgui-la:̱

―O̱kixií̱ xi xan-nò, ya ̱Israel ni ̱sa̱á jngoò xiṯa ̱sakó-na 
xi kꞌoa̱sꞌín ndaà mokjeiín-la ̱koni jè xiṯa ̱jè. 11 Kꞌoa̱á 
xan-nò, kjìn xiṯa ̱kjoií̱-ne nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱is̱òꞌnde xi 
koḵjeṉ-ko̱ Abraham ko̱ Isaac ko̱ Jacob ya ̱ngajmiì ñánda 
tíhotíxoma Nainá. 12  Ta̱nga jñá xiṯa ̱xi tjín-ne nga ya ̱
kítsaj̱na ñánda ko̱tìxoma Nainá, kiṯjokàjiìn-né; ján kjoi ̱
ndiṯsin ñánda jñò choòn, ko̱ ya̱á skiṉdàya koa ̱siì̱jtsꞌiìn 
niꞌ̱ño.̱

13  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús jè xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado:
―Tꞌin-ne niꞌya-lè; koni sꞌín nga ndaà mokjeiín-lè, kꞌoaá̱ sꞌín 

kom̱a.
Jè chiꞌ̱nda-la ̱tiḵꞌeé̱ kjòndaà-ne.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìndaà-ne nac̱híya-la ̱Pedro
(Marcos 1:29-31; Lucas 4:38-39)

14 Jesús kiì niꞌya-la ̱Pedro koa ̱kijtseè nac̱híya-la ̱nga kijna 
xkꞌén; chꞌin tìjnga tjín-la.̱ 15 Jesús tsohótꞌaà-la ̱tsja jè chjo̱ón, 
niṯo̱ón kjòndaà-ne chꞌin tìjnga-la,̱ tsasítjeṉ-ne jè chjo̱ón, iḵjoàn 
kisìsꞌin-la ̱Jesús.
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Kií kisꞌiìn Jesús kꞌe ̱nga kjìn xiṯa ̱xkꞌén jꞌiìko̱-la̱
(Marcos 1:32-34; Lucas 4:40-41)

16 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, kjìn xiṯa ̱xkꞌén jꞌiìko̱-la ̱Jesús xi 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱ Jesús tà jngoò oḵixi ̱kitsjaà nga 
tsatíxoma-la ̱mé-ne nga itjokàjiìn-ne inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱ngatsꞌiì 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱, koa ̱kjòndaà yije-ne xiṯa ̱xkꞌén. 17 Kjoa ̱koi 
koni sꞌín komà, koií tsitasòn koni kitsò Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá kꞌe ̱nga kitsò: “Jè jaàxìn chꞌin-ná ko̱ jè kisìkjeiín 
kjo̱ꞌin nga kjòndaà-ne ñánda kitsìꞌon yijo-ná.”

Mé xi síjé Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi mejèn-la ̱fìtjiṉgui-la̱
(Lucas 9:57-62)

18  Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús nga kjìn ma-ne xiṯa ̱xi 
kitseèndiì-la,̱ kitsjaà-la ̱oḵixi ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiì 
ján xijngoaà ndáchikon. 19 Kꞌeé̱ jꞌiì jngoò xiṯa ̱xi okóya 
kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, ijchòkon Jesús, 
kitsò-la:̱

―Maestro, kjítjiṉgui-lè niṯa ̱ñánda nga kꞌoín.
20 Jesús kitsò-la:̱
―Jñà niṉda ̱tjín-la ̱nguijo ñánda oyijò, koa ̱jñà nis̱e tjín-la ̱

tjé, ta̱nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tsjìn-na iꞌ̱nde 
ñánda síkjáya.

21 Ìjngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tjiìꞌnde-ná nga ítjòn kjián kìhijñaà naꞌ̱èn-na.̱
22  Jesús kitsò-la:̱
―Ji,̱ nchrobátjiṉgui-ná, jñà mikꞌen kàtìhijiìn mikꞌen-la.̱

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìkíjnajyò tjox̱kón ya ̱ij̱iìn ndáchikon
(Marcos 4:35-41; Lucas 8:22-25)

23  Jahasꞌen Jesús jè chitso; kjihijtako̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 
24 Tà niṯo̱ón tsatsejèn jngoò tjo̱xkón ko̱ jtsí ya ̱ij̱iìn ndáchikon, 
ko̱ jè ndáchikon ta̱xki ̱komà-né, mejèn bíjtsaꞌma jè chitso. 
Ta̱nga jè Jesús kjinafé-né. 25 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌeé̱ 
kiìkon nga kisìkjaá-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, tiḵinda-̱nájeṉ. Jye titsaḇixònguindá.
26 Kiìchja ̱Jesús kitsò:
―¿Mé-ne tsakjoòn-nò? ꞌÑó chiba mokjeiín-nò xi iṯꞌaà 

tsꞌa̱n.

San Mateo 8

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



22

Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Jesús, tsohótiko̱ tjox̱kón ko̱ ndáchikon koa ̱
niṯo̱ón kisijyò-ne tjo̱ koa ̱kjòndaàya-ne. 27 Koa ̱jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱tà kjòxkón-la,̱ kitsò:

―Yá xiṯa-̱ne jè skanda jè tjo̱ ko̱ ndáchikon síkitasòn-la.̱

Kií kisꞌiìn Jesús nga tsachrjekàjiìn inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa ̱Gadara

(Marcos 5:1-20; Lucas 8:26-39)
28  Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ján xijngoaà ndáchikon ya ̱nangui 

Gadara, jò xiṯa ̱ijchò kinchatꞌaà-la ̱xi ya ̱itjo-ne ya ̱ñánda 
sihijiìn mikꞌen. Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱ ꞌÑó jchán tsꞌeṉ, 
kjaán-ko̱-ne tsà yá xi ya ̱kjoa̱haya ndiy̱á. 29 ꞌÑó kiìchja ̱nga 
kitsò:

―¿Mé xi mejèn-lè ko̱ ngajeṉ, ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá ꞌmì-lè? 
¿A koií xá kòfꞌi-̱ne nga jchaṯoòn-nájeṉ kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè bijchó 
nac̱hrjein-la ̱kjo̱ꞌin?

30 Ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱kjìn jchán chiṉga ̱nchikjèn-jno, 31 koa ̱jñà 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tsibítsiꞌba-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Tsà kiṉachrjekàjiìn-nájeṉ, tjiìꞌnde-nájeṉ nga 
kiṯjásꞌeṉ-jiìn-jeṉ yijo-la ̱chiṉga ̱koi.

32  Jesús kitsò-la:̱
―Ndaà tjín, tanguió.
Iḵjoàn itjojiìn yijo-la ̱jñà xiṯa ̱koi, kꞌeé̱ jahasꞌen-jiìn yijo-la ̱jñà 

chiṉga,̱ koa ̱ngatsꞌiì chiṉga ̱tsatíkjájen-jno ya ̱na̱xi ̱skanda ij̱iìn 
ndáchikon ko̱ yaá̱ kꞌen.

33  Jñà xiṯa ̱xi koꞌndà chiṉga ̱tsanga; kꞌe ̱nga ijchò ij̱iìn 
na̱xa̱ndá, tsibénoj̱mí yije kjoa ̱xi komà ko̱ kjoa ̱xi komàtꞌin 
jñà xiṯa ̱xi inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 34 Kꞌeé̱ ijchò 
ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá ñánda tíjna Jesús; kꞌe ̱nga kijtseèxkon 
tsibítsiꞌba-la ̱nga xìn nangui kàtjì.

Kií kisꞌiìn Jesús nga kisìndaà jngoò-ne xiṯa ̱
xi mì kì ma síhiníyá yijo-la̱
(Marcos 2:1-12; Lucas 5:17-26)

9  1 Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús jè chitso, jahatotꞌaà xijngoaà 
ndáchikon koa ̱ijchò-ne na̱xa̱ndá-la.̱ 2  Ya ̱ijchòko̱ jngoò-la ̱

xiṯa ̱xi mìkiì ma síhiníyá yijo-la;̱ kjinasòn-la ̱nac̱han-yá. Kꞌe ̱
nga kijtseè Jesús nga jñà xiṯa ̱koi mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe,̱ kitsò-la ̱
jè xiṯa ̱xkꞌén:
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―Ji ̱ndí naꞌ̱èn, tjiì-la ̱ngaꞌñó yijo-lè; jé-lè jye kichàatꞌaà-lè.
3  Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, tjín 

iꞌnga xi kitsò kjoẖítsjeèn-la:̱ “Xiṯa ̱jè, Nainá chjaj̱no-la.̱” 4 Jesús 
niṯo̱ón kijtseèya-la ̱koni sꞌín nchisíkítsjeèn, kitsò-la:̱

―¿Mé-ne koṯsò-ne kjo̱hítsjeèn-la ̱inim̱a-̱nò nga chꞌo tsò-ne? 
5 ¿Mé xi ìsa ̱chiba ꞌin tjín, tsà xán-la ̱jè xiṯa ̱xi xkꞌén: “Jé-lè jye 
kichàatꞌaà-lè”, ko̱ tsà xán-la:̱ “Tis̱ítjii̱n koa ̱tiṯjeí”? 6 Kokoò-nò 
nga ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ tjíꞌnde-na nga 
sìjchàatꞌaà-la ̱jé-la ̱xiṯa ̱i ̱is̱òꞌnde.

Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xkꞌén:
―Tis̱ítjii̱n, chjoí nac̱han-lè, tꞌin-ne niꞌya-lè.
7 Kꞌeé̱ tsasítjeṉ jè xiṯa ̱xkꞌén, kiì-ne niꞌya-la.̱ 8  Kꞌe ̱nga kijtseè 

jñà xiṯa ̱nga tsasítjeṉ-ne jè xiṯa ̱xkꞌén, tà kꞌoaá̱ kom̱a-la;̱ 
kꞌeé̱ jeya kisìkíjna Nainá nga kꞌoa̱sꞌín tse ngaꞌñó tsjá-la ̱xiṯa ̱
is̱òꞌnde.

Mé kjoa ̱xi komà kꞌe ̱nga jè Jesús kiìchja̱-la ̱Mateo
(Marcos 2:13-17; Lucas 5:27-32)

9 Jesús kiì-ne iꞌ̱nde jè. Kꞌe ̱nga tífì, kijtseè jngoò xiṯa ̱xi ꞌmì 
Mateo xi tíjnatꞌaà ímix̱a ̱ya ̱ñánda síkíchjítjì tsojmì, to̱n xi fì 
Roma; kitsò-la:̱

―Nchrobátjiṉgui-ná.
Kꞌeé̱ tsasítjeṉ Mateo, kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.
10 Kꞌe ̱nga tíjnatꞌaà ímix̱a ̱Jesús nga tíkjèn ya ̱niꞌya-la ̱

Mateo, kjìn xiṯa ̱jꞌiì xi tiḵoa ̱tsojmì síkíchjítjì ko̱ xiṯa ̱xi 
jé tjín-la.̱ Tiḵoa ̱tsibìtsaj̱natꞌaà ímix̱a,̱ tsakjèn-ko̱ Jesús ko̱ 
jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 11 Ta̱nga jñà xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga 
kijtseè xiṯa ̱koi, kiskònangui-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín-ne maestro-nò nga xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì 
ko̱ xiṯa ̱jé kjèn-ko̱-ne?

12  Kiìꞌnchré Jesús, kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱xi mì chꞌin tjín-la,̱ mì chjiṉex̱kiì mochjeén-la,̱ 

jñà-né xiṯa ̱xi xkꞌén xi mochjeén-la ̱chjiṉex̱kiì. 13  Tanguió 
chítaꞌyà ìsa ̱kó tsòya-ne Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi tsò: “ꞌA̱n mejèn-na 
nga kàtasꞌe-nò kjo̱him̱aṯakòn; kì ta ̱tsjaà cho̱ nìkꞌeèn kjoṯjò 
xi ꞌa̱n ꞌbiì-ná.” Mìtsà koi xá jꞌi-̱na ꞌa̱n nga jꞌiḵjaàjñaà xiṯa ̱
kixi,̱ jñà-né xiṯa ̱xi tjín-la ̱jé nga kàtasíkájno jé-la ̱nga mì ti ̱jé 
koẖótsji-ne.
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Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga kitjònangui-la ̱mé-ne 
mì bìtsaj̱nachjan-ne xiṯa-̱la̱
(Marcos 2:18-22; Lucas 5:33-39)

14 Jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
jꞌiìkon Jesús ñánda tíjna koa ̱kiskònangui-la,̱ kitsò:

―Ngajeṉ ko̱ xiṯa ̱fariseo kjitꞌaà nac̱hrjein bitsaj̱nachjan-jeṉ. 
¿Mé-ne jñà xiṯa ̱tsij̱i mìkiì bìtsaj̱nachjan-ne?

15 Jesús kitsò-la:̱
―¿A baá bìtsaj̱na xiṯa ̱kꞌe ̱nga sꞌeí tjín kꞌe ̱nga títsaj̱na osen 

xi kòbixan? Ta̱nga kij̱chò nac̱hrjein kꞌe ̱nga tjáxìn-la ̱xꞌiṉ xi 
kòbixan, kꞌe-̱né nga kítsaj̱nachjan xiṯa.̱

16 ’Jngoò nikje iḇaà mìkiì ma sij̱to-ne ko̱ nikje xiṯse;̱ nga jè 
nikje xiṯse,̱ kjeèn-yó-né koa ̱koṯejnda-né jè nikje iḇaà. Ìsa ̱tse 
kom̱a ñánda kixajndà kji. 17 Tiḵoaá̱ mìkiì ma siṉchá xán ixiì 

jè chrjoa ̱jchínga, jè xán ixiì koṯijnda-né jè chrjoa ̱jchínga koa ̱
xíxteèn jè xán. Tiḵoaá̱ chij̱a jè chrjoa.̱ Jè xán ixiì, chrjoa ̱xiṯseé̱ 
siṉchá. Kꞌoaá̱ sꞌín ndaà siṉchá ingajò.

Tsòti-la ̱Jairo ko ̱chjo̱ón xi kitsobà nikje-la ̱Jesús
(Marcos 5:21-43; Lucas 8:40-56)

18  Tiḵꞌeé̱-ne nga tíchja ̱Jesús, ijchò jngoò xiṯa ̱sko̱-la ̱jñà xiṯa ̱
judío, tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Ndí tsòti-na,̱ sa ̱kò jye kꞌen; ta̱nga tsà ji ̱kꞌoín ko̱ tsà 
kjòtꞌaà-la ̱ndseii̱, kíjnakon ìjngoò kꞌa-ne.

19 Tsasítjeṉ Jesús, kiìko̱ jè xiṯa ̱sko̱-la ̱ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 20 Kꞌe ̱nga nchifì, jngoò chjo̱ón ijchòtjiṉgui-la;̱ 
chjo̱ón jè, jyeé ko̱ tejò nó xkꞌén nga tíxíxteèn-la ̱jní. Kiì 
kasìtꞌaà chrañà-la ̱Jesús ya ̱ij̱to̱n ítsꞌiṉ nga kitsobàꞌñó iṯjòn 
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nikje-la.̱ 21 Kꞌoaá̱ sꞌín tíhóko̱ inim̱a-̱la:̱ “Tsà tà jè sìkoaa̱ nikje-la,̱ 
koṉdaá-na.” 22  Jè Jesús kisìkáfaya, kijtseè chjo̱ón jè, kitsò-la:̱

―Ndí nea,̱ tjiì-la ̱ngaꞌñó yijo-lè. Kòmandaà-ne koií-né nga 
mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n.

Tij̱è-ne hora kjòndaà-ne chjo̱ón jè.
23  Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ya ̱niꞌya-la ̱jè xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱judío, 

kijtseè música xi nchisíkjane nga jye kiẖijiìn mikꞌen koa ̱
kijtseè nga fìjen fìkjá xiṯa ̱nga ꞌñó nchikjindáya. 24 Kitsò-la:̱

―Tìtjo̱o niꞌya; jè tsòti mìtsà kòbiyaà, tà kjinafé-né.
Jñà xiṯa,̱ tà tsijnòkeè-né kꞌe ̱nga o̱kitsò Jesús. 25 Ta̱nga Jesús 

tsachrje niꞌya ngatsꞌiì xiṯa ̱xi títsaj̱na; kꞌeé̱ jahasꞌen niꞌya, 
kiskoé tsja jè tsòti, koa ̱jè tsòti tsasítjeṉ. 26 Nga kijndà iꞌ̱nde jè, 
tsabísòn ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi kom̱a.

Kó sꞌín komàtꞌin xiṯa ̱xi jò ma-ne xi mìkiì tsejèn-la̱
27 Kꞌe ̱nga itjo-ne Jesús iꞌ̱nde jè, jò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱

kiìtjiṉgui-la;̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò-la:̱
―¡Jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ, ngaji ̱xi ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱

xiṯa̱xá ítjòn David [nga ji ̱tijna ngajo-la]̱!
28  Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya Jesús, jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la ̱

ijchòkon. Jesús, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿A mokjeiín-nò nga kom̱a-na sìndaà-nò?
Kꞌeé̱ kitsò jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la:̱
―Jon, Naꞌ̱èn. Kom̱aá-lè.
29 Jesús kꞌeé̱ kisìko̱ jñà xkoṉ, kitsò-la:̱
―Jñò, koni sꞌín mokjeiín-nò, kꞌoa̱sꞌín kàtandaà-nò.
30 Jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ kitáxꞌa-̱ne xkoṉ koa ̱kjòndaà-ne. 

Jesús ꞌñó tsibínè-la ̱nga kitsò-la:̱
―Ndaà tꞌee̱n kinda ̱nga mì yá xiṯa ̱xi skoe ̱kjoa ̱koi.
31 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, kꞌe ̱nga itjo-ne niꞌya, tiḵꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga 

tsibéno̱jmí nga kijndà iꞌ̱nde jè, kósꞌín kisꞌiìn Jesús.

Kó sꞌín komà nga kjòndaà-ne jngoò xiṯa ̱xi mìkiì ma chja̱
32  Kꞌe ̱nga jye nchifì-ne jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ jꞌiìko̱ 

jngoò-la ̱Jesús xiṯa ̱xi mìkiì ma chja ̱nga inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ 
tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 33  Jesús kꞌe ̱nga jye tsachrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱jè xiṯa ̱xi mìkiì ma chja,̱ tiḵꞌeé̱ komà 
kiìchja-̱ne. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na tà kjòxkón-la.̱ Kitsò:

―Kjꞌeè kiì ꞌyaá kjoa ̱xi kꞌoa̱sꞌín ma i ̱iꞌ̱nde Israel.
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34 Ta̱nga jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
―Jè sobà xiṯa ̱sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱ tsjá-la ̱ngaꞌñó nga ma-la ̱

ochrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa.̱

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga kjòhim̱a̱keè xiṯa ̱xi kjìn ma-ne
35 Jesús tsajmeèjiìn ñánda na̱xa̱ndá iì ko̱ na̱xa̱ndá jtobá nga 

tsakóya ꞌén-la ̱Nainá ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga tsꞌe ̱na̱xa̱ndá 
koi. Kiìchjay̱a ꞌén ndaà-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá; 
tiḵoa ̱kisìndaà-ne ngatsꞌiì chꞌin xi tjín-la ̱xiṯa ̱nga xki ̱xi ján 
ijòjno ijòtꞌaà yijo-la.̱ 36 Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús nga kjìn ma xiṯa,̱ 
kjòhim̱a̱keè nga ꞌñó makájno-la ̱ko̱ mì yá xi osìko̱ nga jye 
títsjohoya kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni orrè xi tsjìn-la ̱paxtò xi koꞌndà. 
37 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Xi oḵixi,̱ ꞌñó tse xá tjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌÉn-la ̱Nainá koni sꞌín 
ma kꞌe ̱nga kjìn tsojmì majchá ta̱nga jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda xi síxá, 
chiba ma-ne; 38  tìtsiꞌba-là jè Nei-la ̱xá, kàtasíkasén-ìsa xiṯa ̱
chiꞌ̱nda xi koiì̱xkó tsojmì koi.

Kó ꞌmì ꞌín-la ̱xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne
(Marcos 3:13-19; Lucas 6:12-16)

10  1 Nga kom̱a is̱kan Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne 
xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma nga ko̱ma 

ko̱chrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa ̱koa ̱kom̱a-la ̱
siì̱ndaà-nè niṯa ̱mé chꞌin-ne nga ijòjno ijòtꞌaà yijo-la ̱xiṯa.̱

2  Jñà ꞌín-la ̱xiṯa ̱xi tejò jaàjiìn Jesús nga tsibíxáya-la:̱ jè 
tíjna ítjòn, Simón xi tiḵoa ̱Pedro kiꞌmì, ko̱ Andrés xi ꞌndse ̱
ma Pedro; Jacobo ko̱ ꞌndse ̱Juan xi ix̱ti-la ̱Zebedeo; 3  Felipe, 
Bartolomé, Tomás, ko̱ Mateo jè xi kisìkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱
Roma; Jacobo, ti-la ̱Alfeo; Lebeo xi tiḵoa ̱Tadeo kiꞌmì; 4 Simón, 
xiṯa ̱xi ya ̱fìtꞌaà-la ̱xiṯa ̱cananista; ko̱ Judas Iscariote jè xi 
kisìngaṯsja kondra-̱la ̱Jesús.

Kósꞌín tsatíxoma-la ̱Jesús xiṯa-̱la ̱xi tejò ma-ne 
xi kisìkasén nga kisìkaꞌbí ꞌén-la ̱Nainá

(Marcos 6:7-13; Lucas 9:1-6)
5 Jesús kisìkasén nga tejò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kisìkaꞌbí 

ꞌén-la ̱Nainá koa ̱kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma, kitsò-la:̱
―Mìkiì onguió ya ̱iꞌ̱nde-la ̱jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío; tiḵoa ̱mìkiì 

bitjaàsꞌen-jñoò ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱xiṯa ̱Samaria. 6 Yaá̱ tanguíchòn 
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jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel koni orrè xi kichijà. 7 Kꞌe ̱nga onguió 
tiṉókjoay̱a koa ̱tixón: “Jye kjòchrañàtꞌaà-nò nac̱hrjein nga 
jchaa̱ kó sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.” 8  Tiṉdaà-nò 
xiṯa ̱xi xkꞌén; tiṯsjeè xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la;̱ tiḵjaáya-là 
xi jye kꞌen; nac̱hrjekàjñoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱
xiṯa.̱ Tà kjo̱tjò kitjoé-nò ngaꞌñó koi, tiḵoaá̱ tà kjo̱tjò tjiì ngajo-là 
jñà xiṯa.̱

9 ’Nim̱é toṉ chꞌaà. 10 Kì naꞌ̱ya chꞌaà xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ndiy̱á. Mìkiì 
tsà jò nac̱hro̱ chꞌaà. Tiḵoaá̱ mìkiì xox̱té tsjayaà. Tiḵoaá̱ kì yá 
garrote chꞌaà. Nga ̱jè xiṯa ̱xi síxá, mochjeén-né nga kꞌoi-̱la ̱
tsojmì xi skiṉe.̱

11 ’Kꞌe ̱nga kijchoò na̱xa̱ndá iì, o xi na̱xa̱ndá jtobá tiṉchátsjioò 
jngoò niꞌya xi ndaà xiṯa ̱nei-la,̱ yaá̱ titsaj̱nako̱o skanda kꞌe ̱nga 
onguí-nò. 12  Kꞌe ̱nga kiṯjásꞌee̱n niꞌya, tii̱xatꞌaà jñà xiṯa ̱nei-la ̱
niꞌya. 13  Tsà jñà xiṯa ̱nei-la ̱niꞌya skoétjò-nò, tic̱hikon-tꞌioòn nga 
sꞌe-̱la ̱kjoaꞌ̱nchán, ta̱nga tsà mìkiì skoétjò-nò, tà saá̱ jñò sꞌe-̱nò 
kjoaꞌ̱nchán nga siì̱chikon-tꞌin-nò Nainá. 14 Tsà mìkiì skoétjò-nò, 
ko̱ tsà majìn-la ̱kjiꞌ̱nchré ꞌén-nò, tìtjo̱o niꞌya jè, o na̱xa̱ndá jè, 
koa ̱titsajneè chijo-la ̱ndsoḵoò. 15 O̱kixií̱ xi xan-nò, na̱xa̱ndá jè, 
ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱la ̱jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn-la ̱xiṯa,̱ mì 
kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱tsꞌe ̱na̱xa̱ndá Sodoma ko̱ Gomorra.

Kjoꞌ̱in xi tjín kꞌe ̱nga ꞌén-la ̱Nainá bèno̱jmiá
16 ’Tiṉáꞌya, ꞌa̱n, kꞌoaá̱ sꞌín sìkasén-nò koni tsà orrè ya ̱ij̱iìn-la ̱

cho̱ tsej̱én. Jñò, titsaj̱nandaà niṯa ̱mé kjoa-̱ne koni tsà ye ̱xi ꞌñó 
maña ̱tiḵoa ̱indaàkjoa ̱kàtama koni tsà nis̱e paloma. 17 Ndaà 
tiḵindaa̱ yijo-nò. Jñà xiṯa ̱koi, ján skiṉìtꞌaà-nò nguixko̱n 
xiṯa̱xá koa ̱skaà̱n-ko̱o-nò ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga. 18  Skanda ján 
kjiḵo̱-nò nguixko̱n xiṯa̱xá gobernador ko̱ xiṯa̱xá ítjòn, tà koií 
kjoa-̱la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kiṉókjoa-̱là ꞌén xi tsꞌa̱n jñà 
xiṯa̱xá ko̱ jñà xi mìtsà xiṯa ̱judío. 19 Kꞌe ̱nga skiṉìtꞌaà-nò ñánda 
títsaj̱na xiṯa̱xá, kì makájno-nò kósꞌín kiṉókjoaa̱, o kósꞌín kixón. 
Nga tiḵꞌeé̱-ne, Nainá tsjá-nò ꞌén xi kiṉókjoaa̱. 20 Nga mìtsà jñò 
xi kiṉókjoaa̱; jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá tsjá-nò kjoẖítsjeèn nga 
ma kiṉókjoaj̱iìn-là jñà xiṯa.̱

21 ’Tij̱è-ne ꞌndse ̱siì̱ngaṯsja ꞌndse ̱xiṯa ̱nga siì̱kꞌen. Jè naꞌ̱èn-la ̱
siì̱ngaṯsja kiꞌndí-la ̱nga siì̱kꞌen xiṯa.̱ Jñà ix̱ti-la ̱siì̱ngaṯsja 
naꞌ̱èn-la ̱nga kiy̱á. 22  Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱jtikeè-nò xi kjoa ̱
tsꞌa̱n; ta̱nga jè xiṯa ̱xi kixi ̱kíjna skanda kjoeẖetꞌaà-ne, jè-né xi 

San Mateo 10

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



28

kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. 23  Kꞌe ̱nga kjiṯjiṉgui kondra-̱nò xiṯa ̱xi jngoò 
na̱xa̱ndá, tiy̱ó, xìn na̱xa̱ndá tanguió. O̱kixií̱ xi xan-nò, ꞌa̱n 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ìsaá̱ ítjòn kjoiaa̱ nga tiḵjꞌeè 
onguió yije kóhoḵji na̱xa̱ndá Israel.

24 ’Jngoò xiṯa ̱xi kotaꞌyà mìtsà ìsa ̱tíjna ítjòn koni maestro-la;̱ 
tiḵoaá̱ jngoò xiṯa ̱xi chiꞌ̱nda tíjna mìtsà ìsa ̱tíjna ítjòn-la ̱nei-la.̱ 
25 Jè xiṯa ̱xi kotaꞌyà ko̱jngoó ikon tsà kꞌoa̱sꞌín kij̱chò koni jè 
maestro-la ̱ko̱ jè xi chiꞌ̱nda tíjna tsà tà kꞌoa̱sꞌín kíjna koni jè 
nei-la.̱ Jè xi naꞌ̱èn tíjna, xiṯa ̱neií̱ tsò-la;̱ jñà xi ix̱ti-la,̱ ìsaá̱ tsato 
chꞌo kiṯso̱-la.̱

Yá xiṯa ̱xi kis̱kón-lá
(Lucas 12:2-9)

26 ’Kì xiṯa ̱tsakjoòn-là. Nga nì mé tjín xi tíjtsaꞌma xi mìkiì 
koṯsejèn; ngatsꞌiì xi tjíꞌma, jchaá̱-la.̱ 27 Jè kjoa ̱xi kꞌoa ̱xan-nò kꞌe ̱
nga jñò choòn, kꞌoaá̱ tixón kꞌe ̱nga nac̱hrjein; koa ̱jè xi kjoaꞌ̱ma 
xan-nò, jñò tiṉókjoay̱a kóho̱kji is̱òꞌnga niꞌya. 28  Kì tsakjoòn-là 
jè xi ma-la ̱síkꞌen yijo-ná, ta̱nga inim̱a-̱ná mìkiì kom̱a-la ̱
siì̱kꞌen. Jè xi tis̱kón-là xi ma-la ̱síkꞌen yijo-ná ko̱ inim̱a-̱ná nga 
kinìjiìn-ná niꞌín tsꞌe ̱kjo̱ꞌin.

29 ’Maá satíjna jò ndí nis̱e na̱sꞌín tà jngoò ma toṉ-ná. Ta̱nga 
nij̱ngoò nis̱e kiy̱á tsà mìkiì tsjáꞌnde Nainá. 30 Jñò, skanda 
tsja̱skoò tíxkey̱a yije-la ̱Nainá. 31 Koií kjoa-̱la,̱ kì tsakjoòn-jèn. 
Ìsaá̱ tse chjí-nò mì kꞌoaá̱-ne na̱sꞌín kjìn ma ndí nis̱e.

Jñà xiṯa ̱xi tsò nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na
(Lucas 12:8-9)

32  ’Niṯa ̱yá-ne xi tsjá ꞌén nga nguixkoṉ xiṯa ̱nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na, 
ꞌa̱n kꞌoaá̱ ti ̱xán nga nguixko̱n Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna ngajmiì nga 
xiṯa ̱tsꞌa̱n-ná. 33  Ta̱nga jè xi kjójnaꞌmatꞌin-na nga nguixko̱n xiṯa,̱ 
ꞌa̱n kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kójnaꞌmatꞌian iṯꞌaà tsꞌe ̱nga nguixko̱n Naꞌ̱èn-na ̱
xi tíjna ngajmiì.

Kií kom̱a nga koj̱òya xiṯa ̱xi kjoa ̱tsꞌe ̱Cristo
(Lucas 12:51-53; 14:26-27)

34 ’Kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjeèn nga kjoaꞌ̱nchán jꞌiìkoaa̱ is̱òꞌnde. Mì 
kjoaꞌ̱nchán jꞌiìkoaa̱, ta ̱saá̱ kjoaj̱chán jꞌiìkoaa̱. 35 Koií xá jꞌi-̱na 
nga jñà xiṯa,̱ tij̱è-ne naꞌ̱èn-la ̱kom̱a-ne kondra-̱la;̱ jè tsòti-la,̱ 
tij̱è kom̱a-ne kondra-̱la ̱nea-̱la;̱ ko̱ jè kjaꞌnda-la,̱ tij̱è nac̱híya-la ̱
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kom̱a-ne kondra-̱la.̱ 36 Nga jngoò ìjngoò xiṯa,̱ tij̱ñà-ne xiṯa ̱
niꞌya-la ̱kom̱a kondra-̱la.̱

37 ’Jè xi ìsa ̱tjòkeè naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la ̱ko̱ ꞌa̱n mìkiì 
matsjakeè-na, mìkiì okꞌìn-la ̱nga xiṯa-̱na ̱xán-la;̱ ko̱ jè xi ìsa ̱
tjòkeè ti-la,̱ o jè tsòti-la,̱ ko̱ ꞌa̱n mìkiì matsjakeè-na, mìkiì 
okꞌìn-la ̱nga xiṯa-̱na ̱xán-la.̱ 38  Jè xi kjoꞌ̱in tsakjón-la ̱nga 
majìn-la ̱ojen krò-la ̱nga ꞌa̱n kjiṉchrobà tjiṉgui-na mìkiì 
okꞌìn-la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n xán-la.̱ 39 Jè xiṯa ̱xi ndaà ótsji kósꞌín ma 
siì̱kinda ̱yijo-la ̱nga mì mé kjo̱ꞌin sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ 
kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xi tíjnandaà nga tsjá yijo-la ̱nga kiy̱á 
xi kjoa ̱tsꞌa̱n, sa̱kò-la ̱kjoaḇinachon nga iṯꞌaà tsꞌa̱n ndaà kíjna.

Kjoṉdaà xi tjín-la ̱xiṯa ̱xi skoétjò xíkjín
(Marcos 9:41)

40 ’Jè xiṯa ̱xi skoétjò-nò, ꞌa̱n kjoétjò-na; ko̱ jè xi skoétjò-na, jè 
kjoétjò xi kisìkasén-na. 41 Jè xiṯa ̱xi kjoétjò jngoò xiṯa ̱xi chja ̱
ngajo-la ̱Nainá, koií kjoa-̱la ̱nga ꞌén-la ̱Nainá chja,̱ kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 
ko̱chikon-tꞌin koni jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá. Ko̱ jè xiṯa ̱
xi skoétjò jngoò xiṯa ̱kixi,̱ koií kjoa-̱la ̱nga ndaà sꞌín, tiḵoaá̱ 
tà ngásòn ko̱chikon-tꞌin koni jè xiṯa ̱kixi.̱ 42  Niṯa ̱yá-ne xi tsjá 
jngoò chiṯsín-la ̱nandá ꞌnchán jngoò ndí xiṯa ̱im̱a-̱na ̱koií 
kjoa-̱la ̱nga ꞌa̱n kotaꞌyàtꞌaà-na, oḵixi-̱né ko̱chikon-tꞌin-né.

11  1 Kꞌe ̱nga jye kitsjaà-la ̱oḵixi ̱kósꞌín siì̱xá xiṯa-̱la ̱xi tejò 
ma-ne xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kiìkakóya ko̱ kisìkaꞌbí 

ꞌén-la ̱Nainá ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín ya ̱iꞌ̱nde jè.

Jesús, kií kitsò-la ̱xiṯa ̱xi ijchò kjònangui-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan
(Lucas 7:18-35)

2  Juan, nga nday̱á tíjnaꞌya, kiìꞌnchré kjoa ̱xi tísꞌín Cristo [xiṯa ̱
xi xó kisìkasén-ne Nainá]. Kisìkasén iꞌnga xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
3  nga kiì kjònangui-la.̱ Kitsò-la:̱

―¿A ji-̱né xi Cristo xi tjínè-lè nga kjoii̱ a xi kjꞌeií̱ 
chíña-laj̱eṉ?

4 Jesús kitsò-la:̱
―Tanguió, tèno̱jmí-là Juan jñà kjoa ̱xi titsaꞌ̱yaà ko̱ xi 

titsa̱naꞌyà. 5 Jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ jyeé tsejèn-la;̱ jñà xi 
tsáꞌyá kjoàn, jyeé ma fì-ne; jñà xi tíbindojno chrjoa ̱yijo-la,̱ 
tímatsjeèjno-ne yijo-la;̱ jñà xiṯa ̱xi jtayaà, jyeé ꞌnchré-ne; 
ko̱ xiṯa ̱xi jye kꞌen, nchifaáyaá-la;̱ koa ̱jñà xiṯa ̱im̱a,̱ jyeé 
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tísꞌenoj̱mí-la ̱ꞌén ndaà-la ̱Nainá. 6 Mé tà ndaà-la ̱jè xiṯa ̱xi 
nguì jngoò kꞌa ndaà mokjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n nga nì mé xi 
o̱sij̱na-ikòn-la.̱

7 Kꞌe ̱nga jye kiì-ne xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan, tsibítsꞌia ̱Jesús 
nga tsohóko̱ xiṯa ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan, kitsò-la:̱

―¿Mé xi tsanguì chìtsejèn-là ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn? ¿A jè tsanguì chìtsejèn-là jngoò xiṯa ̱xi yá ína̱xo̱ kji 
nga tsjìn-la ̱ngaꞌñó nga ma síjtìya-la ̱tjo?̱ 8  Tsà majìn, ¿mé-nè xi 
tsanguì chìtsejèn-là? ¿A jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà kji nikje-la?̱ Jñà 
xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà kjoàn nikje-la,̱ yaá̱ títsaj̱na ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa̱xá 
ítjòn. 9 ¿Mé xá xi tsanguì-nò? ¿A jè tsanguì chìtsejèn-là jngoò 
xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá? O̱kixi-̱né, kꞌoaá̱ xan-nò, Juan, ìsaá̱ 
tíjna ítjòn mì kꞌoaà̱-ne koni jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá. 
10 Iṯꞌaà tsꞌe ̱Juan, yaá̱ tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò:

ꞌA̱án sìkasén ítjòn-lè xiṯa-̱na ̱xi kjiḵo̱ ꞌén,
jè xi koiì̱ndaàya ítjòn-lè ndiy̱á-lè.

11 O̱kixi-̱né, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín i ̱is̱òꞌnde, ni ̱saá̱ jngoò xiṯa ̱
bitjokàjiìn xi mangásòn koni jè Juan xi kisꞌiìn bautizar 
xiṯa;̱ ta̱nga ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá ñánda otíxoma jè xi ngajmiì 
nchrobá-ne, jè xiṯa ̱xi fehetꞌaà-ne, ìsaá̱ jeya tíjna mì kꞌoaá̱-ne 
koni Juan.

12  ’Tjeṉ-ne nga jꞌi ̱Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ jè kjoṯíxoma-la ̱
ngajmiì, tse kjoa̱siì tísakó-la ̱skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei;̱ jñà 
xiṯa ̱tsꞌeṉ mejèn-la ̱nga kàtachija kjoṯíxoma. 13  Ngatsꞌiì xiṯa ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ xoj̱oṉ tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés, tà ꞌén jꞌiìko̱ skanda kꞌe ̱nga jꞌiì Juan xi kisꞌiìn 
bautizar xiṯa.̱ 14 Tsà mokjeiín-nò koni tsò jè kjoṯíxoma ko̱ xiṯa ̱
xi kiìchjay̱a tiḵoaá̱ koḵjeiín-nò nga jè Juan, jè-né xiṯa ̱xi ꞌmì 
Elías xi tjínè-la ̱nga kjoií̱. 15 Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò.

16 ’¿Yá xi siìngásòn-koaa̱ jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei?̱ Jñà 
koṉgásòn-kjoò jñà ix̱ti xi bìtsaj̱na ndiṯsiṉ nga síská, chja-̱la ̱
xíkjín, tsò-la:̱ 17 “Kànìkjaneé-nòjeṉ xoḇí ta̱nga jñò, mìkiì kàchà; 
kàjndaá-nòjeṉ sò xi ba tsò ta̱nga jñò, mìkiì kàchìhindáyaà.” 
18  Kꞌe ̱nga jꞌiì Juan, mìtsà ꞌñó tsakjèn, ni ̱mì xán kitsꞌiì, koa ̱jñò 
bixón-nò: “Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tjín-la.̱” 19 Iḵjoàn jꞌiaa̱ xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na;̱ ma-na kjee̱n, tiḵoa ̱ma-na ꞌbiaa̱; jñà xiṯa ̱
tsò-né: xiṯa ̱chrjáꞌa-né, xiṯa ̱chꞌi-̱né, amigo-la-̱né jñà xiṯa-̱la ̱
xiṯa̱xá Roma xi síkíchjítjì tsojmì ko̱ jñà xi xiṯa ̱jé. Ta̱nga jè 
kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Nainá, ꞌyaá-la ̱nga kixi ̱tjín kꞌe ̱nga jye bitasòn.
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Jesús, kií kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi mìkiì ꞌnchréñijon
(Lucas 10:13-15)

20 Jesús kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga tsohótiko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
ñánda nga kjìn kjo̱xkón-ndaà kisꞌiìn, koií kjoa-̱la ̱nga jñà xiṯa ̱
xi ya ̱iꞌ̱nde-la ̱mìkiì kisìkájno jé-la ̱nga tákó jé nchihótsji. 
Kitsò-la:̱

21 ―¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱na̱xa̱ndá Corazín! ¡Im̱a ̱xó-nò jñò, 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá Betsaida! Tsà ya-̱làne na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón nga 
kꞌoa̱sꞌín kisꞌiaàn kjo̱xkón xi ndaà tjín xi komà ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá 
tsaj̱òn, tsà jñà xiṯa ̱Tiro ko̱ Sidón kijtseè, jyeé-la nikje naxá 
íkjá ko̱ chijo niꞌín kisìkaàjno sko̱ koni seña nga jye kisìkájno 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la,̱ mì ti ̱jé ótsji-ne. 22  Ta̱nga kꞌoaá̱ xán-nò, kꞌe ̱nga 
jè nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò mì kꞌoaá̱-ne 
koni jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Tiro ko̱ Sidón. 23  Koa ̱jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Capernaum tsaj̱òn, ¿a kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-nò nga jcha̱xkón-nò 
ján ngajmiì? Majìn, yaá̱ kiṯsaj̱najñoò iꞌ̱nde ñánda tjín kjo̱ꞌin. 
Tsà yaá̱-làne na̱xa̱ndá Sodoma kꞌoa̱sꞌín komà kjox̱kón xi komà 
tsaj̱òn, jè na̱xa̱ndá Sodoma tákó kijnaá-la skanda nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱ 24 Kꞌoaá̱ xán-nò, kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, 
ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò mì kꞌoaá̱-ne koni jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
Sodoma.

Ñánda sakó-ná kjoa ̱nìkjáya tsꞌe ̱inim̱a-̱ná
(Lucas 10:21-22)

25 Jñà nac̱hrjein koi Jesús kitsò:
―Naꞌ̱èn xi tsij̱i ngajmiì ko̱ tsij̱i is̱òꞌnde, jeya síkíjna-lè nga jñà 

kjoa ̱koi tsibìꞌma-la ̱jñà xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ko̱ xi ꞌñó tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn nga jñà tsakoò-la ̱xi ta̱xki ̱ndí xiṯa ̱im̱a ̱kjoa.̱ 26 Jon, 
Naꞌ̱èn, nga kꞌoaá̱ sꞌín kjòmejèn-lè.

27 ’Ngatsꞌiì kjoa ̱tsꞌe ̱kjoṯíxoma, ꞌaá̱n kisìngaṯsja-na Naꞌ̱èn-na.̱ 
Mìtsà yá xi beèxkon yá-né xi Kiꞌndí-la ̱ma, taj̱ngoò jè xi 
Naꞌ̱èn ma; tiḵoaá̱ mìtsà yá xi beèxkon yá-né xi Naꞌ̱èn ma, 
taj̱ngoò jè xi Kiꞌndí-la ̱beèxkon; ko̱ jè Kiꞌndí-la ̱ko̱kò-la ̱
jñà xiṯa ̱xi jè mejèn-la ̱nga skoex̱kon, yá-né xi Naꞌ̱èn ma. 
28  Nchrobáchón-ná ngatsꞌioò xi jye ijta-nò nga nìxá ko̱ nga 
kichꞌàjen chꞌá-nò, ꞌaá̱n síkjáya-nò. 29 Jchꞌaj̱en-ko̱-ná jè yá 
iḇo̱ xi ꞌa̱n ꞌyajen mé-ne nga kom̱a-nò ko̱sꞌín sꞌee̱n koni sꞌín 
sꞌiaàn ꞌa̱n. Kꞌoa̱sꞌín tꞌee̱n koni ꞌa̱n nga tjín-na kjoaṯsejta ko̱ 

San Mateo 11

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



32

indaá kjoa ̱tjín inim̱a-̱na.̱ Kꞌoa̱sꞌín sakó-nò kjoa ̱nìkjáya tsꞌe ̱
inim̱a-̱nò. 30 Jè yá iḇo̱ ko̱ chꞌá xi ꞌa̱n sikꞌàjeṉ-nò, jna-̱né, mìtsà 
ꞌñó iꞌí.

Yá xiṯa ̱xi otíxoma-la ̱jñà nac̱hrjein nìkjáya
(Marcos 2:23-28; Lucas 6:1-5)

12  1 Jè nac̱hrjein nìkjáya, Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
ya ̱ja ya ̱ñánda títje ̱trigo. Koa ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱

Jesús kjòhojò-la.̱ Kꞌeé̱ tsate natín-la ̱trigo, iḵjoàn kiskine. 2  Jñà 
xiṯa ̱fariseo kꞌe ̱nga kijtseè, kitsò-la ̱Jesús:

―Chítsején-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, jè kjoa ̱xi nchisꞌín; 
mìkiì tjíꞌnde nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a jè nac̱hrjein nìkjáya.

3  Jesús kitsò-la:̱
―¿Jñò, a mìtsà jye tíjiìn-nò koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá 

koni kisꞌiìn xiṯa̱xá ítjòn xi kiꞌmì David ko̱ jñà xiṯa-̱la ̱xi 
kjihijtako̱ kꞌe ̱nga kjòhojò-la?̱ 4 Jahasꞌen niꞌya-la ̱Nainá koa ̱
tsakjèn iṉchraj̱ín tsjeè-la ̱Nainá xi mìkiì tjíꞌnde-la ̱nga jè 
David ko̱kjeṉ ko̱ xiṯa ̱xi kjihijtako;̱ ta jñà no̱ꞌmiì tjíꞌnde-la ̱
nga koḵjeṉ. 5 ¿A tiḵoaá̱ mìtsà jye tíjiìn-nò koni tsò kjoṯíxoma 
xi kiskiì Moisés? Nga jñà noꞌ̱miì, ya ̱iy̱a iṉgo̱ ítjòn, síxá-né 
na̱sꞌín jè nac̱hrjein nìkjáya, ko̱ na̱sꞌín síxá mìtsà jé nchihótsji. 
6 ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xan-nò, jngoò tíjna ij̱ndé xi ìsa ̱jeya tíjna mì 
kꞌoaá̱-ne koni jè iṉgo̱ ítjòn. 7 Ngatsꞌioò jñò mìkiì machiy̱a-nò 
kó tsòya-ne Xo̱joṉ-la ̱Nainá nga tsò: “ꞌA̱n, mejèn-na nga 
kàtasꞌe-nò kjo̱him̱aṯakòn, kì ta ̱tsjaà cho̱ nìkꞌeèn kjoṯjò xi ꞌa̱n 
ꞌbiì-ná.” Tsà ko̱chiy̱a-nò, mì-la kiì kjo̱ꞌin kꞌoi-̱là xiṯa ̱xi mìtsà jé 
tjín-la.̱ 8  Kꞌoaá̱ sꞌín tjín, ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ ꞌaá̱n 
otiìxoma-la ̱nac̱hrjein nìkjáya.

Mé kjoa ̱xi kisakò-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kisìndaà 
jngoò-ne xiṯa ̱nac̱hrjein nìkjáya

(Marcos 3:1-6; Lucas 6:6-11)
9 Iḵjoàn kiì-ne Jesús ya ̱iꞌ̱nde jè; jahasꞌen jngoò niꞌya iṉgo̱ 

sinagoga. 10 Ya ̱tíjna jngoò xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja. Jñà xiṯa ̱
xi ya ̱títsaj̱na kiskònangui-la ̱Jesús nga mejèn-la ̱koẖòngui, 
kitsò-la:̱

―¿A tjíꞌnde-né nga kjo̱ndaà-ne xiṯa ̱kꞌe ̱nga jè nac̱hrjein 
nìkjáya?

11 Jesús kitsò-la:̱
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―Jñò, tsà tíjna jngoò-nò orrè ko̱ tsà ya ̱skay̱a ngaj̱o,̱ ¿a mìtsà 
konguínachrjeè na̱sꞌín nac̱hrjein nìkjáya? 12  Jyeé ꞌya, ìsaá̱ ꞌñó 
chjí-la ̱jngoò xiṯa ̱mì kꞌoaá̱-ne koni jngoò orrè. Koií kjoa-̱la ̱nga 
tjíꞌnde-né nga ko̱siḵoaá̱ xiṯa ̱na̱sꞌín jè nac̱hrjein nìkjáya.

13  Jesús kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi kixìtꞌaà jngoò tsja:
―Tjeèndojoì ndseii̱.
Xiṯa ̱jè, tsijmeé tsja, niṯo̱ón kjòndaà-ne; kꞌoaá̱ ti ̱kji komà-ne 

koni kji xi ìjngoò. 14 Jñà xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga itjo-ne iṉgo̱, 
iḵjoàn tsajoóya-ne nga mejèn-la ̱siì̱kꞌen Jesús.

Kꞌoa̱á sꞌín tsitasòn ꞌén xi kiìchja ̱Isaías xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús
15 Jesús, kꞌe ̱nga kijtseè nga jñà xiṯa ̱fariseo mejèn-la ̱siì̱kꞌen, 

itjo niꞌya, kiì. Kjìn xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la.̱ Jesús kisìndaà-ne ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi xkꞌén. 16 Kitsjaà-la ̱oḵixi ̱jñà xiṯa ̱nga mìkiì keè̱no̱jmítꞌin 
yá-né jè. 17 Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn-ne ꞌén xi kiìchja ̱
Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga kitsò:
 18 I ̱tíjna jè chiꞌ̱nda-na ̱jè xi ꞌa̱n jaàjñaà,

xi ꞌñó matsjake,̱
tjín-la ̱kjo̱tsja inim̱a-̱na ̱xi iṯꞌaà tsꞌe.̱
ꞌA̱án tsjaà-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-na̱
nga jè kic̱hjaj̱iìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde xi kjoa̱kixi ̱
mé-ne nga ko̱ma siṉdaàjiìn-la.̱

 19 Mìtsà xiṯa ̱skaà̱n-ko̱, ko̱ nì mé ꞌén xi ꞌñó kic̱hja,̱
ko̱ mì kì kiṉáꞌya-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á ꞌén xi kic̱hja.̱

 20 Mìkiì skítꞌo̱ jngoò yá ína̱xo̱ xi jye mejèn títꞌò,
tiḵoaá̱ mìkiì siì̱kitsꞌo jngoò niꞌín xi ta niꞌ̱ndií̱ tíbitjo sa-̱la.̱
Kꞌoa̱sꞌín sꞌii̱n skanda kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn xi kjoa̱kixi.̱

 21 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá xi tjín is̱òꞌnde xi mìtsà xiṯa ̱judío,
koḵjeiín-la ̱nga skóña-la ̱kjo̱ndaà xi tsjá-la.̱

Mé xi kom̱atꞌin jñà xiṯa ̱xi chjaj̱no-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá
(Marcos 3:19-30; Lucas 11:14-23; 12:10)

22  Jꞌiìko̱ jngoò-la ̱xiṯa ̱Jesús xi mìkiì tsejèn-la,̱ ko̱ xi mìkiì 
ma chja ̱nga inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ Kisìndaà-ne 
Jesús nga komà kiìchja-̱ne koa ̱kjòtsejèn-la.̱ 23  Ngatsꞌiì xiṯa,̱ tà 
kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ kitsò:

―¿A jè jèe ̱xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga 
jè kíjna ngajo-la]̱?

24 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
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―Xiṯa ̱jè, ma-la ̱ochrjekàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn 
inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ kꞌoií̱-né nga jè síkjeén ngaꞌñó-la ̱Beelzebú xi 
sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱.

25 Jesús kijtseèya-la ̱koni sꞌín nchihóko̱ inim̱a-̱la,̱ kitsò-la:̱
―Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi jòya tjín nga kondra ̱títsaj̱na-la ̱xíkjín, 

ti yijo-lá tísíkixòña-ne; koa ̱tsà jngoò na̱xa̱ndá ko̱ tsà jngoò 
niꞌya xiṯa ̱siì̱jòya xíkjín, mìkiì kom̱a ndaà kítsaj̱na. 26 Tsà jè 
xiṯa ̱neií̱ tij̱è tíhochrjejiìn-ne yijo-la ̱neií̱, jòya tísꞌín xi tij̱è-ne 
yijo-la.̱ ¿Kósꞌín kom̱a sꞌe-̱la ̱ngaꞌñó nga ko̱tìxoma? 27 Jñò 
bixón-nò nga ꞌa̱n sìkjeén ngaꞌñó-la ̱xi sko̱-la ̱xiṯa ̱neií̱ kꞌe ̱nga 
ochrjekàjñaà inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱. Tsà kꞌoaá̱ sꞌín tjín kjoa,̱ jñà 
xiṯa ̱tsaj̱òn, ¿yá xi tsjá-la ̱ngaꞌñó kꞌe ̱nga ochrjekàjiìn neií̱? 
Koií kjoa-̱la,̱ tij̱ñà-ne xiṯa-̱nò keè̱no̱jmí nga mìtsà kixi ̱kjoa ̱
nga jè sko̱-la ̱neií̱ sìkjeén. 28  Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌe ̱nga ochrjekàjñaà 
inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tíjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa,̱ jè Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱
Nainá tsjá-na ngaꞌñó. Jè kjoa ̱koi tsòyaá-ne nga Nainá, jyeé i ̱
tíhotíxoma i ̱iṯꞌaà nangui.

29 ’¿Kó sꞌín kom̱a kjoa̱hasꞌen niꞌya-la ̱nga siì̱chijé-la ̱jngoò xiṯa ̱
nei-la ̱niꞌya xi tjín-la ̱ngaꞌñó tsà mìtsà ítjòn koiì̱tꞌaàꞌñó? Kꞌeé̱ 
kom̱a siì̱chijé-la ̱kꞌe ̱nga jye kàsìtꞌaàꞌñó.

30 ’Niṯo̱n yá-ne xi mì ꞌa̱n fìtꞌaà-na, jè-né kondra-̱na;̱ koa ̱niṯo̱n 
yá-ne xi mìkiì síchjátꞌaà-na nga bíxkóyako̱-na xiṯa ̱xi tsꞌa̱n 
kom̱a, jè tísítsjohoba xiṯa.̱

31 ’Kꞌoaá̱ xan-nò, Nainá siì̱jchàatꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱niṯa ̱mé jé 
xi koẖótsji, niṯa ̱mé ꞌén xi chꞌo tsò kic̱hja.̱ Ta̱nga jè xi Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá kic̱hjaj̱no-la ̱mìkiì jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱ 32  Niṯo̱n yá-ne 
xi kic̱hjaj̱no-na ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ jchaṯꞌaà-la ̱
jé-la;̱ ta̱nga jè xi kic̱hjaj̱no-la ̱Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱Nainá, mìkiì 
jchaṯꞌaà-la ̱jé-la ̱ni ̱jè nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ko̱ ni ̱jè nac̱hrjein xi 
is̱kan kjoií̱.

Kósꞌín ꞌya-la ̱kósꞌín tjín inim̱a-̱la ̱jñà xiṯa̱
(Lucas 6:43-45)

33  ’Tsà jngoò yá xi ndaà kji, ndaà toò xi ojà-la.̱ Ko̱ tsà jngoò 
yá xi mìkiì ndaà kji, mìkiì ndaà toò xi ojà-la.̱ Jngoò yá, jè 
toò-la ̱yaxkon-la.̱ 34 ¡Jñò, xiṯa ̱tje-̱la ̱ye-̱nò! ¿Kósꞌín ma kiṉókjoaa̱ 
ꞌén xi ndaà tsò nga chꞌo tsò inim̱a-̱nò? Nga kꞌoaá̱ tsò ꞌén xi chja ̱
jñà xiṯa ̱koni tsò kjoẖítsjeèn xi tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 35 Jngoò xiṯa ̱xi 
ꞌén ndaà chja,̱ koií-né nga kjo̱ndaà tíjiìn inim̱a-̱la;̱ koa ̱jngoò 
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xiṯa ̱xi ꞌén tsꞌeṉ chja,̱ koií-né nga kjoaṯsꞌeṉ tíjiìn inim̱a-̱la.̱ 
36 Kꞌoaá̱ xán-nò kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga siṉdaàjiìn, kꞌoaá̱ 
sꞌín tsjá kinda ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱niṯa ̱mé ꞌén xi ta̱xki ̱chja.̱ 37 Xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌén-nò, kꞌoaá̱ sꞌín siṉdaàjiìn-nò nga jcha-̱la ̱tsà xiṯa ̱
ndaà-nò, o tsà jé tjín-nò.

Yá xi tsjátꞌin ꞌén jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱
(Marcos 8:12; Lucas 11:29-32)

38  Jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés kitsò-la ̱Jesús:

―Maestro, mejèn-najeṉ nga jcha ̱jngoò-jeṉ seña xi ji ̱ꞌnì.
39 Jesús kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ ko̱ xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱Nainá, síjé 

jngoò seña xi jeya tjín; ta̱nga nim̱é seña skoe;̱ ta jè skoe ̱tsꞌe ̱
Jonás, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 40 Koni jè Jonás nga 
jàn nac̱hrjein ko̱ jàn niṯjeṉ tsibìjnaya iṉdsoꞌ̱ba ̱jngoò tiṉ je, 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ jàn nac̱hrjein 
ko̱ jàn niṯjeṉ kójna ̱ij̱ñaà nangui. 41 Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá Nínive 
ko̱sítjeṉ-né jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn Nainá; jñà tsjátꞌin 
ꞌén jñà xiṯa ̱xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kisìkájno 
jé-la ̱nga mì ti ̱jé tsohótsji-ne kꞌe ̱nga kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá 
Jonás; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌa̱n xi tìchjàko̱-nò, ìsaá̱ ꞌñó jeya 
tìjnaa̱ mì kꞌoaá̱-ne koni Jonás [ta̱nga jñò, mìkiì mokjeiín-nò]. 
42  Tiḵoaá̱ jè chjo̱ón ítjòn xi ya ̱otíxoma nangui sur, ko̱sítjeṉ-né 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga koiì̱ndaàjiìn Nainá; jè tsjátꞌin ꞌén jñà xiṯa ̱
xi tjín nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ koií kjoa-̱la ̱nga kjiìn nangui jꞌiì-ne nga 
jꞌiì ꞌnchré-la ̱kjoac̱hjiṉe-̱la ̱Salomón; ta̱nga nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ꞌa̱n 
xi tìchjàko̱-nò, ìsaá̱ ꞌñó jeya tìjnaa̱ mì kꞌoaá̱-ne koni Salomón 
[ta̱nga jñò, mìkiì naꞌyà-ná].

Inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi fꞌiì ìjngoò kꞌa-ne
(Lucas 11:24-26)

43  ’Kꞌe ̱nga jngoò inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ bitjokàjiìn inim̱a-̱la ̱
jngoò xiṯa,̱ yaá̱ ojmeè iꞌ̱nde ñánda kixì choòn, ótsjiꞌnde nga 
siì̱kjáya; kꞌe ̱nga mìkiì sakóꞌnde-la,̱ 44 ìjngoò kꞌa síkítsjeèn, 
tsò: “Kjín-la ìjngoò kꞌa-na ̱niꞌya-na ̱ñánda inchrobà-na.” 
Kꞌe ̱nga bijchó ìjngoò kꞌa-ne, beè niꞌya-la ̱nga kjijñá, ndaà 
kisatiìcha ko̱ tsjeè choòn. 45  Iḵjoàn fìkjaá nguì itoò xíkjín xi 
ìsa ̱chꞌo sꞌín. Kꞌeé̱ fahasꞌen-jiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱jè; yaá̱ bìtsaj̱na. 
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Xiṯa ̱jè ìsaá̱ ꞌñó chꞌo bìjna koni sꞌín tsibìjna kꞌe ̱nga sa ̱ítjòn. 
Jñò, xi xiṯa ̱tsꞌeṉ ꞌmì-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱atꞌioòn nac̱hrjein 
iꞌ̱ndei.̱

Nea-̱la ̱ko ̱ꞌndse ̱Jesús
(Marcos 3:31-35; Lucas 8:19-21)

46 Tákó tiḵꞌeé̱ tíhóko̱ xiṯa ̱Jesús nga ijchò nea-̱la ̱ko̱ ꞌndse.̱ Yaá̱ 
tsibìtsaj̱na ján ndiṯsiaán nga mejèn-la ̱kic̱hja-̱la.̱ 47 Jngoò xiṯa ̱
kitsò-la ̱Jesús:

―Nea-̱lè ko̱ jñà ꞌndsì ján ndiṯsiaán títsaj̱na. Ji ̱xó ko̱òko̱-lè.
48  Jesús kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi ijchòko̱-la ̱ꞌén:
―¿A mejèn-lè nga jchii̱ yá-né xi nea-̱na ̱ko̱ xi ꞌndsè?
49 Kꞌeé̱ tsakó-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò:
―Chítsején-lá jñá xiṯa ̱koi, jè-né xi nea-̱na ̱ko̱ jñà-né xi ꞌndsè. 

50 Ngatsꞌiì xi síkitasòn koni sꞌín mejèn-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna 
ngajmiì, jñà-né xi ꞌndsè xi tichja ko̱ xi nea-̱na.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kíjndi ̱xojmá
(Marcos 4:1-9; Lucas 8:4-8)

13  1 Tij̱è-ne nac̱hrjein, Jesús itjo-ne niꞌya, yaá̱ tsibìjnandiì 
ndáchikon. 2  Kjín jchán xiṯa ̱chixoñatꞌaà-la;̱ Jesús 

jahasꞌen jngoò chitso; yaá̱ tsibìjnaya. Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi iꞌnga, yaá̱ 
tsibìtsaj̱na iṉdiì nandá. 3  Tsibítsꞌia ̱Jesús nga kjìn sko̱ya kjoa ̱xi 
mangásòn tsibénoj̱mí kitsò:

―Jngoò xiṯa ̱kiì kíjndi ̱xojmá. 4 Kꞌe ̱nga tsibítsꞌia ̱nga kiskíjndi ̱
xojmá, chixò chiba ya ̱iy̱a ndiy̱á. Iḵjoàn jꞌiì nis̱e; tsakjèn. 5 Nguì 
koa ̱tjín chixò ñánda na̱xi ̱choòn nga chiba niꞌnde tjín-la.̱ Jñà 
xojmá koi, niṯo̱ón isò, koi-né nga mì na̱nga ̱tjín nangui. 6 Ta̱nga 
kꞌe ̱nga itjokàtji tsꞌoí nga kjòtsjè ndobá, kixìñó, iḵjoàn jngoò 
kꞌaá kixì, koi-né nga tsjìn-la ̱im̱a.̱ 7 Nguì koa ̱tjín chixò ya ̱ij̱iìn 
naꞌyá. Kꞌe ̱nga kjòꞌnga naꞌyá, kisìkꞌen-ngui xka-̱la ̱xojmá. 8  Jñà 
xi chixò ñánda nangui ndaà, ndaà tsajà-la ̱toò. Tjín xi kitsjaà 
jngoò sìndo̱ nga jngoò ìjngoò xojmá, tjín xi kitsjaà jàn kaàn, 
koa ̱tjín xi kitsjaà katé. 9 Ndaà tiṉáꞌyaà koni xan-nò.

Mé-ne kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-ne Jesús
(Marcos 4:10-12; Lucas 8:9-10)

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchòkon ñánda tíjna koa ̱
kiskònangui-la ̱kitsò-la:̱
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―¿Mé-ne kꞌoa̱sꞌín nokjoà-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mangásòn kꞌe ̱nga 
okoòyi?

11 Jesús kitsò-la:̱
―Jñò, Nainá jye kitsjaà-nò nga jchaa̱ kjoaꞌ̱ma-la ̱xi 

bénoj̱míya kó sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne. Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, mìkiì tíjiìn-la.̱ 12  Jè xi tjín-la ̱kjo̱hítsjeèn, kꞌoií̱ 
ìsa-̱la ̱skanda tsatoó sꞌe-̱la,̱ ta̱nga jè xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱
mé xi chiba tjín-la.̱ 13  Koií kjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga okoòya, koií ꞌén 
chjà-la ̱kjoa ̱xi mangásòn. Jñà xiṯa ̱koi, síkꞌaá xko̱n ta̱nga 
mìkiì tsejèn-la.̱ Binchá líká-la ̱ta̱nga mìkiì ꞌnchré, tiḵoaá̱ mìkiì 
machiy̱a-la.̱ 14 Kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ sꞌín bitasòn koni kitsò 
Isaías xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga kitsò:

Jñò, na̱sꞌín íꞌñó-ìsa kiṉáꞌya-nò ta̱nga mìkiì ko̱chiy̱a-nò,
na̱sꞌín íꞌñó-ìsa chítsejèn-nò ta̱nga mìkiì jchaa̱.

 15 Inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱koi, tájaàjiìn tjín;
tsibíchjoàjto líká-la,̱ tíchjoàjto xko̱n.
Koií kjoa-̱la ̱mìkiì ndaà ꞌnchré ko̱ mìkiì tsejèn-la ̱ko̱ mìkiì 

fahasꞌen-jiìn-la.̱
Kꞌoaá̱ ma-ne nga majìn-la ̱nga ꞌa̱n fìtꞌaà-na ̱mé-ne nga ꞌa̱n 

sìndaà-na.
16 ’Jñò, mé tà ndaà-nò nga tjín xkoòn nga ma tsejèn-nò ko̱ tjín 

líká-nò nga ma naꞌyà kjoa ̱xi tíma nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 17 O̱kixií̱ 
xi xan-nò, kjìn xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ xi xiṯa ̱kixi ̱
kjòmejèn-la ̱nga skoe ̱jè xi jñò titsaꞌ̱yaà ta̱nga mìkiì kijtseè; 
tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱kjòmejèn-la ̱nga kjiꞌ̱nchré jè xi jñò titsa̱naꞌyà 
ta̱nga mìkiì kiìꞌnchré.

Kó tsòya-ne kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xojmá
(Marcos 4:13-20; Lucas 8:11-15)

18  ’Tiṉáꞌyaà kó tsòya-ne jè kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
kíjndi ̱xojmá. 19 Jñà xojmá xi chixò iy̱a ndiy̱á, jè ngaya-la ̱koni 
jñà xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá koni sꞌín otíxoma ta̱nga mìkiì 
machiy̱a-la;̱ fꞌiì xiṯa ̱neií̱, iḵjoàn faáxìn jè ꞌén ij̱iìn inim̱a-̱la ̱xiṯa.̱ 
20 Jñà xojmá xi chixò ya ̱ñánda na̱xi ̱choòn, jè ngaya-la ̱xiṯa ̱xi 
ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá. Tsjaá ma-la ̱nga sa ̱ꞌnchré. 21 Ta̱nga jè-nè 
nga tsjìn-la ̱im̱a,̱ ta chiba nac̱hrjein chíkjoa-̱la.̱ Kꞌe ̱nga mé kjoa ̱
xi sakó-la ̱ko̱ tsà xiṯa ̱fìtjiṉgui kondra-̱la ̱nga jè ngaṯjì-la ̱ꞌén-la ̱
Nainá, niṯo̱ón síkíjna ndiy̱á-la ̱Nainá. 22  Jñà xojmá xi chixò 
ij̱iìn ñánda tjín naꞌyá, jè ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá 
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ta̱nga ꞌñó síkájno kjoa ̱tsꞌe ̱tsojmì xi tjín is̱òꞌnde ko̱ jè kjoa ̱
nchiṉá konac̱ha̱n-la.̱ Jñà kjoa ̱koi síkitsꞌón-jiìn ꞌén-la ̱Nainá, 
kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì makjìn-ya. 23  Ta̱nga jñà xojmá xi chixò 
ñánda nga nangui ndaà, jè ngaya-la ̱xiṯa ̱xi ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá 
koa ̱machiy̱a-la;̱ iḵjoàn makjìn-ya ꞌén, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni yá 
xi ojà-la ̱toò. Tjín xi tsjá katé; tjín xi tsjá jàn-kaàn; tjín xi tsjá 
jngoò sìndo̱ nga jngoò ìjngoò yá.

Kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱ijñá xi mìkiì ndaà
24 Jesús nguì jngoò kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-la ̱xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ 

ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌñó ndaà xojmá-la ̱trigo tsibítjes̱òn 
nangui-la.̱ 25 Ta̱nga kꞌe ̱nga kjifè yije kóhoṯjín xiṯa,̱ jꞌiì kondra-̱la ̱
nga tsibítjej̱iìn xka ̱ijñá xi mìkiì ndaà ya ̱ij̱iìn trigo. Iḵjoàn 
kiì. 26 Kꞌe ̱nga jye kjòꞌnga jñà trigo koa ̱kixò-la ̱natín, yaá̱ 
tsatsejèn-jiìn ijñá xi mìkiì ndaà. 27 Kꞌeé̱ kiì jñà chiꞌ̱nda nga 
tsibéno̱jmí-la ̱nei-la.̱ Kitsò-la:̱ “Naꞌ̱èn, jñà xojmá xi tsibìtjii̱ ya ̱
nangui-lè, ndaà-né. Ta̱nga, ¿ñánda jꞌiì-ne ijñá xi mìkiì ndaà xi 
tsatsejèn-jiìn trigo?” 28  Jè nei-la ̱nangui, kitsò: “Jngoò-la xiṯa ̱
kondra-̱na ̱xi oḵisꞌiìn.” Kꞌeé̱ kitsò jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda: “¿A mejèn-lè 
nga koṉguí-jeṉ, chjínèjiìn-jeṉ jñà ijñá xi mìkiì ndaà?” 29 Ta̱nga 
jè nei-la ̱nangui kitsò: “Majìn, tsà chjínè jñò ijñá xi mìkiì ndaà, 
tsà koi nac̱hrjein-la ̱yaá̱ chjínèkjoò jñà trigo.” 30 Tiḵoaá̱-ne 
kàtamajchákjoò ingajò skanda kꞌe ̱nga jye ko̱jchá. Kꞌe ̱nga jè 
nac̱hrjein nga siṉcháxkó, ꞌaá̱n kox̱án-la ̱chiꞌ̱nda xi koiì̱xkó: 
“Ítjòn xìn kiṉcha ijñá xi mìkiì ndaà, koꞌ̱ñójté-né mé-ne nga 
kiṯi-̱ne. Nga ko̱ma is̱kan kiṉchàxkó jñà trigo; yaá̱ kiṉcha iy̱a 
niꞌnga-na.̱”

Kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱xojmá mostaza
(Marcos 4:30-32; Lucas 13:18-19)

31 Jesús ìjngoò kꞌa tsakóya-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mangásòn, kitsò-la:̱
―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, jè 

mangásòn-ko̱ koni kji xojmá mostaza kꞌe ̱nga jngoò xiṯa ̱
bítjej̱iìn nangui-la.̱ 32  O̱kixi-̱né xojmá jè, jè xi ìsa ̱iṯsé kji ngatsꞌiì 
xojmá xi tjín, ta̱nga kꞌe ̱nga jye majchá, ìsaá̱ ꞌnga ma koni xka ̱
xi ma chine xi sitje ̱iṉdiì niꞌya. Kꞌoaá̱ kji ꞌnga ma koni jngoò yá 
ꞌnga; fꞌiì nis̱e xi tjímajiìn is̱én, jñà chrja-la ̱ya ̱bíndaàꞌa tjé-la ̱
nis̱e.
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Kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱naꞌ̱yo ̱san
(Lucas 13:20-21)

33  Jesús nguì jngoò kꞌa tsakóya-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi mangásòn, 
kitsò-la:̱

―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni jè naꞌ̱yo̱ san, kꞌe ̱nga jngoò chjo̱ón síkájiìn jàn chiḇa ̱
skoa̱n iṉchraj̱ín, masan yije-né kóhoḵji naꞌ̱yo.̱

Jesús, kósꞌín kisìkjeén kjoa ̱xi mangásòn
(Marcos 4:33-34)

34 Ngatsꞌiì ꞌén koi, Jesús, nguì kjoa ̱xi mangásòn tsakóya-la ̱
xiṯa;̱ nim̱é ꞌén kiìchja ̱xi mìtsà kjoa ̱xi mangásòn tsibénoj̱mí. 
35 Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò jè xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga kitsò:

Kjoa ̱xi mangásòn kichjà.
Koií kjoa ̱kènoj̱miá kjoa ̱xi tjíꞌma skanda tjeṉ-ne nga 

kisindaà is̱òꞌnde.

Kó tsòya-ne kjoa ̱xi mangásòn iṯꞌaà tsꞌe ̱ijñá xi mìkiì ndaà
36 Jesús kꞌe ̱nga kisìhixatꞌaà xiṯa ̱xi kjìn ma; iḵjoàn jahasꞌen 

niꞌya. Yaá̱ ijchòkon xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱
―Tèno̱jmí-nájeṉ kó tsòya-ne jè kjoa ̱xi mangásòn ko̱ jè ijñá 

xi mìkiì ndaà xi tjín ya ̱ij̱iìn trigo.
37 Jesús kitsò:
―Jè xi kíjndi ̱xojmá xi ndaà, ꞌa̱n-ná xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱

xan-la ̱yijo-na;̱ 38  ko̱ jè nangui, jè is̱òꞌnde; jñà xojmá xi ndaà, 
jñà-né xiṯa ̱xi títsaj̱najiìn kjoṯíxoma-la ̱ngajmiì; jñà ijñá xi 
mìkiì ndaà, jñà-né xi xiṯa-̱la ̱xiṯa ̱neií̱; 39 ko̱ jè xiṯa ̱kondra ̱
xi tsibítje ̱ijñá xi mìkiì ndaà, tij̱è-ne xiṯa ̱neií̱; kꞌe ̱nga jye 
sincháxkó tsojmì xi ko̱jchá jè ngaya-la ̱kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
is̱òꞌnde; koa ̱jñà xi bíxkó tsojmì, jñà ngaya-la ̱àkja̱le.̱ 40 Kꞌoaá̱ 
sꞌín sincháxkó ijñá xi mìkiì ndaà mé-ne nga ko̱tsjòjiìn-ne 
niꞌín nga kiṯi,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde. 
41 ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱siìkasén àkja̱le-̱na ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-na ̱mé-ne nga koiì̱xkó ngatsꞌiì xiṯa ̱xi 
bítꞌin-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga kàtátsji jé, ko̱ ngatsꞌiì xiṯa ̱xi chꞌo 
sꞌín. 42  Yaá̱ koṯsjoya ngaj̱o̱ ñánda títì niꞌín; yaá̱ skiṉdàya ko̱ 
siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱ 43  Koa ̱jñà xi xiṯa ̱kixi,̱ kꞌoaá̱ sꞌín ote koṯsejèn 
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koni ndobá-la ̱tsꞌoí ya ̱ñánda nga tíhotíxoma Naꞌ̱èn-la.̱ ¡Ndaà 
tiṉáꞌyaà koni xan-nò!

Jngoò tsojmì chjí xi kisijnaꞌma
44 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱

koni jngoò toṉ xi ꞌñó chjí xi tíjnaꞌma ij̱iìn nangui. Jè xiṯa ̱
xi sakó-la,̱ tsjaá ma-la.̱ Tiy̱aá̱ ìjngoò kꞌa bíjnaꞌma-ne. Kꞌeé̱ fì 
katíjna yije tsojmì xi tjín-la;̱ iḵjoàn otse nangui jè, nga tsꞌe ̱
kom̱a toṉ xi ꞌñó chjí-la.̱

Jngoò ndátoṉ chjí
45 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín 

ngaya-la ̱koni jngoò xiṯa ̱xi koi xá sꞌín nga tsojmì otíjnaya. 
Ótsji ndáto̱n chjí xi ꞌñó ndaà. 46 Kꞌe ̱nga jye sakó-la ̱xi ꞌñó chjí, 
iḵjoàn fì katíjna yije tsojmì-la ̱xi tjín-la;̱ kꞌeé̱ otse ndáto̱n jè.

Naꞌ̱ya xi bìxkóya tiṉ
47 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, tiḵoaá̱ kꞌoaá̱ 

sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò naꞌ̱ya xi nìkatjeṉ-jiìn ndáchikon 
mé-ne nga ko̱ma kjìn skoy̱a tiṉ koiì̱xkóya-ne. 48  Kꞌe ̱nga jye 
tse naꞌ̱ya-la ̱jñà xiṯa ̱xi síkꞌen tiṉ, fìko̱ ya ̱iṉdiì ndáchikon; 
yaá̱ faájiìn ngatsꞌiì tiṉ xi ndaà kjoàn; nis̱iy̱á binchá; koa ̱jñà 
tiṉ xi mìkiì ndaà kjoàn, síkatsjoò-né. 49 Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a kꞌe ̱
nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde, kiṯjojen àkja̱le ̱xi kjoaá̱jiìn jñà xiṯa ̱xi 
chꞌo sꞌín ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa ̱kixi.̱ 50 Ko̱ jñà xiṯa ̱xi chꞌo sꞌín 
koṯsjoya ngaj̱o̱ ñánda títì niꞌín; yaá̱ skiṉdàya ko̱ siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱
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Tsojmì chjí xi xiṯse ̱ko ̱xi jye kòjchínga
51 Jesús kiskònangui-la ̱jñà xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―¿A machiy̱aá-nò ngatsꞌiì kjoa ̱koi?
Jñà xiṯa ̱kitsò:
―Jon, Naꞌ̱èn.
52  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Jngoò xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 

kꞌe ̱nga kotaꞌyà kó sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ 
sꞌín ngaya-la ̱koni jngoò nei-la ̱niꞌya xi ꞌnchaxkó-la ̱tsojmì, 
koa ̱kꞌe ̱nga mochjeén-la,̱ ochrje tsojmì chjí xi xiṯse,̱ o xi jye 
kòjchínga.

Kó kitsò xiṯa ̱kꞌe ̱nga kiì Jesús ján na̱xa̱ndá-la ̱Nazaret
(Marcos 6:1-6; Lucas 4:16-30)

53  Jesús, kꞌe ̱nga jye tsibénoj̱míya kjoa ̱xi mangásòn, kiì-ne. 
54 Kꞌe ̱nga ijchò-ne nangui-la ̱ján Nazaret, ya ̱niꞌya iṉgo̱ 
sinagoga, tsibítsꞌia ̱nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱ꞌén-la ̱Nainá. Koa ̱jñà 
xiṯa ̱ta ̱kjòxkón-la,̱ kꞌeé̱ kitsò:

―¿Xiṯa ̱jè, ñánda komà-la ̱ngatsꞌiì kjoac̱hjiṉe ̱xi okóya? 
¿Kó ma-ne nga ma-la ̱sꞌín kjox̱kón xi ndaà tjín? 55 ¿A mìtsà 
jè ti-la ̱chjiṉey̱á? ¿A mìtsà jè nea-̱la ̱xi ꞌmì María? ¿A mìtsà 
ꞌndse ̱ma Jacobo, José, Simón, ko̱ Judas? 56 Tiḵoaá̱, ¿a mìtsà i ̱
títsaj̱najiìn-ná jñà íchjín ndichja? ¿Ñánda ma yije-la ̱kjoa ̱koi?

57 Kꞌoaá̱ ma-ne nga mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús. Ta̱nga jè 
Jesús kitsò-la:̱

―Jngoò xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá, niṯa ̱ñá na̱xa̱ndá-ne 
yaxkón-né, ta̱nga ya ̱na̱xa̱ndá-la ̱ko̱ niꞌya-la ̱mìkiì yaxkón.

58  Mìkiì kjìn kjox̱kón xi ndaà tjín kisꞌiìn nga jñà xiṯa ̱xi ya ̱
iꞌ̱nde-la ̱mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús.

Kií komà kꞌe ̱nga kꞌen Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa̱
(Marcos 6:14-29; Lucas 9:7-9)

14  1 Jñà nac̱hrjein koi, jè Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna ya ̱
nangui Galilea, kiìꞌnchré koni sꞌín bénoj̱mí xiṯa ̱mé 

kjoa ̱xi tísꞌín Jesús. 2  Kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi síxá-la:̱
―Xiṯa ̱jè, jè-né xi ꞌmì Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa ̱xi jye jaáya 

ìjngoò kꞌa-la.̱ Kꞌoaá̱ ma-ne nga tjín-la ̱ngaꞌñó nga ma-la ̱sꞌín 
kjo̱xkón xi ndaà tjín.
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3  Nga ìsa ̱kjòtseé, jè Herodes kitsjaà oḵixi ̱nga kitsobàꞌñó 
Juan, iḵjoàn kiskinìsꞌen nday̱á, koií kjoa-̱la ̱nga jè chjo̱ón 
Herodías xi chjo̱ón-la ̱Felipe xi ꞌndse ̱komà Herodes kꞌoaá̱ sꞌín 
kisìjé. 4 Koií kjoa-̱la ̱nga jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ kjìn kꞌa 
oḵitsò-la ̱Herodes: “Mìkiì tjíꞌnde-lè nga ji ̱tijnakoii̱ chjo̱ón-la ̱
ꞌndsì.”

5 Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè Herodes mejèn-la ̱kisìkꞌen Juan, ta̱nga 
jñà kitsakjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, nga jyeé tíjiìn-la ̱na̱xa̱ndá nga 
jè Juan, jè xiṯa ̱xi chjay̱a ngajo-la ̱Nainá. 6 Kꞌe ̱nga ijchò nó-la ̱
jè Herodes, tsachrje sꞌeí-la ̱koa ̱jè tsòti-la ̱Herodías kitè nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱xi títsaj̱na sꞌeí. Jè Herodes, ꞌñó ndaà kisaseèn-la.̱ 
7 Koa ̱kitsjaà kixi ̱ꞌén-la ̱nga tsjá yije-la ̱mé xi siì̱jé-la ̱jè tsòti. 
8  Koa ̱jè nea-̱la ̱chincháꞌa ítjòn jè tsòti nga kàtasíjé-la ̱sko̱ Juan. 
Jè tsòti, kꞌeé̱ kitsò-la ̱Herodes:

―Tjiì-ná sko̱ Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ tinaya-ná chroḇaṯe.
9 Jè Herodes xi xiṯa̱xá ítjòn tíjna, kjòba-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré-la ̱

jè tsòti. Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱nga jye kitsjaà kixi-̱la ̱ꞌén nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na sꞌeí, kꞌeé̱ kitsjaà oḵixi ̱nga kꞌoi-̱la ̱
sko̱ Juan jè tsòti. 10 Jè Herodes kitsjaà-la ̱oḵixi ̱xiṯa-̱la ̱nga 
tsatesin Juan ya ̱iy̱a nday̱á. 11 Iḵjoàn kiìko̱ sko̱ Juan, tjíya-la ̱
chro̱baṯe nga kitsjaà-la ̱jè tsòti, ko̱ jè tsòti kisìngaṯsja nea-̱la.̱

12  Kꞌeé̱ ijchò xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Juan; kiskoé yijo-la ̱nga jye 
kꞌen, iḵjoàn kiì kíhijiìn; nga komà is̱kan, kisìkíꞌnchré Jesús.

Kó kisꞌiìn Jesús nga ꞌòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Marcos 6:30-44; Lucas 9:10-17; Juan 6:1-14)

13  Jesús, kꞌe ̱nga jye kiìꞌnchré jè kjoa ̱xi komàtꞌin Juan, tà 
taj̱ngoò kiì-ne; tsibìjnaꞌya jngoò chitso; ijchò jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà 
xìn. Ta̱nga jñà xiṯa,̱ nga jye kiìꞌnchré nga kiì-ne Jesús, tiḵoaá̱ 
kiìtjiṉgui-la;̱ saà ndsoḵo̱ó kiì-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱
na̱xa̱ndá-la.̱ 14 Jesús, kꞌe ̱nga itjojen chitso, kijtseè nga ꞌñó kjìn 
ma xiṯa ̱xi títsaj̱na; kjòhim̱a̱keè-né. Kꞌeé̱ kisìndaà-ne ngatsꞌiì 
xiṯa ̱xi xkꞌén. 15 Nga jye kjòhoxòn jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús ijchò kinchatꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Jye kjòhoxòn, ko̱ iꞌ̱nde jè, iṯꞌaà xìn-né; nim̱é tjín. Koṯꞌìn-la ̱
jñà xiṯa ̱kàtjì-ne nga kàtatse tsojmì xi skiṉe ̱jñà na̱xa̱ndá ñánda 
nga chrañàtꞌaà.

16 Jesús kitsò:
―Mìkiì kjoi-̱ne. Tjiì-là jñò xi ko̱kjeṉ xiṯa ̱koi.
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17 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Nim̱é tjín-najeṉ. Tà ꞌòn ma iṉchraj̱ín ko̱ jò ma tiṉ xi 

títsaj̱na-naj̱eṉ.
18  Jesús kitsò-la:̱
―Nchrohóko̱-ná ij̱ndé.
19 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne nga kàtìtsaj̱najiìn 

ijñá; iḵjoàn kiskoé jñà iṉchraj̱ín xi ꞌòn ma-ne ko̱ jñà tiṉ xi 
jò ma-ne; iḵjoàn kiskoòtsejèn ngajmiì, kitsjaà-la ̱kjoṉdaà 
Nainá, iḵjoàn kisìxkoay̱a iṉchraj̱ín; kꞌeé̱ kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ koa ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kisìkaꞌbí-la ̱
jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne. 20 Tsakjèn yije kóhoṯjín xiṯa ̱kó nga 
kjòskiì. Kꞌeé̱ tsibíxkó-ne jñà xi tsiningui-ne. Nguì tejò nis̱iy̱á 
komà. 21 Jñà xiṯa ̱xi tsakjèn, ꞌòn jmiì ma-ne xi xiṯa ̱xꞌiṉ. Mìkiì 
kòxkey̱a jñà íchjín ko̱ ix̱ti.

Kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús nga kiì-ne ndso̱ko ̱ya ̱is̱òn ndáchikon
(Marcos 6:45-52; Juan 6:16-21)

22  Nga komà is̱kan, Jesús kisìkasꞌen xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
ya ̱iy̱a chitso mé-ne nga ìsa ̱ítjòn kij̱chò-ne ján xijngoaà 
ndáchikon; koa ̱jè Jesús kꞌeé̱ tísíhixatꞌaà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne 
nga jye nchifì-ne. 23  Kꞌe ̱nga jye kisìhixatꞌaà yije jñà xiṯa,̱ 
Jesús kiìmijìn-jno jngoò nindoò nga kiì kiìchjaṯꞌaà-la ̱Nainá 
nga ta ̱jè taj̱ngoò. Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús tà taj̱ngoò tíjna ya ̱
iꞌ̱nde jè. 24 Jè chitso jye ꞌñó kjìn ijchò. Jè ngaꞌñó-la ̱nandá jye 
ngaxìn ngajeṉ tífìko̱ chitso nga jè tjo̱ bíchjoà ikon-la.̱ 25 Kꞌe ̱nga 
taj̱ñòya ìsa,̱ Jesús kiìtjiṉgui-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiì-ne 
ndsoḵo̱ ya ̱is̱òn nandá. 26 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌe ̱nga 
kijtseè nga tífìsòn nandá tà kitsakjòn-la;̱ kꞌeé̱ kiskindàya xkón, 
kitsò:

―Inim̱a ̱chꞌo-né.
27 Ta̱nga Jesús niṯo̱ón kiìchja-̱la,̱ kitsò-la:̱
―ꞌÑó tꞌè-là takòn, kì tsakjoòn-jèn, ꞌa̱n-ná.
28  Jè Pedro, kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tsà ji-̱né, tjiìꞌnde-ná nga kjísoàn nandá skanda 

ñánda tìsìjni.
29 Jesús kitsò-la:̱
―Nchroboí.
Jè Pedro itjojen-jno chitso koa ̱tsibítsꞌia ̱nga kiì-ne ndso̱ko̱ ya ̱

is̱òn nandá ñánda síjna Jesús. 30 Ta̱nga kꞌe ̱nga kijtseè nga jè tjo̱ 
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ꞌñó tíꞌba, kitsakjòn-né, iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga mejèn kiskaàjiìndá; 
kꞌeé̱ kiskindàya kitsò:

―¡Naꞌ̱èn, nac̱hrjejiìn-ndá-ná!
31 Jesús niṯo̱ón kitsobàꞌñó tsja, kitsò-la:̱
―¡Chibaá mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n! ¿Mé-ne jò kòbeè-la ̱takoìn?
32  Kꞌe ̱nga jahasꞌen-ne chitso ingajò, niṯo̱ón kisijyò-ne tjo.̱ 

33  Jñà xiṯa ̱xi títsaj̱naya chitso chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱

―¡Xi o̱kixi,̱ ji-̱né xi Kiꞌndí-la ̱Nainá!

Kií sꞌín kjòndaà-ne xiṯa ̱xi xkꞌén ján Genesaret
(Marcos 6:53-56)

34 Kꞌe ̱nga jye tsatojiìn ndáchikon, ijchò ján nangui 
Genesaret. 35 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ kꞌe ̱nga kijtseèxkon Jesús 
nga jè xi ya ̱ijchò, kisìkíꞌnchré xíkjín kóhoḵji ya ̱iꞌ̱nde ñánda 
chrañàtꞌaà; iḵjoàn jꞌiìko̱-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xkꞌén ya ̱ñánda tíjna 
Jesús. 36 Tsibítsiꞌba-la ̱na̱sꞌín ta ̱jè iṯjòn nikje-la ̱tsobàꞌñó nga 
kàtandaà-ne; ngatsꞌiì xi kitsobàꞌñó nikje-la ̱kjòndaà yijeé-ne.

Jè kjoa ̱xi síkitsꞌón xiṯa̱
(Marcos 7:1-23)

15  1 Ijchò iꞌnga xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱
Nainá xi kiskiì Moisés xi inchrobà-ne Jerusalén nga 

kiskònangui-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
2  ―¿Mé-ne jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, kꞌe ̱nga kjèn, mì kꞌoaá̱ 

sꞌín oníjno-ne tsja koni sꞌín síjé kjoṯíxoma-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná?
3  Jesús kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱koi, kitsò-la:̱
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―¿Jñò, mé-ne mìkiì nìkitasòn-nò kjoṯíxoma-la ̱Nainá nga 
koi onguítjiṉgui-là kjo̱tíxoma-la ̱xiṯa?̱ 4 Jè Nainá kꞌoaá̱ kitsò: 
“Jcha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè”, ko:̱ “Jè xi chjaj̱no-la ̱naꞌ̱èn-la ̱ko̱ 
nea-̱la ̱tjínè-la ̱nga kiy̱á.” 5 Ta̱nga jñò bixón-nó: “Jngoò xiṯa ̱ma 
kiṯso̱-la ̱naꞌ̱èn-la,̱ o nea-̱la:̱ Mìkiì kom̱a siìchjátꞌaà-lè; ngatsꞌiì 
tsojmì xi tjín-na, jè Nainá jye kitsjaà-la.̱” 6 Bixón-nó nga mì ti ̱
kiì tjíꞌnde-la ̱nga skoex̱kón naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la;̱ mì ti ̱kiì kom̱a 
ko̱siḵo̱-nò. Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌnè jñò nga nìkíjna kjoṯíxoma-la ̱Nainá 
nga koi onguítjiṉgui-lá kjo̱tíxoma tsaj̱òn. 7 Jñò, xiṯa ̱xi jò ma 
is̱én-nò, ndaà kiìchja ̱iṯꞌaà tsaj̱òn Isaías, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá kꞌe ̱nga kitsò:
 8 Jñà xiṯa ̱koi beèxkón-na xi tà ꞌén chja ̱ta̱nga jè inim̱a-̱la ̱

kjiìn tíjnatꞌaàxìn.
 9 Nim̱é chjí-la ̱nga beèxkón-na,

nga kjo̱tíxoma-la ̱xiṯaá̱ okóya koni tsà kjo̱tíxoma-la ̱Nainá.
10 Jesús, kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱ngatsꞌiì xiṯa,̱ kitsò-la:̱
―Tiṉáꞌyaà ko̱ ndaà kàtachiy̱a-nò. 11 Jñà tsojmì xi tsoꞌba 

kine-ne xiṯa,̱ mìtsà jñà xi síkitsꞌón xiṯa ̱nga nguixko̱n Nainá; 
jñà xi tsoꞌba bitjo-ne xi síkitsꞌón.

12  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchòkon, kiskònangui-la,̱ 
kitsò-la:̱

―¿A tíjiìn-lè jñà xiṯa ̱fariseo kòjti-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén 
koni sꞌín kinokjoì?

13  Jesús kitsò-la:̱
―Niṯo̱n mé tsojmì tjè xi mìtsà jè Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna ngajmiì 

tsibítje,̱ tjánè-né skanda ko̱ im̱a-̱la.̱ 14 Kì kiì ꞌnè kinda;̱ jñà xiṯa ̱
fariseo mejèn-la ̱okó-la ̱ndiy̱á jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ ta̱nga 
jñà, tiḵoaá̱ mìkiì tsejèn-la.̱ Tsà jngoò xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ 
mìkiì kom̱a koḵò-la ̱ndiy̱á ìjngoò xi tiḵoa ̱mìkiì tsejèn-la.̱ 
Ingajò, yaá̱ kix̱oy̱a ngaj̱o̱ ñánda chꞌo choòn.

15 Pedro kitsò-la ̱Jesús:
―Tèno̱jmíya-nájeṉ jè kjoa ̱koi koni sꞌín kasi.
16 Jesús kitsò:
―¿Jñò, a tiḵoaá̱ mìkiì machiy̱a-nò kó tsòya-ne? 17 ¿A mì 

fìya-nò ngatsꞌiì tsojmì xi ndso̱baá chine-ná, iṉdsoꞌ̱bá fìsꞌen, 
iḵjoàn bitjojiìn-ne yijo-ná? 18  Ta̱nga ngatsꞌiì ꞌén xi ndso̱baá 
nokjoàa-ná, inim̱a-̱ná bitjojiìn; jñà ꞌén koi, jñà-né xi síkitsꞌón 
xiṯa ̱nga nguixko̱n Nainá. 19 Nga yaá̱ bitjokàjiìn inim̱a-̱la ̱xiṯa ̱
kjo̱hítsjeèn xi chꞌo tsò, koni jñà xi xiṯa ̱síkꞌen, ko̱ xi kjoa ̱
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chijngui sꞌín tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeè kiì bixan ko̱ xi jye chixàn, ko̱ 
kjoa ̱chijé, ko̱ kjoa ̱ndiso ko̱ kjoa ̱nga chjaj̱no-ná. 20 Ngatsꞌiì 
kjoa ̱koi xi inim̱a-̱la ̱bitjokàjiìn-ne xiṯa,̱ jñà-né xi síkitsꞌón xiṯa;̱ 
ta̱nga kꞌe ̱nga bichiaá, na̱sꞌín mìkiì onìjnoaá ndsaá̱, mìkiì 
síkitsꞌón-ná.

Kó kitsò jngoò chjo̱ón xi xìn nangui-la ̱
nga kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Jesús

(Marcos 7:24-30)
21 Jesús itjokàjiìn ya ̱iꞌ̱nde jè; kiì iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Tiro 

ko̱ Sidón. 22  Jngoò chjo̱ón xi xiṯa ̱Cananea xi ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ 
inchrobà-ne ijchòkon Jesús, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò-la:̱

―¡Naꞌ̱èn, nga ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David 
[nga ji ̱tijna ngajo-la]̱ jcha̱him̱a-̱ná! Ndí tsòti-na ̱chꞌin neií̱ tíjiìn 
inim̱a-̱la,̱ tseé kjoꞌ̱in tísíkjeiín.

23  Ta̱nga Jesús nì mé ꞌén kiìchja-̱la ̱jè chjo̱ón. Ko̱ jñà xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kitsò:

―Koṯꞌìn-la ̱chjo̱ón jè, kàtjì-ne; tsí chꞌo kjindáya tjiṉgui-ná.
24 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Nainá kisìkasén-na, tà jñà jꞌi ̱katsjià xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel 

nga kichijà koni orrè.
25 Ta̱nga jè chjo̱ón tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús, kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, tic̱hjátꞌaà-ná.
26 Jesús kitsò-la:̱
―Mìkiì ndaà tjín nga chjaàꞌan-lá niṉ̃o̱ jñà ix̱ti, iḵjoàn kꞌoi-̱lá 

nañá.
27 Ta̱nga jè chjo̱ón kitsò:
―Jon, Naꞌ̱èn, ta̱nga jñà nañá kineé xi-̱la ̱tsojmì xi bixòngui 

ímix̱a-̱la ̱nei-la.̱
28  Jesús kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Ji ̱chjo̱ón, ꞌñó ndaà mokjeiín-lè iṯꞌaà tsꞌa̱n. Kꞌoa̱sꞌín kàtama 

koni sꞌín mejèn-lè.
Ko̱ jè tsòti-la ̱chjo̱ón, tiḵꞌeé̱ kjòndaà-ne nga tij̱è-ne hora.

Kó kisꞌiìn Jesús nga kjìn sko̱ya chꞌin kisìndaà-ne
29 Jesús kiì-ne ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Tiro ko̱ Sidón koa ̱tsatotꞌaà 

iṉdiì nandá Galilea. Kꞌeé̱ kiìmijìn-jno jngoò nindoò ko̱ yaá̱ 
tsibìjna. 30 Kjìn jchán xiṯa ̱ijchòtjiṉgui-la ̱ñánda tíjna; ijchòko̱-la ̱
xiṯa ̱xi tsáꞌyá kjoàn, xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ xiṯa ̱xi kótó tsja 
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kjoàn, xiṯa ̱xi mìkiì ma chja ̱ko̱ xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ chꞌin tjín-la;̱ yaá̱ 
kisìkítsaj̱nangui ndso̱ko̱ Jesús. Ngatsꞌiì xiṯa ̱koi kisìndaà-ne. 
31 Tà kjòxkón-la ̱jñà xiṯa ̱kꞌe ̱nga kijtseè nga komà kiìchja-̱ne jñà 
xi mìkiì ma chja;̱ koa ̱jñà xi mìkiì ndaà síxá tsja, kjòndaà-ne; 
xi mì ma fì, komà kiì-ne; koa ̱jñà xi mìkiì tsejèn-la,̱ 
kjòtsejèn-la.̱ Kꞌeé̱ jeya kisìkíjna Nainá koni kisìko̱ jñà xiṯa-̱la ̱
na̱xa̱ndá Israel.

Kó kisꞌiìn Jesús nga ñijòn jmiì xiṯa ̱kisìkjèn
(Marcos 8:1-10)

32  Jesús kiìchja-̱la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱
―Mahim̱a̱keè-ná jñà xiṯa ̱koi. Jye kò jàn nac̱hrjein tjín-la ̱

nga títsaj̱nako̱-na, koa ̱nim̱é tjín tsojmì xi kine. Majìn-na nga 
tà kꞌoa̱sꞌín sìkasén chjan-na niꞌya-la ̱tsà ya ̱koẖindaàya ndiy̱á.

33  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Jngoò iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nim̱é tsojmì tjín, ¿kósꞌín kom̱a 

sakó-ná tsojmì xi ko̱kjeṉ jñà xiṯa ̱koi nga ꞌñó kjìn ma-ne?
34 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Kó tjín ma iṉchraj̱ín xi tíyijò-nò?
Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kitsò:
―Itoò ma-ne iṉchraj̱ín, ko̱ tjín chiba-najeṉ tiṉ jtobá.
35 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Koaṯìn-la ̱kàtìtsaj̱natꞌaà nangui jñà xiṯa.̱
36 Jesús kiskoé iṉchraj̱ín xi itoò ma-ne ko̱ jñà tiṉ jtobá, 

kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, iḵjoàn kisìxkoay̱a, kjòngaṯsja jñà xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱mé-ne nga kitsjaà-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne. 
37 Tsakjèn yije xiṯa ̱kóhoṯjín skanda kó nga kjòskiì. Kꞌe ̱nga 
tsibíxkó-ne xi tsiningui-ne, nguì itoò nis̱iy̱á komà. 38  Jñà xiṯa ̱xi 
tsakjèn, ñijòn jmiì ma-ne xi xiṯa ̱xꞌiṉ, mìkiì kòxkey̱a jñà íchjín 
ko̱ ix̱ti. 39 Jesús kisìhixatꞌaà xiṯa,̱ iḵjoàn jahasꞌen chitso koa ̱kiì 
ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Magdala.

Kó kitsò Jesús kꞌe ̱nga jñà xiṯa ̱fariseo 
ko ̱xiṯa ̱saduceo kisìjé jngoò seña

(Marcos 8:11-13; Lucas 12:54-56)

16  1 Jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo kiìkon Jesús ñánda 
tíjna nga mejèn-la ̱skótꞌaà tsà kixi ̱kjoa ̱nga Nainá 

kisìkasén. Kisìjé jngoò-la ̱seña xi jeya tjín xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá 
nchrobá-ne. 2  Ta̱nga Jesús kitsò-la:̱
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―Kꞌe ̱nga jye mahixòn, jñò, bixón-nò: “Ndaà choòn 
nchijòn-lè, inì choòn ján ngajmiì.” 3  Kꞌe ̱nga taj̱ñòya bixón-nò: 
“Mìkiì ndaà choòn nac̱hrjein iꞌ̱ndei;̱ ngajmiì inì choòn ko̱ ifi 
kjiya.” Jñò xi jò ma is̱én-nò, ꞌya-nò kó choòn ngajmiì ta̱nga 
mìkiì fìya-nò kó tsòya-ne kjox̱kón xi tíma nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 
4 Jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ ko̱ xiṯa ̱xi mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱Nainá, jngoò 
seña síjé xi jeya tjín; ta̱nga nim̱é seña skoe,̱ tà jè skoe ̱tsꞌe ̱
Jonás, xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Jesús yaá̱ kisìkítsaj̱na xiṯa ̱koi; jè, kiì-né.

Jesús, mé kjoa ̱xi tísíngásòn-ko ̱kjoẖítsjeèn xi okóya xiṯa ̱fariseo
(Marcos 8:14-21)

5 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌe ̱nga tsatotꞌaà xijngoaà 
nandá, kijchàajiìn-la ̱mìkiì tsꞌa iṉchraj̱ín. 6 Jesús kitsò-la:̱

―Chítsejèn-là koa ̱tiḵindaa̱ yijo-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱naꞌ̱yo̱ san-la ̱xiṯa ̱
fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo.

7 Xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsohóko̱ xíkjín, kitsò-la:̱
―Koií koṯsò-ná nga mìkiì kichꞌá iṉchraj̱ín.
8  Jesús niṯo̱ón kijtseèya-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne koḵixón-nò nga tsjìn-nò iṉchraj̱ín? ꞌÑó chiḇa ̱

mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 9 ¿A mì machiy̱a-nò, a mì bítsjeèn-nò 
kꞌe ̱nga kisìkaꞌbiá iṉchraj̱ín xi ꞌòn ma-ne koa ̱ꞌòn jmiì xiṯa ̱
xꞌiṉ tsakjèn? ¿Kó tjín nis̱iy̱á tsibíxkó-ìsa? 10 ¿A mì tíjiìn-nò 
tiḵoaá̱ kꞌe ̱nga kisìkaꞌbiá iṉchraj̱ín xi itoò ma-ne ko̱ ñijòn jmiì 
xiṯa ̱tsakjèn? ¿Kó tjín nis̱iy̱á tsibíxkó-ìsa? 11 ¿Mé-ne nga mìkiì 
machiy̱a-nò nga ꞌa̱n mìtsà koi xi oṯìxan-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉchraj̱ín? 
Jè-né nga tiḵindaa̱ yijo-nò naꞌ̱yo̱ san-la ̱xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱
saduceo.

12  Kꞌeé̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jè Jesús kꞌe ̱nga o̱kitsò-la:̱ “Tiḵindaa̱ 
yijo-nò”, mìtsà naꞌ̱yo̱ san-la ̱iṉchraj̱ín xi tsibénoj̱mí-la,̱ jñà 
kjo̱hítsjeèn xi okóya jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo.

Kó kitsò Pedro yá xiṯa-̱ne Jesús
(Marcos 8:27-30; Lucas 9:18-21)

13  Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Cesarea tsꞌe ̱Filipo 
kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―¿Kó tsò jñà xiṯa?̱ ¿Yá-ná ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na?̱
14 Kitsò jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
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―Tjín xi tsò: “Jè Juan xi kisꞌiìn bautizar xiṯa.̱” Ko̱ tjín xi tsò: 
“Jè Elías.” Tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱xi tsò: “Jè Jeremías.” Ko̱ xi kjꞌeií̱ 
xiṯa ̱tsò-né: “Jngoò xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.”

15 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―¿Koa ̱jñò, kó bixón? ¿Yá-ná ꞌa̱n?
16 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Simón Pedro kitsò:
―Ji-̱né xi Cristo [xi xó kisìkasén-ne Nainá], Kiꞌndí-la ̱Nainá 

xi tíjnakon.
17 Iḵjoàn kiìchja ̱Jesús; kitsò-la:̱
―Mé tà ndaà-lè nga ji ̱Simón, kiꞌndí-la ̱Jonás. Jè Nainá 

xi tíjna ngajmiì tsakó-lè ngatsꞌiì kjoa ̱koi; mìtsà xiṯa ̱is̱òꞌnde 
tsibéno̱jmí-lè. 18  ꞌA̱n, kꞌoaá̱ xán-lè nga Pedro ꞌmì-lè [nga ndaj̱o̱ 
tsò-ne]; yaá̱ is̱òn ndaj̱o̱ jè kìndaàsoàn na̱xa̱ndá-na;̱ na̱sꞌín jè 
ngaꞌñó-la ̱kjoaḇiyaà mìkiì siì̱kijne-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-na.̱ 
19 ꞌA̱án tsjaà-lè ibi-̱la ̱xotjoa-̱la ̱na̱xa̱ndá xi jè otíxoma-la ̱jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne; ngatsꞌiì kjoa ̱xi koiꞌ̱ndi i ̱is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ 
ján ngajmiì Nainá tsjáꞌnde-né; ko̱ jñà kjoa ̱xi mìkiì koiꞌ̱ndi i ̱
is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ ján ngajmiì, Nainá mìkiì tsjáꞌnde.

20 Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
―Kì yá xi bèno̱jmí-là nga ꞌa̱n-ná xi Cristo [nga ꞌaá̱n 

kisìkasén-na Nainá].

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la̱
(Marcos 8:31–9:1; Lucas 9:22-27)

21 Tiḵoi-̱ne nac̱hrjein Jesús tsibítsꞌia ̱nga tsibénoj̱míya-la ̱xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga jè, ján kjoi ̱Jerusalén, koa ̱jñà xiṯa ̱jchínga 
ko̱ xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés, tseé kjoꞌ̱in tsjá-la.̱ Siì̱kꞌen-né. Ta̱nga kꞌe ̱nga 
kij̱chò jàn nac̱hrjein, kjoaá̱ya-la.̱ 22  Jè Pedro kꞌeé̱ kiìko̱ Jesús 
ñánda iṯꞌaà xìn nga kiìchja̱ko̱ nga mìkiì ndaà tjín koni tsò. 
Kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, kì kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjiìn. Mì kꞌoaá̱ tsò Nainá nga 
kꞌoa̱sꞌín kom̱atꞌin.

23  Ta̱nga Jesús kisìkáfaya, kitsò-la ̱jè Pedro:
―Tis̱iṯꞌaàxín-ná ji ̱xiṯa ̱neií̱. Tà mejèn-lè nga jé binchaàtsji-ná. 

Mìtsà kꞌoa̱sꞌín nìkítsjiìn koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱Nainá. 
Ngaji ̱tà kꞌoaá̱ sꞌín nìkítsjiìn koni sꞌín tjín kjoẖítsjeèn-la ̱xiṯa.̱

24 Jesús kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱
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―Tsà yá xi mejèn-la ̱nga xiṯa ̱tsꞌa̱n kom̱a, kàtatsjeiìn-takòn 
mé xi mejèn-la ̱yijo-la;̱ koni jngoò xiṯa ̱xi ꞌyajen krò-la,̱ 
kàtìjnandaà nga siì̱kjeiín kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌa̱n; ndaà kàtjìtꞌaà-na. 
25 Nga niṯa ̱yá xiṯa ̱xi mejèn-la ̱ko̱chrjetjì yijo-la ̱nga nim̱é 
kjo̱ꞌin sa̱kò-la,̱ tà saá̱ siì̱chija-né ko̱ kjo̱ꞌin kíjnajiìn; ta̱nga jè xi 
tíjnandaà nga tsjá yijo-la ̱xi kjoa ̱tsꞌa̱n, sa̱kò-la ̱kjoaḇinachon 
nga iṯꞌaà tsꞌa̱n ndaà kíjna. 26 ¿Mé xi siì̱kijne jngoò xiṯa ̱na̱sꞌín 
tjoé yije-la ̱is̱òꞌnde tsà siì̱chja inim̱a-̱la?̱ Nim̱é. ¿A kom̱aá 
koiì̱chjí kjoaḇiyaà jngoò xiṯa ̱xi majìn-la ̱nga kiy̱á? Majìn. 27 ꞌA̱n 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱kiṯjojeén ìjngoò kꞌa-na nga 
kjoiḵoaa̱ kjoaj̱eya-la ̱Naꞌ̱èn-na ̱ko̱ àkja̱le-̱la ̱nga sichikon-tꞌian 
nga jngoò ìjngoò xiṯa ̱koni sꞌín kisìkitasòn. 28  O̱kixií̱ xi xan-nò, 
títsaj̱najiìn iꞌnga ij̱ndé xiṯa ̱xi mì kì kiy̱á skanda kꞌe ̱nga skoe-̱na 
xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kítjo̱jeṉ ìjngoò kꞌa nga 
kotiìxoma.

Kií komà nga jahatjìya íꞌñó is̱én-la ̱Jesús ya ̱is̱òꞌnga nindoò
(Marcos 9:2-13; Lucas 9:28-36)

17  1 Nga komà joòn nac̱hrjein Jesús kiìmijìn-jno jngoò 
nindoò xi ꞌnga kji; kiìko̱ jè Pedro, Jacobo, ko̱ Juan xi 

ꞌndse ̱ma Jacobo. 2  Kꞌe ̱nga ijchò iꞌ̱nde jè, Jesús, jahatjìya íꞌñó 
is̱én-la ̱nga nguixko̱n jñà xiṯa ̱koi. Kꞌoaá̱ kji komà is̱én-la ̱koni 
kji tsꞌoí ko̱ jè nikje-la ̱kjòchroba-né koni is̱én ndobá. 3  Jñà xiṯa ̱
koi tà niṯo̱ón kijtseè Moisés ko̱ Elías nga nchijoókjoò Jesús. 
4 Pedro kitsò-la ̱Jesús:

―Naꞌ̱èn, ndaà tjín nga i ̱titsaj̱naá; tsà mejèn-lè jàn niꞌya 
xkójndà kíndaà-jeṉ, jngoò tsij̱i, jngoò tsꞌe ̱Moisés ko̱ xi ìjngoò 
tsꞌe ̱Elías.

5 Kꞌe ̱nga tíchja ̱Pedro, jꞌiì jngoò ꞌnguién-la ̱ifi xi ote kji xi 
tsibíꞌma xiṯa ̱koi, ko̱ ya ̱ij̱iìn ifi kinaꞌyà jngoò-la ̱ꞌén xi kitsò:

―Jè jèe ̱xi kiꞌndí-na ̱xi ꞌñó matsjake ̱ko̱ xi xó jaàjiìn-na;̱ jè 
tiṉáꞌya-là.

6 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kiìꞌnchré, tà 
kitsakjòn-né. Kꞌeé̱ tsoyijò tsakjàn skanda iṯꞌaà nangui. 7 Jesús 
kiìkasìtꞌaà chrañà-la;̱ kisìkjaníyá-la,̱ kitsò-la:̱

―Tis̱ítjee̱n, kì tsakjón-jèn.
8  Kꞌe ̱nga kiskoòtsejèn xiṯa ̱koi mì ti ̱yá tjín-ne. Tà jè taj̱ngoò 

síjna Jesús.
9 Kꞌe ̱nga inchrohòjen-tꞌaà-ne nindoò, Jesús kitsò-la:̱
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―Kì yá xiṯa ̱xi bènoj̱mí-là jè kjoa ̱xi kàꞌyaà skanda kꞌe ̱nga 
kjoaá̱ya-na iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱
yijo-na.̱

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne koṯsò-ne xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 

Moisés nga jè Elías kjoií̱ ítjòn?
11 Jesús kitsò:
―O̱kixi-̱né, jè kjoií̱ ítjòn Elías, ko̱ jè koiì̱ndaàjiìn yije kjoa.̱ 

12  Ta̱nga ꞌa̱n, kꞌoaá̱ xán-nò, jè Elías, jyeé jꞌiì. Jñà xiṯa,̱ mìkiì 
kijtseèxkon. Ta kꞌoaá̱ sꞌín kisìko̱ koni sꞌín mejèn-la.̱ Kꞌoaá̱ 
tis̱ꞌín kom̱atꞌian ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na;̱ tseé kjoꞌ̱in 
tsjá-na jñà xiṯa.̱

13  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kꞌeé̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jè 
Jesús, kꞌe ̱nga tíchja ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱Elías, jè Juan xi kisꞌiìn bautizar 
xiṯa ̱xi oṯsò-la.̱

Kósꞌín kom̱a kiṯjokàjiìn inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ xi tjín-la ̱xiṯa̱
(Marcos 9:14-29; Lucas 9:37-43)

14 Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi kjìn ma-ne, jngoò 
xiṯa ̱ijchò kasìtꞌaà-la ̱nga tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

15  ―Naꞌ̱èn, chahim̱a̱i kiꞌndí-na.̱ Chꞌin biyaàxín tjín-la.̱ 
ꞌÑó tse kjoꞌ̱in síkjeiín. Jyeé kòkjìn kꞌa kaàjiìn niꞌín ko̱ 
nandá. 16  Ií̱ kòfꞌiìko̱-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-lè, ta̱nga mìkiì 
mandaà-la.̱

17 Jesús kitsò:
―Jñò xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n xi chꞌo ꞌnè. 

¿Skanda mé nac̱hrjein kótij̱nako̱-nò? ¿Skanda mé nac̱hrjein 
ska-̱na kjoa-̱nò? Nchrohóko̱-ná jè ti ij̱ndé.

18  Jesús tsohótiko̱ jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱neií̱ koa ̱itjokàjiìn-ne yijo-la ̱
jè ti. Tij̱è-ne hora, niṯo̱ón kjòndaà-ne.

19 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kiskònanguitꞌaàxìn-la.̱ 
Kitsò-la:̱

―¿Mé-ne ngajeṉ mìkiì kòbitjojiìn-naj̱eṉ jè inim̱a ̱chꞌo-la ̱
neií̱?

20 Jesús kitsò-la:̱
―Mìkiì komà-nò koi-né nga tà chiba mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n. 

O̱kixií̱ xi xan-nò tsà ta oḵji koḵjeiín-nò koni kji xojmá mostaza 
nga iṯsé kji, kom̱a kꞌoín-là nindoò: “Tix̱ín ij̱ndé. Tꞌin ján 
xijngoaà ñánda iṯꞌaà xìn.” Koa ̱jè nindoò ko̱siṯꞌaàxìn-né. Jñò, 
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nim̱é kjoa ̱xi ꞌin kom̱a-nò tsà ndaà koḵjeiín-nò. 21 Jñà inim̱a ̱
chꞌo-la ̱neií̱ xi oḵjoàn, kꞌeé̱ bitjokàjiìn nga nokjoàtꞌaà-là Nainá 
ko̱ nga bijnachjaán.

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jò kꞌa
(Marcos 9:30-32; Lucas 9:43-45)

22  Kꞌe ̱nga ta̱ña kiṯjeṉ nga tjíma ya ̱iꞌ̱nde Galilea, Jesús 
kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―ꞌA̱n, xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ tso̱baꞌ̱ñó-na jñà 
xiṯa,̱ 23  iḵjoàn siì̱kꞌen-na. Ta̱nga kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein 
nga kiy̱á, kjoaá̱ya-na.

Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi ta ̱ba 
kom̱a-la.̱

Tsojmì xi machjítjì tsꞌe ̱iṉgo ̱ítjòn
24 Kꞌe ̱nga ijchò Jesús ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱ján na̱xa̱ndá 

Capernaum, jñà xiṯa ̱xi bíxkó toṉ tsꞌe ̱iṉgo̱ ítjòn kiskònangui-la ̱
Pedro kitsò-la:̱

―Jè Maestro-lè, ¿a mìkiì bíchjí toṉ tsꞌe ̱iṉgo̱?
25 Jè Pedro kitsò:
―Jon, bíchjí-né.
Kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya Pedro, Jesús, jè kiìchja ̱ítjòn-la,̱ 

kitsò-la:̱
―¿Kó si Simón, jè xiṯa̱xá ítjòn xi i ̱is̱òꞌnde tsꞌe,̱ yá-né xi 

síkíchjítjì tsojmì ko̱ toṉ-sá? ¿A jñà-né xi i ̱na̱xa̱ndá-la,̱ o xi 
jñá-né xi xìn iꞌ̱nde-la?̱

26 Pedro kitsò:
―Jñà xi xìn iꞌ̱nde-la ̱xi bíchjí.
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Jñà xi i ̱na̱xa̱ndá-la ̱nim̱é koiì̱chjí. 27 Ta̱nga mé-ne nga mì 

chꞌo kiṯso̱-ná jñà xiṯa,̱ tꞌin ján iṉdiì ndáchikon. Tiḵatjeṉ-jiìn 
kic̱ha ̱libá-lè xi tsobàꞌñó tiṉ, koa ̱jè tiṉ xi chjoé ítjoìn, chíxꞌeiì̱ 
tsoꞌba; ya ̱tjíꞌa jngoò toṉ. Kom̱aá-ne nga kíchjí xi tsꞌa̱n ko̱ tsij̱i. 
Tikoii̱, tíchjí-la.̱

Yá xiṯa-̱ne xi tíjna ítjòn iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá
(Marcos 9:33-37; Lucas 9:46-48)

18  1 Jñà nac̱hrjein koi jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús 
ijchòkon nga kiskònangui-la;̱ kitsò-la:̱
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―Jñà xiṯa ̱xi jè otíxoma-la ̱xi ngajmiì nchrobá-ne, ¿yá-ne xi 
tíjna ítjòn nga ìsa ̱ꞌñó chjí-la?̱

2  Jesús kiìchja ̱jngoò-la ̱ndí ti. Kisìkasíjna jngoò osen-la ̱jñà 
xiṯa.̱ 3  Kitsò:

―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, tsà mì kì siḵjatjìya-là kjo̱hítsjeèn-nò 
ko̱ tsà mì kì kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n koni jñà ndí ix̱ti mìkiì kiṯjásꞌeṉ-jñoò 
ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne. 4 Jè xi síkjajen-la ̱
inim̱a-̱la ̱koni ndí ti jè, jè-né xi tíjna ítjòn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jè 
tíhotíxoma-la ̱xi ngajmiì nchrobá-ne. 5 Niṯa ̱yá-ne xi iṯꞌaà tsꞌa̱n 
skoétjò jngoò ndí ti koni jè, ꞌaá̱n xi skoétjò-na.

Mé xi okꞌìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi jé ótsji-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱
(Marcos 9:42-48; Lucas 17:1-2)

6 ’Niṯa ̱yá-ne xi jé skiṉìjiìn jngoò ndí xiṯa ̱im̱a ̱xi mokjeiín-la ̱
iṯꞌaà tsꞌa̱n, ìsaá̱-la ndaà kom̱a tsà siṉguiꞌñó jngoò ndaj̱o̱ natsí 
ísꞌiìn, iḵjoàn siḵatjeṉ-jiìn ndáchikon ñánda nga ꞌñó na̱nga ̱
ꞌncha nandá. 7 Im̱a ̱xó-ne jñà xiṯa ̱is̱òꞌnde nga tjín jchán xiṯa ̱xi 
ótsjiꞌnde-la ̱nga mejèn-la ̱nga sakó jé. Ta̱nga xó kꞌoaá̱ kom̱a-ne 
is̱òꞌnde, ta̱nga im̱a ̱xó-nè jè xiṯa ̱xi ótsji-la ̱jé xi kjꞌeií̱ xiṯa.̱

8  ’Tsà jè ndsaa̱ ko̱ ndsoḵoò ótsji jé-nò, tic̱hátjòn koa ̱kjiìn 
tiḵatsjoò. Ìsaá̱ ndaà-nè tsà xkoán titsjoò nga kiṯjásꞌee̱n ñánda 
sꞌe-̱nò kjoaḇinachon, mì kꞌoaà̱-ne tsà jò ma ndsaa̱ ko̱ ndsoḵoò 
koa ̱ján onguió ij̱iìn niꞌín tsꞌe ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne. 
9 Tsà jè xkoòn ótsji jé-nò, tiṉachrjeè, kjiìn tiḵatsjoò. Ìsaá̱ 
ndaà-nè tsà jngoò ma xkoòn nga kiṯjásꞌee̱n ñánda sꞌe-̱nò 
kjoaḇinachon, mì kꞌoaá̱-ne tsà jò ma xkoòn koa ̱ján onguió ij̱iìn 
niꞌín tsꞌe ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱orrè xi kichijà
(Lucas 15:3-7)

10 ’Nij̱ngoò ndí xiṯa ̱koi xi nac̱hrjenguioò; kꞌoaá̱ xán-nò, ján 
ngajmiì, jñà àkja̱le-̱la ̱xiṯa ̱koi, yaá̱ títsaj̱na kjitꞌaà nga nguixko̱n 
Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna ngajmiì. 11 ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱
koií xá jꞌi-̱na nga jꞌi ̱kàchrjekàjñaà kjoꞌ̱in jñà xiṯa ̱xi kichijà.

12  ’¿Kó bixón? Tsà jngoò xiṯa ̱xi jngoò sìndo̱ ma orrè-la ̱
koa ̱tsà sij̱chaya jngoò ján ij̱iìn ijñá, ¿a mìtsà siì̱kítsaj̱na jñà 
xi ñijòn-kaàn ko̱ chrjꞌoòn ñijòn ma nga kjoi ̱kátsji jè orrè 
xi kichijà jngoò? 13  Tsà koṯsji-la,̱ oḵixií̱ xi xan-nò, ìsaá̱ tsja 
kom̱a-la ̱nei-la ̱jè orrè xi jngoò ma, mì kꞌoaá̱-ne jñà xi kjìn ma 
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xi mì kì kichijà. 14 Kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-la ̱Nainá xi tíjna ngajmiì 
nga nij̱ngoò xiṯa ̱siì̱chja inim̱a-̱la.̱

Mé xi mochjeén kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn jngoò-la ̱xiṯa̱
(Lucas 17:3-4)

15 ’Tsà jè ꞌndsì chꞌo tísíko̱-lè, tiṉókjoa-̱la ̱kꞌe ̱nga tà jè taj̱ngoò 
tíjna; tìndaàjiìn-koii̱ jè kjoa-̱la;̱ tsà kjiꞌ̱nchré-lè, jyeé ndaà 
kichibà-nò ꞌndsì. 16 Ta̱nga tsà mìkiì kjiꞌ̱nchré-lè, kꞌeé̱ tiṉókjoa-̱la ̱
tsà jngoò ko̱ tsà jò xiṯa ̱mé-ne nga kjiꞌ̱nchré yije-ne ꞌén xi chibà 
koni sꞌín tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: Mochjeén-né tsà jò ko̱ 
tsà jàn xiṯa ̱xi tsjá ꞌén nga kom̱a siṉdaàjiìn niṯa ̱mé kjoa-̱ne 
mé-ne nga chjí-la.̱ 17 Tsà mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱jñà xiṯa ̱koi, 
koaṯìn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá; koa ̱tsà mìkiì ꞌnchréñijon-la ̱
jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱Nainá, tà kꞌoa̱sꞌín jchaṯakoìn koni tsà 
jngoò xiṯa ̱xi mìkiì beèxkon Nainá, koni tsà jngoò xiṯa ̱xi 
tsojmì síkíchjítjì.

18  ’O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, ngatsꞌiì kjoa ̱xi koiꞌ̱nde i ̱is̱òꞌnde, 
tiḵoaá̱ ján ngajmiì Nainá tsjáꞌnde-né; koa ̱jñà kjoa ̱xi mìkiì 
koiꞌ̱nde i ̱is̱òꞌnde, tiḵoaá̱ ján ngajmiì Nainá mìkiì tsjáꞌnde.

19 ’Ìjngoò kꞌa koa ̱xan-nò: tsà jò ma-nò i ̱is̱òꞌnde xi tíjngoò 
takòn nga sij̱étꞌaà-là Naꞌ̱èn-na xi tíjna ngajmiì niṯa ̱mé kjoa-̱ne, 
tsjá-nò. 20 Ya ̱ñánda títsaj̱na jò jàn xiṯa-̱na ̱xi iṯꞌaà tsꞌa̱n bixoña, 
yaá̱ tìjnaj̱iìn osen-la.̱

21 Kꞌeé̱ kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱jè Pedro, kiskònangui-la ̱Jesús, 
kitsò-la:̱
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―Naꞌ̱èn, ¿kó tjín kꞌa siìjchàatꞌaà-la ̱xinguiaa̱ kꞌe ̱nga tsà chꞌo 
tísíko̱-na? ¿A skanda itoò kꞌa?

22  Jesús kitsò-la:̱
―Mìtsà xan-lè itoò kꞌa; xaán-lè itoò kꞌa xi jàn-kaàn ko̱ te.

Jngoò chiꞌ̱nda xi mì kì kisìjchàatꞌaà-la ̱xíkjín
23  ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ sꞌín tjín 

koni kisꞌiìn jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi kisìjé-la ̱kinda ̱xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la.̱ 
24 Kꞌe ̱nga tísꞌín kinda ̱jꞌiì jngoò chiꞌ̱nda-la ̱xi ꞌñó kjìn millón toṉ 
kitjeṉ-la.̱ 25 Chiꞌ̱nda jè tsjìn-la ̱toṉ xi koiì̱chjí-la.̱ Jè nei-la ̱kitsjaà 
oḵixi ̱nga kàtasatíjna osen jè chá, ko̱ chjo̱ón-la ̱ko̱ ix̱ti-la,̱ 
ngatsꞌiì tsojmì xi tjín-la ̱mé-ne nga ko̱chjí-la ̱toṉ xi kitjeṉ-la.̱ 
26 Chiꞌ̱nda jè tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱jè nei-la;̱ tsibítsiꞌba-la,̱ kitsò-la:̱ 
“Naꞌ̱èn, tjín-lè kjoṉdaà, chíñakjoa-̱ná; kíchjí yijeé-lè ngatsꞌiì xi 
kitjeṉ-na.” 27 Jè nei-la ̱kjòhim̱a̱keè chiꞌ̱nda-la,̱ kisìjchàatꞌaà-la ̱
nga yije kinda ̱xi kitjeṉ-la ̱koa ̱kisìkíjnandeií̱-ne. 28  Tiḵꞌe-̱ne 
nga itjo niꞌya chiꞌ̱nda jè, kisatiìkjoò jngoò chiꞌ̱nda xíkjín 
xi tiḵoa ̱toṉ kitjeṉ chiba-la ̱xi tsꞌe.̱ Kitsobàꞌñó ísꞌiìn nga 
mejèn-la ̱kiṉchàjta-̱la,̱ kitsò-la:̱ “Tíchjí-ná xi kitjeṉ-lè.” 29 Koa ̱
jè chiꞌ̱nda xíkjín tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la,̱ tsibítsiꞌba-la.̱ Kitsò-la:̱ 
“Chíñakjoa-̱ná, kíchjí yijeé-lè xi kitjeṉ-na.̱” 30 Ta̱nga jè mìkiì 
kòkjeiín-la.̱ Ta ̱saà nday̱á kiskinìsꞌen skanda kꞌe ̱nga koiì̱chjí 
yije-la ̱kóhoṯjín xi kitjeṉ-la.̱ 31 Kꞌe ̱nga kijtseè jñà chiꞌ̱nda xíkjín 
xi iꞌnga, baá kom̱a-la.̱ Kꞌeé̱ kiì tsibénoj̱mí-la ̱nei-la ̱ngatsꞌiì kjoa ̱
xi komà. 32  Jè xiṯa̱xá ítjòn xi nei-la,̱ kꞌeé̱ kiskinìkjaá chiꞌ̱nda 
jè, kitsò-la:̱ “Ji ̱chiꞌ̱nda xi chꞌo ꞌnì. ꞌA̱n kisìjchàatꞌaà-lè ngayije 
xi kitjeṉ-lè kꞌe ̱nga tsibítsiꞌba-ná. 33  Tiḵoaá̱ ngaji ̱tjíꞌnde-lè 
nga jcha̱him̱ac̱hiì chiꞌ̱nda xinguii̱ koni sꞌín kisìko̱-lè nga 
kjòhim̱a̱keè-lè.” 34 Jè nei-la ̱kjòjtií-la,̱ kꞌeé̱ kitsjaà oḵixi ̱nga 
kàtꞌiì-la ̱kjo̱ꞌin skanda kꞌe ̱nga koiì̱chjí yije xi kitjeṉ-la.̱

35 Jesús kitsò:
―Jñò kꞌoaá̱ tis̱ꞌín siì̱ko̱-nò nga jngoò ìjngoò Naꞌ̱èn-na ̱xi tíjna 

ngajmiì tsà nga mì ko̱o inim̱a-̱nò sij̱chàatꞌaà-là jé-la ̱xinguio̱o.

Kiísꞌín tsakóya Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi tsjiìn xíkjín
(Marcos 10:1-12; Lucas 16:18)

19  1 Kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱Jesús, kiì-ne ya ̱Galilea ján nangui 
Judea xi tíjna xijngoaà xaj̱ngá nandá Jordán. 2  ꞌÑó kjìn 

xiṯa ̱kiìtjiṉgui-la ̱koa ̱yaá̱ kisìndaà-ne iꞌ̱nde jè jñà xiṯa ̱xi xkꞌén.
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3  Ijchò iꞌnga xiṯa ̱fariseo ya ̱ñánda tíjna Jesús nga mejèn-la ̱
skónac̱ha̱n-la.̱ Iḵjoàn kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A tjíꞌnde-la ̱xi xꞌiṉ nga tsjiìn chjo̱ón-la ̱xi niṯa ̱mé 
kjoa-̱ne?

4 Jesús kitsò-la:̱
―¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Nainá, kꞌe ̱

nga sa ̱tsibíndaà xiṯa,̱ tsibíndaà xꞌiṉ ko̱ chjo̱ón”? 5 Kꞌoaá̱ kitsò: 
“Kꞌoaá̱ ma-ne nga jè xꞌiṉ siì̱kíjna naꞌ̱èn-la ̱ko̱ nea-̱la ̱nga kíjnako̱ 
chjo̱ón-la.̱ Ta jngoò xiṯa ̱kom̱a-ne ingajò.” 6 Mìtsà ti ̱jò ma-ne, 
tà jngoò kom̱a-ne. Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱nga mì yá xiṯa ̱tjíꞌnde-la ̱nga 
siì̱tsjiìn-ne xíkjín xi Nainá kisìjngoò.

7 Jñà xiṯa ̱fariseo kiskònangui-la ̱Jesús:
―¿Mé-ne jè Moisés kitsjaàꞌnde-ne nga tsò: xoj̱oṉ kàtasindaà 

nga kom̱a tsjín xíkjín xiṯa?̱
8  Jesús kitsò-la:̱
―Koií-né nga tájaàjiìn tjín inim̱a-̱nò, Moisés kitsjaàꞌnde-nò 

nga kijnioò íchjín-nò, ta̱nga kꞌe ̱nga sa ̱tàtsꞌen-la ̱kjoa,̱ mì kꞌoaá̱ 
sꞌín tjín. 9 ꞌA̱n kꞌoaá̱ xán-nò, jè xꞌiṉ xi tsjín-ne chjo̱ón-la,̱ tsà 
mìtsà kjoa ̱chijngui tísíko,̱ ko̱ tsà kjꞌeií̱ chjo̱ón kix̱an-ko̱, jyeé 
kjoa ̱chijngui tísꞌín jè xꞌiṉ. Tiḵoaá̱ tsà jè xꞌiṉ xi kix̱an-ko̱ jngoò 
chjo̱ón xi kitsjiìn xꞌiṉ-la,̱ tiḵoaá̱ kjoa ̱chijngui tísꞌín.

10 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kitsò:
―Tsà kꞌoaá̱ sꞌín ꞌiín tjín kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bixan, ìsaá̱-la ndaà 

sꞌe ̱tsà mì kì kix̱an xiṯa.̱
11 Jesús kitsò-la:̱
―Tjín xiṯa ̱xi mìkiì mokjeiín-la ̱kjo̱hítsjeèn jè; tà jñá xiṯa ̱

xi Nainá xó kꞌoa̱sꞌín kitsjaà-la.̱ 12  Tjín xiṯa ̱xi mìkiì bixan nga 
xó kꞌoa̱sꞌín kitsꞌiìn-ne nga mì íchjín siì̱sꞌin-la;̱ tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱
xi xiṯa ̱xíkjín oḵisìko̱ nga mì íchjín siì̱sꞌin-la;̱ tiḵoaá̱ tjín xiṯa ̱
xi mìkiì bixan nga kꞌoa̱sꞌín tsibínè-la ̱yijo-la ̱nga mì íchjín 
siì̱sꞌin-la ̱nga mejèn-la ̱siì̱xá iṯꞌaà tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-la ̱ngajmiì. 
Jñà xiṯa ̱xi chíkjoa-̱la ̱nga mokjeiín-la ̱kjoa ̱koi, kꞌoa̱sꞌín 
kàtasíkitasòn.

Kií kitsò Jesús nga kisìchikon-tꞌin ndí ix̱ti
(Marcos 10:13-16; Lucas 18:15-17)

13  Jñà xiṯa ̱jꞌiìko̱-la ̱ndí ix̱ti ñánda tíjna Jesús nga mejèn-la ̱
ko̱òtꞌaà-la ̱tsja ko̱ kiì̱tsiꞌbatjì, ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús tsohótiko̱ jñà xiṯa ̱xi jꞌiìko̱ ndí ix̱ti. 14 Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
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―Tjiìꞌnde-là jñà ndí ix̱ti nga kàtjanchrobákon-na. Kì 
binchahikon-là. Jñà xi kꞌoa ̱sꞌín tjín inim̱a-̱la ̱koni tsꞌe ̱ndí ix̱ti, 
jyeé tsꞌe ̱ngatsꞌiì kjo̱ndaà xi tjín ya ̱ñánda tíhotíxoma jè xi 
ngajmiì nchrobá-ne.

15 Jesús tsohósòn-la ̱tsja jñà ndí ix̱ti; iḵjoàn kiì-ne ya ̱iꞌ̱nde jè.

Xiṯa ̱xi ꞌñó kjìn tsojmì tjín-la̱
(Marcos 10:17-31; Lucas 18:18-30)

16 Jngoò xiṯa ̱ijchòkon Jesús, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―Maestro, ¿mé kjo̱ndaà xi sꞌiaàn nga sꞌe-̱la ̱kjoaḇinachon 

inim̱a-̱na ̱niṯa ̱kjé-ne?
17 Jesús kitsò-la:̱
―¿Mé-ne chjinangui-ná iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoa ̱xi ndaà tjín? Mìtsà 

yá tjín xi ndaà xiṯa,̱ tà jngoò Nainá. Tsà mejèn-lè nga sꞌe-̱lè 
kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne, tiḵitasoìn kjoṯíxoma-la ̱Nainá.

18  Xiṯa ̱jè kiskònangui:
―¿Ñá-laá̱ kjo̱tíxoma-ne?
Jesús kitsò-la:̱
―“Kì xiṯa ̱nìkꞌin; kì kjoa ̱chijngui ꞌnì; kì chijé ꞌnì; kì ꞌén ndiso 

nokjoì iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱; 19 jcha̱xkoín naꞌ̱èn-lè ko̱ nea-̱lè; 
tiṯsjachi xiṯa ̱xinguii̱ koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-ne.”

20 ―Ngatsꞌiì kjo̱tíxoma koi jyeé kisìkitasoàn ―kitsò jè ti―. 
¿Mé xi chija ìsa-̱na?̱

21 Jesús kitsò-la:̱
―Tsà mejèn-lè nga nguì kixi ̱kij̱ni, tꞌin, tatìjni yije tsojmì 

xi tjín-lè. Jè toṉ-lè tiḵaꞌbí-la ̱xiṯa ̱im̱a ̱mé-ne nga sꞌe-̱lè kjoa ̱
machikon-tꞌin ján ngajmiì. Iḵjoàn nchrobátjiṉgui-ná.

22  Xiṯa ̱jè, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tà baá komà-la,̱ koií 
kjoa-̱la ̱nga ꞌñó kjìn tsojmì tjín-la.̱

23  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-nò. ꞌÑó ꞌin ko̱ma-la ̱jñà xiṯa ̱nchiṉá nga 

kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne. 
24 Nguì jngoò kꞌa kox̱an-nò, ìsaá̱ mì ꞌin kom̱a-la ̱jngoò cho̱ 
camello nga kjoa̱hasꞌen xkoṉ nindoò xi tjahaña-ne nikje, mì 
kꞌoaá̱-ne koni jngoò xiṯa ̱nchiṉá xi ꞌñó tjín-la ̱tsojmì nga kom̱a 
kjoa̱hasꞌen-jiìn ñánda tíhotíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne.

25 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tà 
kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ kitsò:

―¿Yá-né xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la?̱
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26 Jesús kiskoòꞌan, kitsò-la:̱
―Jñà xiṯa ̱mìkiì kom̱a-la ̱ko̱chrjekàjiìn kjoꞌ̱in inim̱a-̱la.̱ Ta̱nga 

xi Nainá kom̱aá-la ̱ngatsꞌiì kjoa.̱
27 Kꞌeé̱ kitsò Pedro:
―Naꞌ̱èn, ngajeṉ, jyeé kinìkítsaj̱na yije-jeṉ ngatsꞌiì tsojmì xi 

tjín-najeṉ, koa ̱ji ̱tjaàtjiṉgui-lèjeṉ. ¿Mé xi tjoé-najeṉ?
28  Jesús kitsò-la:̱
―Xi oḵixií̱ xi xan-nò, kꞌe ̱nga kij̱chò nac̱hrjein nga ko̱xiṯsey̱a 

ìjngoò kꞌa is̱òꞌnde, ko̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ 
kꞌe ̱nga kótij̱nasoàn íxiḻe ̱xi ꞌñó jeya tíjna, jñò, xi jye ꞌa̱n 
tjaàtjiṉgui-ná, tiḵoaá̱ yaá̱ kiṯsaj̱nasòn íxiḻe ̱tsꞌe ̱kjo̱tíxoma xi 
tejò ma-ne, nga jñò kíndaàjiìn-là jñà xiṯa ̱xi tejò tje-̱la ̱tsꞌe ̱
na̱xa̱ndá Israel. 29 Ngatsꞌiì xi kjoa ̱tsꞌa̱n kisìkíjna niꞌya-la,̱ ꞌndse,̱ 
ndichja, naꞌ̱èn-la,̱ nea-̱la,̱ chjo̱ón-la,̱ ix̱ti-la,̱ nangui-la,̱ jngoò 
sìndo̱ kꞌa kꞌoa ̱tjín tjoé ìsa-̱la.̱ Tiḵoaá̱ tjoé-la ̱kjoaḇinachon niṯa ̱
kjé-nè. 30 Iꞌ̱ndei,̱ kjìn xiṯa ̱xi títsaj̱na ítjòn, kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan 
jñà kítsaj̱na tjiṉgui. Ko̱ xi títsaj̱na tjiṉgui iꞌ̱ndei ̱kꞌe ̱nga ko̱ma 
is̱kan jñà kítsaj̱na ítjòn.

Chiꞌ̱nda xi kisìxáko ̱tsojmì tjè

20  1 ’Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ 
sꞌín ngaya-la ̱koni tsà jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱nangui. 

Kiì nga taj̱ñòya nga kiì kátsji chiꞌ̱nda xi siì̱xáko̱ ñánda tjín-la ̱
toò uva. 2  Kꞌe ̱nga jye tsibíndaàjiìn-ko̱ nga koiì̱chjí-la ̱koni tjín 
síkijne xiṯa ̱chiꞌ̱nda nga jngoò nac̱hrjein, iḵjoàn kisìkasén 
ñánda kisìxá. 3  Ìjngoò kꞌa kiì jè nei-la ̱xá koni xi ñijaàn-la 
nga taj̱ñòya. Kijtseè ìsa ̱chiꞌ̱nda xi tíyijòjiìn ndiṯsiṉ xi tsjìn-la ̱
xá. 4 Kitsò-la:̱ “Tanguió tix̱áko̱-ná. ꞌA̱n kíchjí-nò koni tjín 
machjí-nò.” Kiì chiꞌ̱nda koi nga kisìxá. 5 Jè nei-la ̱xá, kiì ìjngoò 
kꞌa kꞌe ̱nga ijchò nchisen. Tiḵoaá̱ kiì ìjngoò kꞌa kꞌe ̱nga ijchò 
xi jàn nga kjòhoxòn. 6 Jye-la ijchò tsà xi ꞌòn nga kjòhoxòn, 
itjo ìjngoò kꞌa jè nei-la ̱xá; koa ̱kisakò ìsa-̱la ̱chiꞌ̱nda xi tà jyò 
títsaj̱na. Kitsò-la:̱ “¿Mé-ne tà jyò títsaj̱na-nò kó nga kòꞌba-nò 
nac̱hrjein nga mì nìxá-nò?” 7 Jñà chiꞌ̱nda koi kitsò: “Koií-né 
nga mì yá tsjá xá-naj̱eṉ.” Kꞌeé̱ kitsò-la:̱ “Tanguió ndaà tsà jñò; 
tanguí tix̱á ján ij̱iìn tsojmì tjè-na.̱” 8  Kꞌe ̱nga jye kòjñò, jè nei-la ̱
xá kitsò-la ̱jè xiṯa ̱xi síkinda ̱chiꞌ̱nda-la:̱ “Tiṉókjoa-̱là ngatsꞌiì 
chiꞌ̱nda. Tichjí-la. Títsꞌia̱ko̱-ne jñà xi is̱kan kòfahasꞌen xá-la;̱ 
koa ̱jñà xi ítjòn kòfahasꞌen, tiḵjehetꞌaà-ne.” 9 Kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱jñà 
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chiꞌ̱nda xi jahasꞌen xi ꞌòn nga kjòhoxòn; kꞌoaá̱ tjín tsibíchjí-la ̱
koni tjín chjí-la ̱nga jngoò nac̱hrjein nga jngoò ìjngoò. 10 Kꞌe ̱
nga kjòchjí-la ̱jñà chiꞌ̱nda xi jahasꞌen taj̱ñòya, kꞌoaá̱ komà-la ̱
tsà ìsaá̱ tse ko̱chjí-la.̱ Ta̱nga tà ngásòn tjín kjòchjí-la ̱koni tjín 
machjí-la ̱nga jngoò nac̱hrjein nga jngoò ìjngoò. 11 Kꞌe ̱nga jye 
kjòchjí-la ̱chiꞌ̱nda koi iḵjoàn tsibítsꞌia ̱nga tsatítꞌaà jè nei-la ̱
xá. 12  Kitsò-la:̱ “Jñà chiꞌ̱nda xi is̱kan kòbijchó, tà jngoò hora 
kàsíxá, koa ̱ngajeṉ kànìxá-nájeṉ nga kòꞌba nac̱hrjein koa ̱
kànìkjeiín-laj̱eṉ ndobá nga kòꞌba nac̱hrjein. Tà ngásòn tjín 
tíbíchjí-nájeṉ.” 13  Ta̱nga jè nei-la ̱xá kitsò jngoò-la ̱jñà chiꞌ̱nda: 
“Ji ̱amigo mìtsà mé xi chꞌo tìsìko̱-lè; kꞌoaá̱ tjín tìbìchjí-lè 
koni tjín chjí-la ̱nga jngoò nac̱hrjein nga kꞌoaá̱ sꞌín kàchibá. 
14 Chjoí chjí-lè koa ̱tꞌin-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín mejèn-na nga kꞌoa ̱ti ̱tjín 
tsjaà-la ̱jè xi is̱kan kàsíxá koni tjín tìtsjaà-lè. 15 Nga ko̱ toṉ-na,̱ 
¿a mì tjíꞌnde-na nga kꞌoa̱sꞌín sꞌiaàn koni sꞌín mejèn-na? ¿A 
maxìtakòn-né nga ꞌa̱n ndaà xiṯa?̱”

16 Jesús kitsò ìsa:̱
―Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na tjiṉgui nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ 

nga kom̱a is̱kan, jñà kítsaj̱na ítjòn; koa ̱jñà xi títsaj̱na ítjòn 
iꞌ̱ndei ̱nga ko̱ma is̱kan jñà kjoeẖetꞌaà-ne. [Kjìn ma-ne xi xó 
chja-̱la ̱Nainá ta̱nga chiba ma-ne xi tjájiìn.]

Kꞌoa̱á sꞌín tsibénoj̱mí Jesús kjoaḇiyaà-la ̱xi ma-ne jàn kꞌa
(Marcos 10:32-34; Lucas 18:31-34)

17 Jesús kꞌe ̱nga nchifì ján na̱xa̱ndá Jerusalén, 
kiìchjaṯꞌaàxìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱xi tejò ma-ne, 
kitsò-la:̱

18  ―Iꞌ̱ndei ̱nga titsa̱honguiá na̱xa̱ndá Jerusalén, ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱yaá̱ tsobàꞌñó-na xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì 
ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés nga 
koiì̱ꞌnè-na kjoaḇiyaà, 19 iḵjoàn siì̱ngaṯsja-na jñà xi mìtsà xiṯa ̱
judío nga siì̱sobà-na, koj̱à-na, ko̱òtꞌaà-na krò. Ta̱nga xi kom̱a 
jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.

Kjoṉdaà xi kisìjé nea̱-la ̱Jacobo ko ̱Juan
(Marcos 10:35-45)

20 Nea-̱la ̱Jacobo ko̱ Juan ix̱ti-la ̱Zebedeo ijchòkon ñánda 
tíjna Jesús. Tjiḵo̱ ix̱ti-la.̱ Tsasìxkóꞌnchitꞌaà-la ̱Jesús nga kisìjé 
jngoò-la ̱kjo̱ndaà. 21 Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
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―¿Mé xi mejèn-lè?
Jè chjo̱ón kitsò:
―Ya ̱ñánda ko̱tix̱omai, tjiì oḵixi ̱nga ya ̱kàtiyijòtꞌaà-lè 

ix̱ti-na.̱ Jngoò kàtìjnakixi-̱lè koa ̱jngoò kàtìjnatꞌaà-lè xi 
ngaskón-lè.

22  Jesús kitsò-la:̱
―Mìkiì ꞌyaà mé xi nìjé. ¿A kic̱hìkjoaá̱-nò nga ko̱tojñoò jè 

kjo̱ꞌin xi ꞌa̱n koṯojñaà?
Xiṯa ̱koi kitsò:
―Kic̱hìkjoaá̱-naj̱eṉ.
23  Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―O̱kixi-̱né, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín koṯojñoò kjo̱ꞌin koni ꞌa̱n, ta̱nga xi ꞌa̱n 

tsjaà-nò nga ya ̱kiṯsaj̱natꞌaà-ná ya ̱kixi-̱na ̱ko̱ ngaskón-na ̱mìtsà 
ꞌa̱n oko̱-na nga tsjaà-nò. Jñà iꞌ̱nde koi, jñà tjoé-la ̱xiṯa ̱xi Nainá 
títsaj̱nandaà-la ̱nga tsjá-la.̱

24 Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré jñà xiṯa-̱la ̱Jesús xi iꞌnga xi te ma-ne, 
kòjti-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱xi jò ma-ne. 25 Jesús kiìchja-̱la,̱ kitsò:

―Jyeé tíjiìn-nò nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱na̱xa̱ndá, nangui 
síkítsaj̱na xiṯa-̱la ̱xi jñà otíxoma-la.̱ Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi ꞌnga 
xá tjín-la,̱ jñà xi beè nga otíxoma-la ̱xiṯa.̱ 26 Ta̱nga jñò mìkiì 
kꞌoa̱sꞌín sꞌee̱n. Tsà jngoò xiṯa ̱xinguio̱o mejèn-la ̱ꞌnga kíjna, 
jè xi kàtasíxá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga. 27 Ko̱ jè xi mejèn-la ̱kíjna ítjòn, 
chiꞌ̱nda-nò kàtama. 28  ꞌA̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ mìtsà 
koi xá jꞌi-̱na nga ꞌa̱n ko̱sꞌin-na, tà saá̱ ꞌa̱n siìxá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga 
ko̱ tsjaà yijo-na ̱nga kiy̱á mé-ne nga kjìn xiṯa ̱kiṯjokàjiìn-ne 
kjo̱ꞌin xi kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱

Kó kisìko̱ Jesús nga kisìndaà-ne xiṯa ̱
xi jò ma-ne xi mìkiì tsejèn-la̱
(Marcos 10:46-52; Lucas 18:35-43)

29 Kꞌe ̱nga jye nchifì-ne ya ̱na̱xa̱ndá Jericó, kjìn xiṯa ̱
kiìtjiṉgui-la ̱Jesús. 30 Ya ̱iṉdiì ndiy̱á koni sꞌín tífì Jesús, jò xiṯa ̱
xi mìkiì tsejèn-la ̱títsaj̱na. Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga jè Jesús tífaya 
ndiy̱á, ꞌñó kiìchja-̱la ̱kitsò-la:̱

―¡Naꞌ̱èn, nga ya ̱nchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga 
ji ̱tijna ngajo-la]̱ jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ!

31 Jñà xiṯa ̱xi tjiḵo̱ Jesús tsohótiko̱-ne nga jyò kàtìtsaj̱na, 
ta̱nga jñà xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-la,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Naꞌ̱èn, xi tje-̱la ̱David, jcha̱him̱aṯakòn-nájeṉ!
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32  Kꞌeé̱ tsasíjna Jesús koa ̱kiìchja-̱la,̱ kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé xi mejèn-nò nga siì̱ko̱-nò?
33  Jñà xiṯa ̱koi, kitsò:
―Naꞌ̱èn, mejèn-najeṉ nga kàtatsejèn-najeṉ.
34 Jesús kjòhim̱a̱keè jñà xiṯa ̱koi. Tsohótꞌaà-la ̱tsja xkoṉ koa ̱

niṯo̱ón kjòtsejèn-la.̱ Iḵjoàn kiìtjiṉgui-la ̱Jesús.

Kó kitsò xiṯa ̱na̱xa̱ndá kꞌe ̱nga jahasꞌen-jiìn Jesús ján Jerusalén
(Marcos 11:1-11; Lucas 19:28-40; Juan 12:12-19)

21  1 Kꞌe ̱nga jye kjo̱meè bijchó chrañà-la ̱na̱xa̱ndá 
Jerusalén ijchò jngoò na̱xa̱ndá xi ꞌmì Betfagé ya ̱

chrañàtꞌaà-la ̱nindoò Yá Olivo. Jesús kisìkasén jò xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ 2  Kitsò-la:̱

―Tanguió ján ndí na̱xa̱ndá iṯsé xi kijnatꞌaà ján koa ̱ya ̱sakó 
jngoò-nò orra ̱xi tjítꞌaàꞌñó ko̱ ndí búrró kiꞌndí-la.̱ Chíjndaꞌ̱ñó 
koa ̱nchrohóko̱-ná. 3  Tsà yá xi kó kiṯso̱-nò, ko̱tꞌìn-là: “Jè xó 
Naꞌ̱èn-ná ko̱chjeén-la ̱koa ̱niṯo̱ón xó siì̱kasén-ne.”

4 Kꞌoaá̱ sꞌín komà mé-ne nga tsitasòn-ne koni sꞌín kiskiì xiṯa ̱
xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, nga tsò:
 5 Ko̱tꞌìn-la ̱na̱xa̱ndá Sión:

“Chítsejèn-là Xiṯa ̱Ítjòn-lè;
nga jií̱ nchrobá katsejèn-lè;
im̱aá̱ kji;
tínasòn jngoò-la ̱búrró,
jngoò ndí búrró iṯsé xi kiꞌndí-la ̱cho̱ chꞌá.”

6 Kiì jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, kꞌoa̱sꞌín kisìkitasòn koni 
sꞌín kisatiìxá-la.̱ 7 Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ñánda tíjna Jesús jè orra ̱
ko̱ kiꞌndí-la,̱ jñà kisìkjeén nikje-la ̱nga tsohójtsa-la;̱ iḵjoàn 
tsibìjnasòn-la ̱Jesús. 8  Koa ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne tsohójngoò 
nikje-la ̱ya ̱iy̱a ndiy̱á. Tjín iꞌnga xi chrja-la ̱yá tsate, iḵjoàn 
tsohójngoò iy̱a ndiy̱á. 9 Jñà xiṯa ̱xi tjíma ítjòn-la ̱ko̱ xi tjiṉgui-la ̱
tsibítsꞌia ̱nga ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―¡Jeya kàtìjna jè xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn 
David [nga jè kíjna ngajo-la]̱! ¡Mé ta ndaà-la ̱jè xi nchrobá 
ngajo-la ̱Naꞌ̱èn-ná! ¡Jeya choòn ján ngajmiì!

10 Kꞌe ̱nga jahasꞌen Jesús ya ̱na̱xa̱ndá Jerusalén ngatsꞌiì 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá tà kjòxkón-la,̱ koa ̱kiskònangui-la ̱xíkjín. 
Kitsò:

―¿Yá xiṯa-̱ne jè?
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11 Jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne kitsò:
―Jè xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá xi Jesús ꞌmì xi Nazaret tsꞌe,̱ 

ya ̱nangui Galilea.

Kꞌe ̱nga tsachrje iṉgo ̱ítjòn jñà xiṯa ̱xi otíjna tsojmì
(Marcos 11:15-19; Lucas 19:45-48; Juan 2:13-22)

12  Jesús jahasꞌen ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá, tsachrje yije 
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi ya ̱nchihotíjna ko̱ nchihotse tsojmì ya ̱ndiṯsin 
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iṉgo̱. Kisìhitíkjá ímix̱a-̱la ̱jñà xiṯa ̱xi síkjatjìya to̱n ko̱ tiḵoaá̱ 
kisìkatsjoò íxiḻe-̱la ̱jñà xi otíjna nis̱e paloma. 13  Kitsò-la:̱

―Jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá tsò-né: “Niꞌya-na,̱ niꞌya-la ̱o̱chikoón 
kꞌoín.” Ta̱nga jñò, nguijo-la ̱xiṯa ̱chijé titsaꞌ̱nè.

14 Nga ya ̱iṉgo̱ ítjòn tíjna Jesús, ijchò kinchatꞌaà-la ̱xiṯa ̱xi 
mìkiì tsejèn-la ̱ko̱ xi tsáꞌyá kjoàn; jè Jesús kisìndaà-ne xiṯa ̱koi. 
15 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés kòkjan-la ̱kꞌe ̱nga kijtseè kjox̱kón xi kisꞌiìn Jesús 
ko̱ nga kiìꞌnchré ꞌén-la ̱jñà ndí ix̱ti xi chjay̱a iy̱a iṉgo̱ ítjòn, nga 
tsò: “¡Jeya kàtìjna jè xi ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn 
David [nga jè kíjna ngajo-la]̱!” 16 Kꞌeé̱ kiìchja ̱xiṯa ̱koi, kitsò-la ̱
Jesús:

―¿A naꞌyà-né? ¿A ndaà tsò ꞌén xi chja ̱jñà ix̱ti koi?
Jesús kitsò:
―Jon, ꞌnchré-ná. ¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga 

tsò?:
Jñà ndí ix̱ti xi jtobá kjoàn ko̱ kiꞌndí xi sa ̱oki,
jñà-né xi títsaj̱nandaà nga jeya siì̱kíjna Nainá.

17 Jesús yaá̱ kisìkítsaj̱na jñà xiṯa ̱koi, itjojiìn-ne ya ̱na̱xa̱ndá 
ítjòn Jerusalén. Kiì ján na̱xa̱ndá Betania. Yaá̱ kisìkjáya nga 
niṯjeṉ.

Kꞌe ̱nga jè Jesús kisìxì yá-la ̱toò iko̱
(Marcos 11:12-14, 20-26)

18  Kꞌe ̱nga taj̱ñòya nga tífì-ne Jerusalén, Jesús, kjòhojò-la.̱ 
19 Kijtseè jngoò yá-la ̱toò iko̱ xi ya ̱chrañà iṉdiì ndiy̱á síjna. Kiì 
katsejèn-la ̱ta̱nga nim̱é toò yijà-la.̱ Tà xkaá̱ tjín-la.̱ Kꞌeé̱ kitsò-la ̱
Jesús:

―Ni ̱ti ̱jngoò nac̱hrjein ko̱ja-̱lè toò.
Koa ̱jè yá toò iko̱ niṯo̱ón kixì. 20 Kꞌe ̱nga kijtseè jñà xiṯa ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús, tà kjòxkón-la.̱ Kꞌeé̱ kiskònangui-la ̱mé-ne 
nga tà niṯo̱n kixì-ne jè yá-la ̱toò iko.̱

21 Jesús kitsò-la:̱
―Xi oḵixi,̱ tsà ndaà mokjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌa̱n, tsà mì jò tjín-la ̱

inim̱a-̱nò, ko̱maá-nò nga kꞌoa̱sꞌín sꞌeé̱n koni sꞌín kàsìkoaa̱ 
jè yá iko̱; tiḵoaá̱ kom̱aá-nò kꞌoín-là jè nindoò: “Tis̱ix̱ìn; ján 
tiḵatjeṉ-jiìn yijo-lè ndáchikon.” Ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a. 22  Jñò, tsà 
ndaà mokjeiín-nò niṯa ̱mé xi sij̱é kꞌe ̱nga kítsiꞌba, kꞌoaá̱ sꞌín 
tjoé-nò.
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Kjoṯíxoma xi tjín-la ̱jè Jesús
(Marcos 11:27-33; Lucas 20:1-8)

23  Kꞌe ̱nga jye komà kjoa ̱koi, Jesús jahasꞌen ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ 
ítjòn ko̱ kꞌe ̱nga tíhokóya-la ̱xiṯa ̱ijchòkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì 
ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱jñà xiṯa ̱judío. Kiskònangui-la:̱

―¿Mé kjo̱tíxoma xi tsjáꞌnde-lè koni sꞌín ꞌnì? ¿Yá xi kitsjaà-lè 
kjo̱tíxoma koi?

24 Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n skònangui jngoò-nò kjoa.̱ Jñò, tsà koḵꞌoín-ná, 

tiḵoaá̱ ꞌa̱n kꞌoaá̱ xán-nò yá xi kitsjaà-na ̱kjo̱tíxoma koni sꞌín 
sꞌiaàn. 25 Jè Juan, kꞌe ̱nga kisꞌiìn bautizar xiṯa,̱ ¿yá xi kitsjaà-la ̱
kjo̱tíxoma? ¿A Nainá-né xi tíjna ngajmiì, o xi tà xiṯa-̱né?

Jñà xiṯa ̱koi kꞌeé̱ tsajoóya-ne. Kitsò-la ̱xíkjín:
―Tsà kixoán: “Nainá kitsjaà-la ̱kjo̱tíxoma”, kiṯso̱-ná: “¿Mé-ne 

mìkiì kòkjeiín-nò iṯꞌaà tsꞌe?̱” 26 Koa ̱tsà kixoán: “Iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa-̱né”, tsakjoòn-ná tsà koi nac̱hrjein-la ̱jñá xiṯa ̱na̱xa̱ndá 
skaà̱n-ko̱-ná, nga ngatsꞌiì, nguì kꞌoaá̱ tsò nga jè Juan, jngoò 
xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

27 Kꞌeé̱ kiìchja,̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Mì kì ꞌya-jeṉ.
Koa ̱jè Jesús kitsò-la:̱
―Tiḵoaá̱ ꞌa̱n mìkiì kꞌoa ̱xán-nò yá xi kitsjaà-na kjo̱tíxoma 

koni sꞌín sꞌiaàn.

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱ix̱ti xi jò ma-ne
28  Jesús kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Jñò, kó bixón? Jngoò xiṯa ̱xi jò ma ix̱ti xꞌiṉ-la ̱kitsò jngoò 

kꞌa-la ̱jngoò ti-la:̱ “Naꞌ̱èn, tꞌin, tix̱á-la ̱jè toò uva-na.̱” 29 Ti jè 
kitsò: “Majìn-na.” Ta̱nga kom̱a is̱kan, kisìkítsjeèn; kꞌeé̱ kiì síxá. 
30 Naꞌ̱èn-la ̱kꞌeé̱ kiì nga kiìkon ti xi ìjngoò. Kꞌoaá̱ ti ̱kitsò-la.̱ 
Ta̱nga ti jè, kitsò: “Ndaà tjín naꞌ̱èn, kom̱aá kjián.” Ta̱nga mìkiì 
kiì. 31 ¿Ñá-laá̱ nga ingajò ix̱ti xi kisìkitasòn-la ̱naꞌ̱èn-la?̱

Jñà xiṯa ̱kitsò:
―Jè xi ítjòn.
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñà xiṯa ̱xi síkíchjítjì tsojmì tsꞌe ̱Roma 

ko̱ jñà íchjín ská, ìsaá̱ niṯo̱n kjoa̱hasꞌen ñánda nga Nainá 
tíhotíxoma mì kꞌoaá̱-ne koni jñò. 32  Nga jè Juan xi kisꞌiìn 
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bautizar xiṯa ̱kꞌoií̱ xá jꞌiì-ne nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱kósꞌín siì̱jchá 
yijo-la,̱ ta̱nga jñò mìkiì kòkjeiín-nò. Koa ̱jñà xi síkíchjítjì tsojmì 
ko̱ jñà íchjín ská kòkjeiín-la.̱ Ta̱nga jñò ndaà na̱sꞌín kiꞌyaà yije 
kjoa ̱koi, mìkiì kinìkájno jé-nò ko̱ mìkiì kòkjeiín-nò.

Jñà chiꞌ̱nda tsꞌeṉ
(Marcos 12:1-12; Lucas 20:9-19)

33  ’Tiṉáꞌyaà ìjngoò-là kjoa ̱xi mangásòn. Jngoò xiṯa ̱xi 
tjín-la ̱nangui, tsibítje ̱toò uva ko̱ tsibíndiì-la ̱ínchíbá, iḵjoàn 
tsibíndaà jngoò iꞌ̱nde ñánda tsiꞌñóngui nandá-la ̱toò uva. 
Tiḵoa ̱tsibíndaà jngoò torre ñánda bìtsaj̱na xiṯa ̱nga síkinda ̱
yije kóhoṯjín. Iḵjoàn kisìkìña-la ̱nangui-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ nga 
kisìxásòn. Iḵjoàn kiì nei-la ̱nangui ñánda iꞌ̱nde kjiìn. 34 Kꞌe ̱
nga ijchò nac̱hrjein-la ̱nga jye kòjchá toò uva, jè nei-la ̱
nangui kisìkasén xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱nga kisìjé-la ̱xi jè oko̱-la ̱
tsꞌe ̱toò uva xi kòjchá. 35  Ta̱nga jñà xiṯa ̱xi kisìxásòn nangui 
kitsobàꞌñó xiṯa-̱la ̱jè nei-la ̱nangui. Jngoò xi tsiꞌbeé-la ̱ko̱ 
jngoò xi kisìkꞌen koa ̱jè xi ìjngoò ndaj̱o̱ tsibínè. 36  Kꞌe ̱komà 
is̱kan jè nei-la ̱nangui ìsaá̱ kjìn xiṯa-̱la ̱kisìkasén ta̱nga jñà 
xiṯa ̱xi síxásòn nangui ta ngásòn kisìko̱ ngatsꞌiì chiꞌ̱nda xi 
jꞌiì.

37 ’Kꞌe ̱nga jyehetꞌaà-ne kisìkasén kiꞌndí-la.̱ Kisìkítsjeèn kitsò: 
“Skoex̱kón-la ̱kiꞌndí-na.̱” 38  Jñà xiṯa ̱xi síxásòn nangui kꞌe ̱nga 
kijtseè jè kiꞌndí-la ̱nei-la ̱nangui tsajoóya-ne, kitsò-la ̱xíkjín: 
“Jè jèe ̱xi tjoé kjoṯjò-la ̱iꞌ̱nde, siḵꞌeén ko̱ tsaj̱án kom̱a iꞌ̱nde.” 
39 Kitsobàꞌñó, tsachrjejiìn ya ̱nangui ñánda títje ̱toò uva. Iḵjoàn 
kisìkꞌen.

40 ’Jñò, ¿kó bixón? Kꞌe ̱nga kjoií̱ nei-la ̱nangui, ¿mé xi siì̱ko̱ 
jñà xiṯa ̱xi kisìxásòn nangui-la?̱

41 Jñà xiṯa ̱xi nchiꞌnchré kitsò:
―Jngoò kꞌaá siì̱kꞌen jñà xiṯa ̱tsꞌeṉ; mìkiì koẖim̱a̱keè. Ko̱ jè 

nangui-la,̱ kjꞌeií̱ xiṯa ̱siì̱kìña-la ̱xi koiì̱chjí kó kji oko̱-la ̱kꞌe ̱nga 
koj̱chá toò uva.

42  Jesús kitsò-la:̱
―¿A kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò?:

Jè ndaj̱o̱ xi tsachrjekàngui chjiṉec̱hrjó nga sa ̱ítjòn,
jè-né xi komà ndaj̱o̱ tàtsꞌen chrjó-la ̱niꞌya.
Kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn Nainá.
Jñá, tà maxkón-ná kꞌe ̱nga ꞌyaá kjoa ̱koi.
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43  Kꞌoií̱ kox̱an-nò jñò, tjáxìn-nò kjoa ̱machikon-tꞌin nga jè Nainá 
tíhotíxoma-nò. Jñá tjoé-la ̱xiṯa ̱xi kꞌoa̱sꞌín síxá koni sꞌín okꞌìn-la ̱
xá-la ̱Nainá. 44 Xi iṯꞌaà tsꞌe ̱ndaj̱o,̱ niṯa ̱yá-ne xi kix̱o̱sòn ndaj̱o̱ 
jè, kox̱koay̱a-né; ko̱ tsà jè ndaj̱o̱ ska̱nè xiṯa,̱ ko̱chijo-né.

45 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱fariseo, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré 
koni sꞌín kiìchja ̱Jesús nga tsibéno̱jmí ꞌén xi mangásòn, kꞌeé̱ 
kjòchiy̱a-la ̱nga iṯꞌaà tsꞌe-̱né koni sꞌín kiìchja ̱Jesús. 46 Tiḵꞌeé̱-ne 
mejèn kitsobàꞌñó Jesús ta̱nga jñá kitsakjòn-la ̱xiṯa ̱na̱xa̱ndá, 
koi-né nga kꞌoaá̱ sꞌín mokjeiín-la ̱jñà xiṯa ̱nga jè Jesús, jngoò 
xiṯa ̱xi chja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Sꞌeí xi bitjo kꞌe ̱nga bixan xiṯa̱
(Lucas 14:15-24)

22  1 Jesús tsibítsꞌia ̱ìjngoò kꞌa nga tsakóya-la ̱xiṯa ̱kjoa ̱xi 
mangásòn. Kitsò:

2  ―Koni sꞌín otíxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, kꞌoaá̱ sꞌín 
mangásòn koni jngoò xiṯa̱xá ítjòn xi tsibíjna jngoò sꞌeí kꞌe ̱
nga chixàn ti-la.̱ 3  Kisìkasén chiꞌ̱nda-la ̱mé-ne nga kiì kíchja-̱la ̱
ngatsꞌiì xiṯa ̱xi xó kinokjoá-la ̱nga ti-la ̱tíbixan. Ta̱nga jñà 
xiṯa ̱koi, mìkiì kòkjeiín-la ̱nga kiì sꞌeí. 4 Ìjngoò kꞌa kisìkasén 
chiꞌ̱nda-la ̱xi kjꞌeií̱. Kitsò-la:̱ “Koṯꞌìn-là jñá xiṯa ̱xi jye kiìꞌnchré: 
Tsojmì xi skiṉe,̱ jyeé tjíndaà; jyeé kisìkꞌen nchraj̱a-̱na,̱ cho̱ xi 
ꞌñó xiné. Jyeé tjíndaà yije kóhoṯjín. Kàtjanchrobá sꞌeí.” 5 Ta̱nga 
jñà xiṯa ̱koi mìkiì kisìsꞌin. Tjín xi rancho̱-la ̱kiì-katsejèn-la;̱ tjín 
xi kjo̱him̱a-̱la ̱kiì. 6 Koa ̱jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, kitsobàꞌñó chiꞌ̱nda-la ̱
jè xiṯa̱xá ítjòn. Kiskaàn-ko̱ koa ̱kisìkꞌen. 7 Jè xiṯa̱xá ítjòn, ꞌñó 
kòjti-la.̱ Kꞌeé̱ kisìkasén xiṯa ̱soldado nga kisìkꞌen yije kóhoṯjín 
jñà xiṯa ̱koi nga ma-la ̱síkꞌen-ná, koa ̱tsaká na̱xa̱ndá-la.̱ 8  Jè 
xiṯa̱xá ítjòn, ìjngoò kꞌa kitsò-la ̱chiꞌ̱nda-la:̱ “Kixií̱ kjoa,̱ jyeé 
tjíndaà yije xi kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí, ta̱nga jñà xiṯa ̱xi jye kiìꞌnchré, 
mìkiì mochjeén-la ̱nga i ̱kjoií̱. 9 Tanguió ìjngoò kꞌa ya ̱ndiy̱á 
jngoò osen-la ̱na̱xa̱ndá, tiṉókjoa-̱là xiṯa ̱niṯa ̱yá-ne xi skaj̱ñoò 
nga sꞌeí tjín kjoa ̱tsꞌe ̱xiṯa ̱xi bixan.” 10 Jñà chiꞌ̱nda-la ̱xiṯa̱xá 
ítjòn kiì kíxkóya xiṯa ̱iṉchò calle niṯa ̱yá xi kjòtsja-la ̱nga kiì 
sꞌeí, xiṯa ̱xi ndaà ko̱ xi mìkiì ndaà; kꞌoaá̱ sꞌín kitseè niꞌya.

11 ’Jè xiṯa̱xá ítjòn, kꞌe ̱nga jahasꞌen niꞌya, kiskoòtsejèn-la ̱jñà 
xiṯa ̱xi ijchò. Kꞌeé̱ kijtseè jngoò xiṯa ̱xi ya ̱tíjnajiìn nga mìkiì 
íkjá nikje-la ̱xi tsꞌe ̱kjoa ̱bixan. 12  Kitsò-la:̱ “Ji,̱ amigo, ¿kó sꞌín 
komà nga kòbitjaàsꞌii̱n ij̱ndé nga mìkiì kichíkjeí nikje xi tsꞌe ̱
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sꞌeí?” Ta̱nga xiṯa ̱jè, tà jyò tsibìjna. 13  Jè xiṯa̱xá ítjòn kitsò-la ̱
jñà xiṯa ̱xi nchisísꞌin-la ̱ímix̱a:̱ “Titꞌaàꞌñó ndsoḵo̱ ko̱ tsja. Iḵjoàn 
tiḵatjee̱n ján ij̱iìn jñò ya ̱ñánda nga skiṉdàya ko̱ siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱”

14 Kitsò-ìsa Jesús:
―Kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a nga kjìn ma-ne xiṯa ̱xi nokjoà-la ̱ta̱nga tà 

chibaá ma-ne xi tjájiìn.

Kjoa ̱nga machjítjì tsojmì
(Marcos 12:13-17; Lucas 20:20-26)

15 Jñà xiṯa ̱fariseo kꞌeé̱ kiì tsajoóya-ne nga mejèn-la ̱koẖòngui 
Jesús mé ꞌén xi kic̱hja.̱ 16 Koií kjoa-̱la ̱nga kisìkasén-la ̱Jesús 
xiṯa-̱la ̱ko̱ xiṯa-̱la ̱Herodes; kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Maestro, ꞌya-nájeṉ nga ꞌén kixií̱ xi nokjoì koa ̱kꞌoaá̱ sꞌín 
okoòyi ndiy̱á-la ̱Nainá koni sꞌín tjín xi kjoa ̱kixi.̱ Mìkiì ꞌnì 
kinda ̱koni tsò-lè xiṯa;̱ ko̱ mìtsà jè chìtsejèn-jnoi kó kjoàn xiṯa.̱ 
17 Koaṯìn-nájeṉ. ¿A ndaà tjín nga kíchjítjì-jeṉ tsojmì iṯꞌaà tsꞌe ̱
xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma, a xi majìn-né?

18  Jesús kjòchiy̱a-la ̱nga chꞌo nchisíkítsjeèn. Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―Jñò, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò, mé-ne chonac̱ha̱n-ná. 19 Ta̱kó-ná 

jè toṉ xi machjítjì-ne tsojmì.
Kꞌeé̱ jꞌiìko̱ jngoò-la ̱toṉ denario. 20 Kꞌe ̱nga kijtseè Jesús, 

kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Yá tsꞌe ̱is̱én jè ko̱ jè ꞌín xi tjítꞌaà?
21 Kitsò xiṯa ̱koi:
―Tsꞌeé̱ César, xiṯa̱xá ítjòn tsꞌe ̱Roma.
Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Tjiì-lá César xi tsꞌe ̱César koa ̱tjiì-lá Nainá xi tsꞌe ̱Nainá.
22  Kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa-̱la ̱Herodes, 

tà kjòxkón-la.̱ Kitsjiìn Jesús, iḵjoàn kiì-ne.

Kó sꞌín ko̱ma kꞌe ̱nga kjoa̱áya ìjngoò kꞌa-la ̱xiṯa ̱xi jye kꞌen
(Marcos 12:18-27; Lucas 20:27-40)

23  Tiḵoi-ne nac̱hrjein ijchòkon Jesús jñà xiṯa ̱saduceo nga 
mìkiì mokjeiín-la ̱nga faáya-la ̱jñà xiṯa ̱xi jye kꞌen. Xiṯa ̱koi 
kiskònangui-la ̱Jesús, 24 kitsò-la:̱

―Maestro, Moisés kitsò-né: “Tsà jngoò xiṯa ̱xꞌiṉ kiy̱á xi 
mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti ko̱ chjo̱ón-la,̱ jè ꞌndse ̱mikꞌen kix̱an-ko̱ ìjngoò 
kꞌa chjo̱ón-la ̱ꞌndse ̱nga sꞌe-̱la ̱ix̱ti xi tje ̱tsꞌe ̱ꞌndse.̱” 25 Kisꞌe xó 
jngoò kꞌa xiṯa ̱ij̱ndé xi itoò komà ꞌndse.̱ Jè xi síjna ítjòn chixàn, 
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ta̱nga kꞌe ̱nga kꞌen, mìkiì kisꞌe-la ̱ix̱ti koa ̱jè ꞌndse ̱xi ma jò-ne 
tsibìjnako̱ jè chjo̱ón kaꞌàn. 26 Kꞌoaá̱ ti ̱komàtꞌin jè ꞌndse ̱xi ma 
jò-ne ko̱ xi ma jàn-ne skanda komà itoò. Nij̱ngoò xi kisꞌe-la ̱
ix̱ti. 27 Xi jyehetꞌaà-ne, kꞌen jè chjo̱ón. 28  Kꞌe ̱nga tsà kjoaá̱ya 
ìjngoò kꞌa-la ̱mikꞌen, ¿ñá-laá̱ nga itoò ꞌndse ̱xi kom̱a chjo̱ón-la?̱ 
Nga jñà chixàn-ko̱ nga itoò.

29 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―Jñò, maskáya-nò koi-né nga mìkiì ꞌyaà kó sꞌín tíchja ̱

Xo̱joṉ-la ̱Nainá ko̱ ngaꞌñó xi tjín-la ̱Nainá. 30 Kꞌe ̱nga kjoaá̱ya 
ìjngoò kꞌa-la ̱mikꞌen, íchjín, íchjá, mì ti ̱kiì kix̱an-ne. Kꞌoaá̱ sꞌín 
sꞌe ̱koni jñà àkja̱le ̱xi títsaj̱na ngajmiì xi tsꞌe ̱Nainá. 31 Jè kjoa ̱
nga faáya ìjngoò kꞌa-la ̱mikꞌen, ¿a kjꞌeè bìxkej̱ñoò Xoj̱oṉ-la ̱
Nainá nga jè sobà Nainá xi kitsò: 32  “ꞌA̱n-ná xi Nainá tsò-na 
Abraham, Isaac ko̱ Jacob”? ¡Jñà xi jye kꞌen, mìtsà Nainá tsò-la ̱
xi Nainá; tà jñà xi títsaj̱nakon xi Nainá tsò-la!̱ [Nga ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱
Nainá, títsaj̱nakon xiṯa ̱koi.]

33  Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá, kꞌe ̱nga kiìꞌnchré ꞌén koi, tà kjòxkón-la ̱
koni sꞌín tsakóya Jesús.

Jè kjoṯíxoma-la ̱Nainá xi tíjna ítjòn
(Marcos 12:28-34)

34 Jñà xiṯa ̱fariseo kꞌe ̱nga kiìꞌnchré nga Jesús kisìkítsaj̱najyò 
jñà xiṯa ̱saduceo, tsibíxkóya xíkjín. 35 Jngoò xi xiṯa ̱tsꞌe,̱ xi 
chjiṉe ̱xoj̱oṉ-la ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, mejèn-la ̱
skótꞌaà Jesús nga skónac̱ha̱n-la.̱ Kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

36 ―Maestro, ¿ñá-laá̱ kjo̱tíxoma xi ìsa ̱tíjna ítjòn nga yije 
kjo̱tíxoma tsꞌe ̱Moisés?

37 Jesús kitsò-la:̱
―“Tiṯsjachi Naꞌ̱èn-ná xi Nainá ꞌmì-la,̱ nga ko̱ inim̱a-̱lè ko̱ 

kjo̱hítsjeèn-lè ko̱ nga tijnakoin.” 38  Jè kjo̱tíxoma xi ìsa ̱ꞌñó tjín 
ko̱ xi tíjna ítjòn. 39 Jè xi ma-ne jò, kꞌoaá̱ ti ̱tsò-ne: “Tiṯsjachi 
xiṯa ̱xinguii̱ xi iꞌnga koni tsà ti ̱yijo tsij̱i-nè.” 40 Jñà títsaj̱na ítjòn 
jñà kjo̱tíxoma koi. Yaá̱ bitjokàtꞌaà kóhoṯjín kjo̱tíxoma xi iꞌnga 
xi tsꞌe ̱Moisés ko̱ xi tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Ñánda kitjeṉ-la ̱Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]
(Marcos 12:35-37; Lucas 20:41-44)

41 Tà kó yaá̱ títsaj̱na jñà xiṯa ̱fariseo. Jesús kiskònangui-la,̱ 
kitsò-la:̱
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42  ―¿Jñò, kó bixón iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo [jè xiṯa ̱xi xó siì̱kasén-ne 
Nainá]? ¿Ñánda kitjeṉ-la?̱

Jñà xiṯa ̱fariseo kitsò:
―Yaá̱ kjiṉchrobàtꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn David [nga jè kíjna 

ngajo-la]̱.
43  Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Ta̱nga jè David kꞌe ̱nga kiìchja ̱nga ko̱ ngaꞌñó-la ̱Inim̱a ̱

Tsjeè-la ̱Nainá, kitsò iṯꞌaà tsꞌe ̱Cristo: “Jè otíxoma-na.” Kꞌoaá̱ 
sꞌín kiìchja ̱David:
 44 Jè Nainá kitsò-la ̱jè xi otíxoma-na:

“Tij̱natꞌaà-ná i ̱kixi-̱na̱
skanda kꞌe ̱nga sìkítsaj̱nanguia ndsoḵoiì
jñà xi kondra-̱lè nga ꞌa̱n jye kisìkijne-la.̱”

45 Jè David, tsà ko̱sꞌín kitsò-la ̱Cristo [jè xiṯa ̱xi xó síkasén-ne 
Nainá], ¿kó sꞌín tjín-ne nga ya ̱nchrobátꞌaà-ne tje-̱la ̱xiṯa̱xá 
ítjòn David?

46 Nij̱ngoò xi kom̱a-la ̱nga kisìkátji-ne ꞌén koi. Tjeṉ-ne 
nac̱hrjein koi, mì ti ̱yá xi kjòꞌñó-ne ikon nga kiskònangui ìsa-̱la ̱
ꞌén xi kjꞌeií̱.

Kiísꞌín kiìchja ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱fariseo 
ko ̱xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá

(Marcos 12:38-40; Lucas 11:37-54; 20:45-47)

23  1 Xi komà is̱kan kitsò-la ̱Jesús jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne 
ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

2  ―Jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés 
ko̱ jñà xiṯa ̱fariseo tjín-la ̱xá nga okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi 
kiskiì Moisés. 3  Tiṉáꞌyaà yije-là koni sꞌín okóya-nò. Ta̱nga mìkiì 
kꞌoa ̱ꞌnè koni sꞌín jñà xiṯa ̱koi. Kjꞌeií̱ tsò ko̱ kjꞌeií̱ sꞌín. 4 Jñà xiṯa ̱
koi bínè-la ̱xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ kjo̱tíxoma-la ̱xi ꞌñó ꞌin tjín koni tsà 
chꞌá iꞌí síkꞌa xi mìkiì kꞌa-la;̱ koa ̱jñà xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma, 
ni ̱iṯsé síchjátꞌaà-la ̱jñà xiṯa ̱nga siì̱kitasòn kjo̱tíxoma-la.̱ 5 Koni 
sꞌín sꞌín yije kjoa ̱koi, tà jè-né nga mejèn-la ̱nga ìsa ̱ndaà skoe ̱
xiṯa.̱ Jè Xo̱joṉ-la ̱Nainá xi ótꞌaà tjeṉ-la ̱ko̱ chrja-la,̱ ìsaá̱ iì sꞌín; 
koa ̱jè nikje xi ókjá, ìsaá̱ ndojò kjoàn sꞌín lixto xi títjòn-la ̱
nikje-la,̱ tà jè xi mejèn-la ̱nga okó yijo-la ̱nga tsò nga xiṯa ̱
tsjeè-la ̱Nainá-né. 6 Mejèn-la ̱nga jñà kítsaṯꞌaà ítjòn ímix̱a ̱
kꞌe ̱nga kjèn xiṯa ̱ñánda tjín sꞌeí ko̱ ya ̱niꞌya iṉgo̱ sinagoga 
mejèn-la ̱nga jñà kítsa̱nè íxiḻe ̱xi jncha ítjòn. 7 Tiḵoaá̱ mejèn-la ̱
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nga skoex̱kón xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, ndaà siì̱xatꞌaà ya ̱ndiṯsiṉ; kiṯso̱-la:̱ 
“Maestro, Maestro.”

8  ’Ta̱nga jñò, mìkiì biìꞌnde nga “Maestro” kiṯso̱-nò xiṯa;̱ 
ngatsꞌioò jñò, ꞌndsè chibàko̱o xinguio̱o; tà jngoò ma xi 
Maestro-nò, jè Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]. 9 Nij̱ngoò 
xi “Naꞌ̱èn” ꞌmì-là i ̱iṯꞌaà nangui; tà jngoò ma xi Naꞌ̱èn-nò xi 
tíjna ngajmiì. 10 Koa ̱ni ̱yá xi xiṯa ̱sko̱-la ̱kiṯso̱-nò; taj̱ngoò Cristo 
xi sko̱-la ̱tíjna-nò. 11 Jè xi ꞌñó ꞌnga síkíjna yijo-la ̱iṯꞌaà tsaj̱òn, 
jè-né xi siì̱xá-la ̱xiṯa ̱xi iꞌnga. 12  Jè xi ꞌnga síkíjna yijo-la,̱ ìsaá̱ 
nangui kíjna nga ko̱ma is̱kan; ko̱ jè xi nangui síkíjna yijo-la,̱ 
ìsaá̱ ꞌnga kíjna nga kom̱a is̱kan.

13  ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì 
Moisés, ko̱ jñò xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Bíchjoà-là 
ndiy̱á-la ̱ngajmiì jñà xiṯa ̱xi mejèn-la ̱fahasꞌen ya ̱ñánda nga 
tíhotíxoma Nainá. Jñò, mìkiì bitjaàsꞌen-jñoò ko̱ mìkiì biìꞌnde-là 
xi kjꞌeií̱ xiṯa ̱nga fahasꞌen-jiìn.

14 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Chjaà̱ꞌan-là niꞌya-la ̱íchjín 
kaꞌàn xi jye kꞌen xꞌiṉ-la;̱ iḵjoàn ꞌñó ndojò onguíko̱o o̱chikon-nò 
nga mejèn-nò nga bitsaj̱naꞌma nga mì jcha-̱nò mé kjoa ̱xi ꞌnè. 
Koií kjoa-̱la ̱ìsaá̱ tse kjoꞌ̱in sꞌe-̱nò.

15 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Bitjaàsòn yije is̱òꞌnde ko̱ 
ndáchikon nga nokjoà-là na̱sꞌín tà jngoò xiṯa ̱nga ya ̱fìtꞌaà-nò. 
Ko̱ kꞌe ̱nga jye bitasòn-nò xiṯa ̱jè, jò kꞌa oḵji okꞌìn-la ̱koni jñò 
nga sꞌe-̱la ̱kjo̱ꞌin ya ̱ñánda títì niꞌín tsꞌe ̱iꞌ̱nde kjoꞌ̱in.

16 ’¡Im̱a-̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi mìkiì tsejèn-nò nga mejèn-nò 
okoò-là ndiy̱á xiṯa ̱xi kjꞌeií̱! Bixón-nó: “Tsà jngoò xiṯa ̱xi tsjá 
ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱, mìtsà mé-ne. Ta̱nga tsà jngoò xiṯa ̱tsjá 
ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì chjí xi oro tsꞌe ̱iṉgo̱, koií xi kjoꞌ̱ñó 
kiṯasòn ꞌén-la.̱” 17 ¡Jñò xi xiṯa ̱tòndo̱ ko̱ xiṯa ̱xka̱n ꞌmì-nò! 
¿Ñá-laá̱ xi ìsa ̱ndaà tjín? ¿A jñà tsojmì chjí xi oro a xi jè iṉgo̱ xi 
síchikon-tꞌin tsojmì chjí? 18  Jñò kꞌoaá̱ ti ̱bixón: “Tsà jngoò xiṯa ̱
tsjá ꞌén-la ̱nga kiṯso̱: Tíbeè iꞌ̱nde tsjeè ñánda binchasòn kjoṯjò 
xi tsjá-la ̱Nainá, jñà xiṯa ̱mìkiì kjoꞌ̱ñó kiṯasòn ꞌén-la.̱ Ta̱nga tsà 
tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱tsojmì xi ya ̱títsaj̱nasòn jè iꞌ̱nde tsjeè, jè 
xi oḵixi ̱nga kjo̱ꞌñó kiṯasòn.” 19 ¡Jñò xi xiṯa ̱tòndo̱ ko̱ xiṯa ̱xka̱n 
ꞌmì-nò! ¿Ñá-laá̱ xi ìsa ̱ndaà tjín? ¿A jñà tsojmì xi tjín-sòn ya ̱
iꞌ̱nde tsjeè a xi jè iꞌ̱nde tsjeè xi síchikon-tꞌin tsojmì? 20 Jè xi 
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tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱iꞌ̱nde tsjeè, tiḵoaá̱ tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
ngayije tsojmì xi ya ̱tjín-sòn ya ̱iꞌ̱nde tsjeè. 21 Jè xi tsjá ꞌén-la ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱ mìtsà tà jè iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo̱ tsjá, tiḵoaá̱ tsjá ꞌén-la ̱xi 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi ya ̱tíjna. 22  Jè xi tsjá ꞌén-la ̱iṯꞌaà tsꞌe ̱ngajmiì, 
tsjá ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱íxiḻe ̱kjo̱tíxoma-la ̱Nainá; tiḵoaá̱ tsjá 
ꞌén-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá xi ya ̱tíjnasòn íxiḻe.̱

23  ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Nga ma-nò ꞌbiì-là Nainá 
xi teya oko̱-la ̱tsꞌe ̱xka ̱menta ko̱ xka ̱anís ko̱ xka ̱comino; 
ta̱nga mìkiì nìkitasòn jè kjoṯíxoma xi ìsa ̱ꞌñó mochjeén koni 
jè kjoa ̱kixi,̱ kjoa̱him̱aṯakòn ko̱ jè kjoa ̱nga kixi ̱kàtakjeiín-nò 
iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá. Koií kjoa ̱xi ꞌñó mochjeén nga kiṯasòn; tiḵoaá̱ 
mochjeén-né nga kiṯasòn jñà kjoa ̱xi iꞌnga. 24 ¡Jñò, xiṯa ̱xi 
mìkiì tsejèn-nò nga mejèn-nò okoò-là ndiy̱á xiṯa ̱xi kjꞌeií̱, jñò, 
nìkjaànguioò naṯse ̱nga majìn-nò nga chíjeèn cho̱ xi tjé, ta̱nga 
mìkiì ꞌyaà kꞌe ̱nga chíjeèn cho̱ chꞌá xi ꞌmì camello!

25 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Onìjnoò chiṯsín-nò ko̱ 
chro̱ba-̱nò ya ̱is̱òꞌnga-la ̱ta̱nga ya ̱iy̱a-la ̱kitseè tsojmì xi nìchijé 
ko̱ nga tse mejèn-nò. 26 Jñò xi xiṯa ̱fariseo ꞌmì-nò, xi mìkiì 
tsejèn-nò. Ítjòn ta̱níya chiṯsín-nò ko̱ chroḇa-̱nò ya ̱iy̱a-la,̱ mé-ne 
nga koṯsjeè-ne is̱òꞌnga-la.̱

27 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Kꞌoaá̱ titsjoò koni kjoàn 
chrjó-la ̱mikꞌen xi kitsiìnga is̱òꞌnga-la.̱ Ndaà kjoàn, ta̱nga ya ̱
iy̱a-la ̱kitseè nindaà-la ̱mikꞌen ko̱ ngatsꞌiì tsojmì xi chꞌo kjoàn. 
28  Jñò, kꞌoaá̱ sꞌín ꞌnè nga nguixko̱n xiṯa,̱ xiṯa ̱ndaà-nò; ta̱nga 
ij̱iìn inim̱a-̱nò kitseè kjoa ̱xi jò is̱én tjín-la ̱ko̱ kjoa ̱nga chꞌo ꞌnè.

29 ’¡Im̱a ̱xó-nò jñò, xiṯa ̱xi okoòya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá, ko̱ jñò 
xi xiṯa ̱fariseo, xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-nò! Bìndaà chrjó-la ̱mikꞌen 
tsꞌe ̱xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ nìkiìnga chrjó-la ̱xi xiṯa ̱
kixi ̱komà. 30 Iḵjoàn bixón: “Tsà jñá-la-ná xi titsaj̱nakoaán 
jè nac̱hrjein-la ̱xiṯa ̱jchínga-ná mì-la kiì kinìchjátꞌaà-lá xiṯa ̱
jchínga-ná nga kisìkꞌen jñà xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.” 
31 Kꞌoaá̱ sꞌín ꞌya-la ̱nga tij̱ñò ꞌya-nò yijo-nò nga ix̱ti-la ̱maá 
xiṯa ̱xi kisìkꞌen xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 32  Jñò, koni sꞌín 
tsibítsꞌia ̱xiṯa ̱jchínga-nò, jngoò kꞌa tiḵitasòn yije kjoa.̱

33  ’Jñò, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni ye,̱ nga ya ̱tjeṉ-nò iṯꞌaà tsꞌe ̱ye.̱ 
Mìkiì koj̱no-nò iꞌ̱nde tsꞌe ̱kjo̱ꞌin. 34 Kꞌoií̱ kjoa-̱la,̱ ꞌa̱n sìkasén-nò 

San Mateo 23

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



72

xiṯa ̱xi kic̱hja ̱ngajo-la ̱Nainá, xiṯa ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe ̱ko̱ xi 
koḵòya kjoṯíxoma. Ta̱nga jñò, tjín xi siḵꞌeèn, tjín xi kjòtꞌaà 
krò koa ̱tjín xi kix̱kàn-ko̱o ya ̱iy̱a niꞌya iṉgo̱ sinagoga; koa ̱
koṉguítjiṉgui kondra-̱là xiṯa ̱koi nga xki ̱xi ján na̱xa̱ndá. 35 Jñò 
ska̱nè yije-nò kjoꞌ̱in jè jní xi kixíxteèn tsꞌe ̱xiṯa ̱ndaà xi kꞌen, 
matsꞌia̱ko̱-ne Abel, xiṯa ̱kixi ̱xi kꞌen ítjòn, skanda jè Zacarías, 
kiꞌndí-la Berequías, jè xi kisìkꞌen xiṯa ̱tsaj̱òn ya ̱iꞌ̱nde jngoò 
osen-la ̱ñánda tíjna Niꞌya Tsjeè-la ̱Nainá ko̱ ñánda binchásòn 
kjo̱tjò xi tsjá-la ̱Nainá jñà xiṯa.̱ 36 O̱kixií̱ xi xan-nò, ngatsꞌiì kjoa ̱
koi, jñà ska̱nè-la ̱kjo̱ꞌin jñà xiṯa ̱xi tjín iꞌ̱ndei.̱

Mé kjoa-̱ne nga ko̱sꞌín kiìchja̱ko̱-ne Jesús 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén

(Lucas 13:34-35)
37 ’¡Jñò xi xiṯa ̱na̱xa̱ndá Jerusalén tsaj̱òn xi nìkꞌeèn xiṯa ̱xi 

chja ̱ngajo-la ̱Nainá ko̱ bìnè ndaj̱o̱ jñà xiṯa ̱xi Nainá síkasén-nò! 
¡Kjìn kꞌa kjòmejèn-na nga tsibíxkóya xiṯa ̱na̱xa̱ndá-nò, koni 
sꞌín xaꞌ̱nda ̱nga bíngui jngaá̱-la ̱jñà ix̱ti-la;̱ ta̱nga jñò, mìkiì 
kòkjeiín-nò! 38  Chítsejèn-là niꞌya-nò nga jye tsjiìn-takòn 
Nainá. 39 Kꞌoaá̱ xán-nò matsꞌia-̱ne nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱mì ti ̱kiì 
jcha̱xkoòn-ná skanda kꞌe ̱nga jè nac̱hrjein nga kixón: “¡Mé ta 
ndaà-la ̱jè xi nchrobá ngajo-la ̱Nainá!”

Kꞌe ̱nga kiìchja ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱iṉgo ̱kó sꞌín tjínè-la ̱nga kix̱oṉ̃a
(Marcos 13:1-2; Lucas 21:5-6)

24  1 Jesús kꞌe ̱nga jye itjo-ne iṉgo̱ ítjòn, jyeé tífì nga ijchò 
kinchatꞌaà chrañà-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Iḵjoàn 

tsakó-la ̱jè iṉgo̱ ítjòn ko̱ niꞌya xi tjín-la.̱ 2  Jesús kitsò-la:̱
―¿A titsac̱hìtsejèn-là ngatsꞌiì niꞌya koi? O̱kixií̱ xi xan-nò, nì ti ̱

jngoò ndaj̱o̱ siy̱ijòsòn-la ̱xíkjín. Kix̱oṉ̃a yije-né kóhoṯjín.

Seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga nchrobá ma chrañà nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde
(Marcos 13:3-23; Lucas 21:7-24; 17:22-24)

3  Jesús, kꞌe ̱nga tíjna ya ̱nindoò Yá Olivo, ijchò kinchatꞌaà-la ̱
jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱nga kiskònanguitꞌaàxìn-la ̱kitsò-la:̱

―Koaṯìn-nájeṉ, ¿mé nac̱hrjein-ne nga o̱kom̱a kjoa ̱koi? 
¿Mé seña xi sꞌe ̱kꞌe ̱nga kjoii̱ ìjngoò kꞌa ko̱ kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà 
is̱òꞌnde?

4 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
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―Tiḵindaa̱ yijo-nò nga mì yá xiṯa ̱xi skónac̱ha̱n-nò. 5 Kjìn 
xiṯa ̱kjoií̱ xi ꞌín tsꞌa̱n siì̱kjeén; kiṯso̱: “ꞌA̱n-ná xi Cristo, [nga ꞌaá̱n 
kisìkasén-na Nainá]”; koa ̱kjìn xiṯa ̱skónac̱ha̱n-la.̱ 6 Sꞌe ̱kjo̱jchán 
ñánda chrañàtꞌaà ko̱ tiḵoa ̱kiṉáꞌya-la ̱kjoa ̱tsꞌe ̱kjo̱jchán ñánda 
kjiìn iꞌ̱nde, ta̱nga jñò, kì tsakjoòn-jèn. Xó kꞌoaá̱ kom̱a-ne. 
Ta̱nga kjꞌeè tsà is̱òꞌnde tífehetꞌaà. 7 Na̱xa̱ndá skaà̱n-kjoò xi kjꞌeií̱ 
na̱xa̱ndá. Koa ̱xiṯa̱xá koiì̱tsꞌia ̱nga skaà̱n-kjoòko̱ xiṯa̱xá xi kjꞌeií̱ 
na̱xa̱ndá. Sꞌe ̱kjinchrá, sꞌe ̱chꞌin, ko̱ kꞌoa ̱chꞌón nga xki ̱xi ján 
iꞌ̱nde. 8  Ngatsꞌiì kjoa ̱koi, tà jè xi sa ̱tímatsꞌia̱ko̱ kjo̱ꞌin.

9 ’Jñà xiṯa ̱skiṉìtꞌaà-nò tsꞌe ̱xiṯa̱xá nga tsjá-nò kjoꞌ̱in; 
siì̱kꞌen-nò. Ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde ko̱jtikeè-nò koií kjoa-̱la ̱nga 
ꞌa̱n onguítꞌaà-ná. 10 Jè nac̱hrjein koi, kjìn ko̱ma xi mì kiì 
ti ̱koḵjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌa̱n. Tij̱ñà ko̱ótjinè-ne xíkjín xiṯa ̱ko̱ 
tsjénguikeè xíkjín. 11 Kjìn xiṯa ̱sꞌe ̱xi xiṯa ̱ndiso xi kiṯso̱ nga 
Nainá chja ̱ngajo-la.̱ Tiḵoaá̱ kjìn xiṯa ̱skónac̱ha̱n-la.̱ 12  Ndaà 
jchán sꞌe ̱kjoaṯsꞌeṉ; skanda mì ti ̱kiì koṯsjakeè-ne xíkjín xiṯa.̱ 
13  Ta̱nga jè xi kixi ̱kíjnako̱ kjoa ̱xi mokjeiín-la ̱skanda kꞌe ̱nga 
kjoeẖetꞌaà-ne kjoa,̱ jè xi kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. 14 Koa ̱jè ꞌén ndaà-la ̱
Nainá koni sꞌín otíxoma Nainá, koḇísòn yije-né nga tíjtsa 
is̱òꞌnde mé-ne nga kjiꞌ̱nchré-ne ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá; iḵjoàn 
kꞌeé̱ kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde.

15 ’Kꞌe ̱nga jchaa̱ nga ꞌñó chꞌo tíma ya ̱Iꞌ̱nde Tsjeè-la ̱Nainá, 
koií kjoa ̱tíbitasòn koni sꞌín kiskiì Daniel, xiṯa ̱xi kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá. (Kàtasijiìn-la ̱jñà xiṯa ̱xi bíxke ̱xoj̱oṉ jé.) 16 Jñò, 
kꞌe ̱nga jchaa̱ kjoa ̱koi, jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na Judea, kàtanga, 
kàtjì ñánda nindoò choòn. 17 Jè xi tíjnasòꞌnga niꞌya-la,̱ kì 
ti ̱kiì fahasꞌen-ne niꞌya nga skoé tsojmì-la.̱ 18  Jè xi tísíxájiìn 
nangui-la,̱ kì ti ̱kì nchrobá-ne nga nchrohókjá nikje-la.̱ 19 ¡Im̱a ̱
xó-ne jñà íchjín xi kiꞌndí ꞌya ko̱ xi ix̱ti xó nchisíkaki jñà 
nac̱hrjein koi! 20 Tij̱étꞌaà-là Nainá mé-ne nga mì kꞌeé̱ kiy̱ó-nò 
kꞌe ̱nga nac̱hrjein-la ̱cho̱ ꞌnchán ko̱ kꞌe ̱nga nac̱hrjein nìkjáya. 
21 Jñà nac̱hrjein koi, tseé kjo̱ꞌin sꞌe;̱ kjꞌeè kiì kꞌoa ̱ma skanda 
tjeṉ-ne nga kisindaà is̱òꞌnde. Koa ̱mì ti ̱kiì oḵom̱a-ne nga ko̱ma 
is̱kan. 22  Tsà mì kꞌoaá̱ kiṯso̱ Nainá nga ìsa ̱chiba nac̱hrjein sꞌe ̱
kjo̱ꞌin nij̱ngoò xiṯa ̱kiṯjokàjiìn kjo̱ꞌin. Ta̱nga koií kjoa-̱la ̱jñà xiṯa ̱
xi xó jaàjiìn-ne Nainá, ìsa ̱chiba nac̱hrjein sꞌe ̱kjo̱ꞌin.

23  ’Kꞌe ̱nga tsà yá xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò: “¡Chítsejèn-là ií̱ tíjna 
Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-ne Nainá]!”, o tsà kiṯso̱-nò: “¡Ján 
tíjna ján!”, kì kiì mokjeiín-nò. 24 Kjoií̱ xiṯa ̱ndiso xi Cristo 
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kiṯso̱-la ̱yijo-la,̱ tiḵoaá̱ kjoií̱ xiṯa ̱xi koa ̱ti kiṯso̱ nga jñà xi chja ̱
ngajo-la ̱Nainá. Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín koḵò seña ko̱ kjo̱xkón xi ndaà tjín 
nga skónac̱ha̱n. Skanda jñà xiṯa ̱xi jye jaàjiìn Nainá mejèn 
skónac̱ha̱n-la ̱tsà koḵjeiín-la.̱ 25 Kangui nac̱hrjeiín tìbenoj̱míya 
yije-nò kjoa ̱xi kom̱a is̱kan. 26 Tsà yá xiṯa ̱xi kiṯso̱-nò: 
“¡Chítsejèn-là yaá̱ tíjna Cristo ya ̱iꞌ̱nde iṯꞌaà xìn ñánda nangui 
kixì choòn!”, kì kiì onguió; ko̱ tsà kiṯso̱-nò: “¡Yaá̱ tíjnaya iṉga 
niꞌya!”, tiḵoaá̱ kì kiì mokjeiín-nò. 27 Koni ma niꞌín chꞌoṉ kꞌe ̱nga 
ote ñánda bitjokàtji-ne tsꞌoí skanda ñánda okaàtjì-ne, kꞌoaá̱ sꞌín 
kom̱a kꞌe ̱nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 
28  Ya ̱ñánda kijna mikꞌen, yaá̱ kítsaj̱najtín jñà líké.

Mé xi kom̱a kꞌe ̱nga kjoií̱ ìjngoò kꞌa Kiꞌndí-la ̱Xiṯa̱
(Marcos 13:24-37; Lucas 21:25-33; 17:26-30, 34-36)

29 ’Tij̱è-ne nac̱hrjein, kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà kjo̱ꞌin koi, jè tsꞌoí, 
mì ti ̱kiì siì̱hiseèn-ne, ko̱jñò-né, mì ti ̱kiì koṯsjè-ne ndobá-la.̱ 
Tiḵoaá̱ jè sá, mì ti ̱kiì siì̱hiseèn-ne. Niꞌño xi tjín ngajmiì, 
kix̱oṉgui-né. Jñà ngaꞌñó xi tjín ngajmiì kiṯiy̱a yijeé-la.̱ 
30 Iḵjoàn skoe ̱xiṯa ̱ján ngajmiì seña-na ̱xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱ꞌmì-na.̱ 
Ngatsꞌiì na̱xa̱ndá xi tjín i ̱is̱òꞌnde, jñà xiṯa ̱skiṉdàya-né nga ꞌñó 
tsakjón. Koa ̱skoe-̱na xiṯa ̱xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga 
kjiṉchrobàjñaà ij̱iìn ifi xi tjín ngajmiì; tse ngaꞌñó ko̱ kjoaj̱eya 
kjoii̱koaa̱. 31 Siìkasén àkja̱le-̱na ̱nga ꞌñó siì̱kjindáya chrjo nga 
koiì̱xkóya xiṯa-̱na ̱xi ꞌa̱n xó jaàjiìn-na nga ñijòn chrja̱ngui-̱la ̱
is̱òꞌnde, nga jngoò ìjngoò ngobà-la ̱is̱òꞌnde.

32  ’Chítaꞌyàko̱ò jè yá-la ̱toò iko̱ mé xi okóya-ná; kꞌe ̱nga 
ma kíndíya chrja-la,̱ iḵjoàn bíjtsꞌén xka-̱la,̱ tíjiìn-nò nga jye 
nchrobá machrañà choṉ ndobá. 33  Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tjín, kꞌe ̱nga 
jchaa̱ nga kꞌoa̱sꞌín tíma kjoa ̱koi, kàtasijiìn-nò nga ꞌa̱n xi 
Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱jyeé niṯo̱n kjoiaa̱, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱
koni tsà jye tìjna ̱chrañà xotjoa-̱la ̱niꞌya. 34 O̱kixií̱ xi xan-nò, 
kꞌoaá̱ sꞌín kiṯasòn yije kjoa ̱koi, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè biyaà xiṯa ̱xi tjín 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei.̱ 35 Jè ngajmiì ko̱ is̱òꞌnde kjoeẖetꞌaà-né, ta̱nga 
jñà ꞌén-na ̱mìkiì kjoeẖetꞌaà; kiṯasòn-né.

36 ’Ta̱nga kꞌe ̱nga o̱kom̱a, mì yá xi tíjiìn-la ̱mé nac̱hrjein-ne 
ko̱ mé hora-ne; ni ̱jñà àkja̱le ̱xi tjín ngajmiì, ko̱ ni ̱jè Kiꞌndí-la ̱
Nainá tíjiìn-la;̱ taj̱ngoò Nainá xi Naꞌ̱èn-ná tíjiìn-la.̱

37 ’Koni sꞌín komà nac̱hrjein-la ̱Noé, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱a kꞌe ̱
nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 38  Jñà 
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nac̱hrjein koi, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè ꞌba jtsí xkón, jñà xiṯa ̱xi tjín 
kꞌe-̱ne, nchikjèn, nchiꞌbiì, nchibixan íchjá ko̱ íchjín skanda kꞌe ̱
nga jè nac̱hrjein nga jahasꞌen niꞌya chitso jè Noé. 39 Xiṯa ̱xi tjín 
koi nac̱hrjein, mìkiì tíjiìn-la ̱mé xi kom̱a skanda kꞌe ̱nga jꞌiì jtsí 
xkón xi kiìchrjoako̱ nandá ngatsꞌiì xiṯa.̱ Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kom̱a kꞌe ̱
nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱ 40 Jè 
nac̱hrjein kꞌe ̱nga ꞌa̱n xi kjoiaa̱, jò xiṯa ̱xi nchisíxá ján ij̱iìn ijñá, 
jngoò tjámiìtjeṉ, xi ìjngoò sij̱na-né. 41 Jò íchjín nchatꞌaà natsí xi 
nchiꞌo naꞌ̱yo,̱ jngoò tjámiìtjeṉ, xi ìjngoò sij̱na-né.

42  ’Titsaj̱nakoòn nga mìkiì ꞌyaà mé nac̱hrjein-ne ko̱ mé 
hora-ne nga kjoiaa̱ ꞌa̱n xi Nainá ꞌmì-na. 43  Kàtasijiìn-nò, tsà 
jngoò nei-la ̱niꞌya sij̱iìn-la ̱mé hora-ne kꞌe ̱nga jñò kjoií̱ xiṯa ̱
chijé nga siì̱chijé-la,̱ siì̱kindaá̱ niꞌya-la;̱ mìkiì tsjáꞌnde nga 
ko̱chijé-la.̱ 44 Jñò, tiḵoaá̱ titsaj̱nandaà; nga ̱ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱
Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ kꞌeé̱ kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa kꞌe ̱nga jñò mìkiì 
titsac̱hiñà.

Chiꞌ̱nda xi ndaà sꞌín ko ̱xi chꞌo sꞌín
(Lucas 12:41-48)

45 ’¿Yá-ne xi chiꞌ̱nda kixi ̱xi tjín-la ̱kjoac̱hjiṉe?̱ Jè nei-la ̱
siì̱kíjnaꞌnda jñà chiꞌ̱nda-la ̱xi iꞌnga xi ya ̱síxá niꞌya-la ̱mé-ne nga 
kꞌe ̱kij̱chò chiḇa-̱la,̱ siì̱kjèn chiꞌ̱nda xíkjín. 46 Mé tà ndaà-la ̱jè 
chiꞌ̱nda xi kꞌoa̱sꞌín ndaà tísíkitasòn kꞌe ̱nga kjoií̱-ne nei-la.̱ 47 Xi 
oḵixií̱ xi xan-nò, nei-la ̱chiꞌ̱nda jè, jè siì̱kíjnaꞌnda yije tsojmì xi 
tjín-la.̱ 48  Ta̱nga tsà jè chiꞌ̱nda tsꞌeṉ kiṯso̱ nga ko̱òko̱ inim̱a-̱la:̱ 
“Nei-na,̱ kjìn nac̱hrjein ko̱chrjein-la ̱nga kjoií̱-ne.” 49 Iḵjoàn 
koiì̱tsꞌia ̱nga skaà̱n-ko̱ chiꞌ̱nda xíkjín, koa ̱koḵjeṉ-ko̱ ko̱ skoíko̱ 
xiṯa ̱chꞌi.̱ 50 Chiꞌ̱nda jè, kjoií̱-ne nei-la ̱jè nac̱hrjein ko̱ jè hora 
kꞌe ̱nga mìkiì tíkoña-la.̱ 51 ꞌÑó tse kjoꞌ̱in tsjá-la.̱ Tà ngásòn o̱kji 
kjo̱ꞌin tsjá-la ̱koni jñà xiṯa ̱xi jò is̱én tjín-la.̱ Iḵjoàn skiṉdàya ko̱ 
siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱ix̱ti íchjín xi te ma-ne

25  1 ’Jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱tìxoma jè xi ngajmiì 
nchrobá-ne, kꞌoaá̱ sꞌín kom̱a koni komàtꞌin jñà 

ix̱ti íchjín xi te ma-ne. Kiskoé niꞌín lámpara-la ̱xi tsꞌe ̱asìti.̱ 
Kiìkoña-la ̱jè xiṯa ̱xi bixan. 2  ꞌÒn ma-ne ix̱ti íchjín xi tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn koa ̱ꞌòn ma-ne xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn. 3  Jñà ix̱ti 
íchjín xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn kiskoé lámpara-la ̱ta̱nga mìkiì 
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tsꞌa-la ̱asìti.̱ 4 Koa ̱jñà ix̱ti íchjín xi jye tíjiìn-la ̱tsꞌa nomìta ̱
asìti-̱la ̱ko̱ lámpara-la.̱ 5 Jè xiṯa ̱xi tíbixan, mìkiì xátí jꞌiì, koa ̱
kjònijñá-la ̱ngatsꞌiì ix̱ti íchjín; tsohofè íꞌñó. 6 Kꞌe ̱nga ijchò osen 
niṯjeṉ, ꞌñó kiìchja ̱jñà xiṯa,̱ kitsò: “Jye nchrobá jè xiṯa ̱xi bixan. 
Tìtjo̱o niꞌya, tanguíchjaà indiaà.” 7 Ngatsꞌiì ix̱ti íchjín tsasítjeṉ, 
koa ̱tsibítsaj̱nandaà lámpara-la.̱ 8  Jñà xi ꞌòn ma-ne xi tsjìn-la ̱
kjo̱hítsjeèn kitsò-la ̱jñà xi tjín-la:̱ “Tjiì iṯsé-nájeṉ asìti-̱nò. 
Jè niꞌín-naj̱eṉ jye tíbitsꞌo.” 9 Ta̱nga jñà ix̱ti íchjín xi tjín-la ̱
kjo̱hítsjeèn, kitsò-la:̱ “Mìkiì kom̱a, mìkiì kic̱hóya-la ̱tsaj̱eṉ. 
Tanguí kindá ñánda satíjna.” 10 Ta̱nga jñà ix̱ti íchjín xi tsjìn-la ̱
kjo̱hítsjeèn kꞌe ̱nga kiì katse asìti-̱la,̱ kꞌeé̱ jꞌiì xiṯa ̱xi bixan. Koa ̱
jñà ix̱ti íchjín xi ꞌòn ma-ne xi títsa̱ndaà nga títì lámpara-la,̱ 
jahasꞌen ko̱ jè xiṯa ̱xi bixan ya ̱niꞌya ñánda tjín sꞌeí. Iḵjoàn 
kisìchjoà xotjoa-̱la ̱niꞌya. 11 Kom̱a is̱kan jꞌiì-ne jñà ix̱ti íchjín xi 
nguì ꞌòn ma. Kitsò: “Naꞌ̱èn, Naꞌ̱èn, chíxꞌa-̱nájeṉ niꞌya.” 12  Ta̱nga 
jè xiṯa ̱xi bixan, tà kitsò-la:̱ “O̱kixií̱ xi xan-nò, mìkiì bexkon-nò 
yá-nò jñò.”

13  Jesús kitsò-ìsa:
―Jñò, titsaj̱nandaà, nga mìkiì ꞌyaà mé nac̱hrjein-ne koa ̱mé 

hora-ne nga kjoiaa̱ ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na.̱

Kjoa ̱xi mangásòn tsꞌe ̱toṉ xi kitjoé-la ̱jñà chiꞌ̱nda
14 ’Jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱tìxoma jè xi ngajmiì nchrobá-ne, 

kꞌoaá̱ ti ngaya-la ̱koni tsà jngoò xiṯa ̱xi tjín-la ̱chiꞌ̱nda. Kjiìn 
iꞌ̱nde tífì. Kiìchja-̱la ̱chiꞌ̱nda-la;̱ kisìngaṯsja to̱n-la ̱nga jngoò 
ìjngoò nga kàtasíkinda.̱

15 ’Jngoò chiꞌ̱nda xi kitsjaà-la ̱ꞌòn jmiì toṉ oro; xi ìjngoò jò 
jmiì kitsjaà-la;̱ xi ma-ne jàn jngoò jmiì kitsjaà-la.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín 
kitsjaà-la ̱koni sꞌín kom̱a-la ̱nga siì̱xáko̱ nga jngoò ìjngoò. 
Iḵjoàn kiì jè nei-la ̱xá ñánda iꞌ̱nde kjiìn. 16 Jè chiꞌ̱nda xi 
kitjoé-la ̱ꞌòn jmiì, kisìxáko̱ toṉ xi kitjoé-la ̱koa ̱nguì oḵji 
kisìkijnesòn. 17 Ko̱ jè chiꞌ̱nda xi jò jmiì kitjoé-la,̱ kꞌoaá̱ ti ̱kisꞌiìn, 
tiḵoa ̱nguì jò jmiì kisìkijnesòn. 18  Ta̱nga jè chiꞌ̱nda xi kitjoé-la ̱
jngoò jmiì, tà tsibíjnaꞌma-né to̱n xi kitsjaà-la ̱nei-la.̱ Yaá̱ 
tsibíjnajiìn iṯꞌaà nangui.

19 ’Kꞌe ̱nga jye kjòtseé kiì nei-la ̱chiꞌ̱nda koi, jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne; 
kisꞌiìn-la ̱kinda ̱jè toṉ xi kitsjaà-la.̱ 20 Ijchò jè xi kjòngaṯsja 
xi ꞌòn jmiì, koa ̱nguì ꞌòn jmiì ijchòko̱sòn. Kitsò-la ̱nei-la:̱ 
“Naꞌ̱èn, ꞌòn jmiì toṉ xi ji ̱kinìngaṯsja-ná, koa ̱nguì ꞌòn jmiì 

San Mateo 25

en el mazateco de San Jerónimo Tecóatl. ©La Liga Bíblica 2013 



77

kisìkijnesoàn.” 21 Jè nei-la ̱kitsò-la:̱ “Ndaà tjín; ngaji,̱ xiṯa ̱
ndaà-né. Ndaà kinìtasòn-ná na̱sꞌín tà chiba to̱n kitsjaà-lè. 
ꞌA̱n, ìsaá̱ tse tsja ìsa-̱lè. Tiṯjásꞌeṉ-jiìn nga tiṯsjako̱-ná.” 22  Iḵjoàn 
ijchò jè chiꞌ̱nda xi jò jmiì kjòngaṯsja, kitsò: “Naꞌ̱èn, jò jmiì 
to̱n kinìngaṯsja-ná koa ̱nguì jò jmiì kisìkijnesoàn.” 23  Jè nei-la ̱
kitsò-la:̱ “Ndaà tjín; ngaji,̱ xiṯa ̱ndaà-né. Ndaà kinìtasòn-ná 
na̱sꞌín tà chiba to̱n kitsjaà-lè. ꞌA̱n ìsaá̱ tse tsja ìsa-̱lè. 
Tiṯjásꞌeṉ-jiìn nga tiṯsjako̱-ná.” 24 Koa ̱kꞌe ̱nga ijchò jè chiꞌ̱nda 
xi jngoò jmiì kjòngaṯsja kitsò-la ̱nei-la:̱ “Naꞌ̱èn, bexkoón-lè 
nga xiṯa ̱jti takòn-né nga bìxkoí tsojmì xi mì ji ̱bìtjii̱, ko̱ bìxkoí 
jñà xi mì ji ̱chíjndii̱. 25 Koií kjoa-̱la ̱nga kitsakjòn-na nga 
tsibìjnaꞌma to̱n-lè ya ̱ij̱iìn nangui. I ̱tíjna-ne to̱n-lè xi jngoò jmiì 
kinìngaṯsja-ná.” 26 Jè nei-la ̱kitsò-la:̱ “¡Ngaji,̱ chiꞌ̱nda chꞌo-né 
koa ̱xiṯa ̱tsꞌeè-né! Tsà jye tíjiìn-lè nga ꞌa̱n bìxkoá ñánda mì 
ꞌa̱n bìtjee̱ ko̱ bìxkoá ñánda mì ꞌa̱n kíjndiaa̱. 27 Tsà ya ̱tsibìjni 
to̱n-na ̱ya ̱banco mé-ne kꞌe ̱nga kjoi-̱na,̱ tjoé-na ̱toṉ-na ̱ko̱ 
kiꞌndí-la ̱toṉ xi tsꞌa̱n.” 28  Iḵjoàn kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na: 
“Chjaà̱ꞌan-là jè to̱n xi jngoò jmiì; jè tjiì-la ̱chiꞌ̱nda xi te jmiì ma 
tsꞌe.̱ 29 Nga ̱jè xi tjín-la,̱ kꞌoií̱ ìsa-̱la ̱skanda tsatoó sꞌe-̱la,̱ ta̱nga jè 
xi tsjìn-la,̱ skanda tjáꞌaán-la ̱mé xi chiba tjín-la.̱ 30 Jè chiꞌ̱nda xi 
nì mé chjí-la,̱ tiḵatjee̱n ján ndiṯsiaán ya ̱ñánda jñò choòn, yaá̱ 
skiṉdàya ko̱ yaá̱ siì̱jtsꞌiìn niꞌ̱ño.̱”

Kꞌe ̱nga jè Nainá koiì̱ndaàjiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱is̱òꞌnde
31 ’Kꞌe ̱nga kjoiaa̱ ìjngoò kꞌa ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱

yijo-na ̱koni jngoò xiṯa̱xá ítjòn nga kjoii̱koaa̱ kjoaj̱eya-na,̱ 
ko̱ àkja̱le ̱tsjeè-na ̱xi títsaj̱nandiì-na,̱ kꞌeé̱ kótij̱nasoàn íxiḻe ̱
tsꞌe ̱kjo̱tíxoma-na ̱xi ꞌñó jeya tíjna. 32  Ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín 
is̱òꞌnde, yaá̱ kox̱kóya nguixkoaàn; iḵjoàn siìjòya koni sꞌín 
paxtò xi koꞌndà tíndsó nga ochrjekàjiìn orrè ko̱ tíndsó ska. 
33  Jñà orrè, yaá̱ kítsaj̱natꞌaà kixi-̱na,̱ koa ̱jñà tíndsó ska, 
yaá̱ kítsaj̱natꞌaà ngaskón-na.̱ 34 ꞌA̱n xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na ̱
xán-la ̱jñà xi títsaj̱natꞌaà kixi-̱na:̱ “Nchrobá jñò xi Nainá 
kisìchikon-tꞌin-nò; chjoé kjoṉdaà xi tíjnandaà-la ̱Nainá skanda 
kꞌe ̱nga kisindaà is̱òꞌnde, nga ya ̱kiṯsaj̱naà ya ̱ñánda nga jè 
tíhotíxoma. 35 Kꞌe ̱nga kjòhojò-na, kitsꞌiì-ná jñò xi tsoókjee̱n; 
kꞌe ̱nga kjòxíndá-na, kitsꞌiì-ná nandá nga kitsꞌiaa̱; kꞌe ̱nga 
tsjìn-na iꞌ̱nde ñánda sìkjáya, kitsꞌiìꞌnde-ná niꞌya-nò. 36 Kꞌe ̱
nga tsjìn-na nikje xi ónakjá, jñò kitsꞌiì-ná; kꞌe ̱nga kjòxkꞌén, 
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tsanguì nìkinda-̱ná; kꞌe ̱nga nday̱á tsohótij̱naꞌya, tsanguì 
chìtsejèn-ná.” 37 Koa ̱jñà xi xiṯa ̱kixi ̱sko̱nanguií-na, kiṯso̱-na: 
“Naꞌ̱èn, ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga kjòhojò-lè, ko̱ kìtsꞌiì-lèjeṉ 
xi chichi?, o ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga kjòxíndá-lè, ko̱ 
kìtsꞌiì-lèjeṉ nandá nga kiꞌyoì? 38  ¿Kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga 
tsjìn-lè iꞌ̱nde ñánda nìkjáyi, ko̱ kitsꞌiìꞌnde-lèjeṉ niꞌya-naj̱eṉ, 
na̱sꞌín mìkiì yaxkon-lèjeṉ? ¿Kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga tsjìn-lè 
nikje xi chíkjeí, ko̱ kìtsꞌiì-lèjeṉ? 39 ¿Kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga 
kjòxkꞌín, ko̱ tsanguì nìkinda-̱lèjeṉ?, o ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ 
nga tinaꞌyi nday̱á, ko̱ tsanguì chìtsejèn-lèjeṉ?” 40 ꞌA̱n xi xiṯa̱xá 
ítjòn ꞌmì-na xán-la:̱ “O̱kixií̱ xi xan-nò, kꞌe ̱nga kꞌoa̱sꞌín kinìko̱ 
jngoò xiṯa ̱xinguiaa̱ na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó xiṯa ̱im̱a ̱kji, ꞌaá̱n xi kꞌoa̱sꞌín 
kinìko̱-ná.”

41 ’ꞌA̱n xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na xán-la ̱jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na 
ngaskón-na:̱ “Tiṉchatꞌaàxìn-ná jñò xi kjo̱ꞌin tjínè-nò. Tanguió 
ya ̱iꞌ̱nde ñánda títì niꞌín xi mìkiì bitsꞌo niṯa ̱kjé-ne, jè iꞌ̱nde xi 
tjíndaà iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱neií̱ ko̱ àkja̱le-̱la.̱ 42  Kꞌe ̱nga kjòhojò-na, 
jñò, mìkiì kìtsꞌiì-ná xi tsoókjee̱n; kꞌe ̱nga kjòxíndá-na, mìkiì 
kìtsꞌiì-ná nandá nga kitsꞌiaa̱; 43  kꞌe ̱nga tsjìn-na iꞌ̱nde ñánda 
sìkjáya, mìkiì kitsꞌiìꞌnde-ná niꞌya-nò. Kꞌe ̱nga tsjìn-na nikje 
xi ónakjá, jñò mìkiì kìtsꞌiì-ná; kꞌe ̱nga kjòxkꞌén mìkiì tsà 
kinìkinda-̱ná; kꞌe ̱nga nday̱á tsohótij̱naꞌya, mìkiì tsanguì 
chìtsejèn-ná.” 44 Tiḵoaá̱ jñà xiṯa ̱xi títsaj̱na ngaskón-na ̱
skoṉangui-na, kiṯso̱-na: “Naꞌ̱èn, ¿kjé-né nga kiꞌya-lèjeṉ nga 
kjòhojò-lè, nga kjòxíndá-lè nga tsjìn-lè iꞌ̱nde ñánda nìkjáyi, nga 
tsjìn-lè nikje xi chíkjeí, nga kjòxkꞌín, o kꞌe ̱nga tinaꞌyi nday̱á ko̱ 
mìkiì kinìchjátꞌaà-lèjeṉ?” 45 ꞌA̱n xi xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-na, xán-la:̱ 
“O̱kixií̱ xi xan-nò, kꞌe ̱nga mìkiì kꞌoa̱sꞌín kinìko̱ò jngoò xiṯa ̱
na̱sꞌín ta̱kó ꞌñó im̱a ̱kji, ꞌaá̱n xi mìkiì kꞌoa̱sꞌín kinìko̱-ná.” 46 Jñà 
xiṯa ̱tsꞌeṉ koi sꞌeé̱-la ̱kjo̱ꞌin niṯa ̱kjé-ne, koa ̱jñà xi xiṯa ̱kixi ̱
sꞌeé̱-la kjoaḇinachon niṯa ̱kjé-ne.

Kiísꞌín tsajoóya-ne xiṯa ̱kondra-̱la ̱Jesús nga tsoḇaꞌ̱ñó
(Marcos 14:1-2; Lucas 22:1-2; Juan 11:45-53)

26  1 Jesús kꞌe ̱nga jye kiìchja ̱yije ꞌén koi kitsò-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

2  ―Jñò, jye tíjiìn-nò nga tà jò nac̱hrjein chija tsꞌe ̱sꞌeí Paxko;̱ 
ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ koṉgaṯsja iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga ko̱òtꞌaà-na krò.
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3  Nac̱hrjein koi jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, xiṯa ̱xi okóya 
kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱jñà xiṯa ̱
judío, yaá̱ chixoña ya ̱ndiṯsin niꞌya-la ̱Caifás xi noꞌ̱miì ítjòn. 
4 Yaá̱ tsajoóya-ne kósꞌín tsobàꞌñó Jesús xi kjoa ̱chijé, iḵjoàn 
siì̱kꞌen. 5 Kitsò-la ̱xíkjín:

―Mì nac̱hrjein-la ̱sꞌeí siḵꞌeén nga mì koṯsꞌeṉ jñà xiṯa ̱
na̱xa̱ndá.

Jngoò chjo̱ón xi kisìkaàjno xkiì jne ̱sko ̱Jesús
(Marcos 14:3-9; Juan 12:1-8)

6  Jesús, kꞌe ̱nga tíjna ján na̱xa̱ndá Betania, ya ̱niꞌya-la ̱
jngoò xiṯa ̱xi tsindojno chrjoa ̱yijo-la ̱nga sa ̱ítjòn xi ꞌmì 
Simón, 7 ijchò jngoò chjo̱ón xi ꞌya jngoò lamìta ̱ndaj̱o̱ xi 
ꞌmì alabastro xi tjíya-la̱ xkiì jne,̱ xi ꞌñó chjí-la̱. Kꞌe ̱nga 
tíjnatꞌaà ímix̱a ̱Jesús, chjo̱ón jè, tsibíxteèn-sòn sko̱ jè 
xkiì jne.̱ 8  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús kꞌe ̱nga kijtseè, 
kòjti-la̱, kitsò:

―¿Mé-ne nga kasíkitsꞌón-ne jè xkiì jne?̱ 9 Tsà kàsatíjna, 
ꞌñó-là tse chjí-la ̱koa ̱jè to̱n-la ̱ko̱maá ko̱chjátꞌaà-la ̱xiṯa ̱
im̱a̱.

10 Kiìꞌnchré Jesús. Kꞌeé̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ne nìjti-là chjo̱ón jè? Koni sꞌín kasìko̱-na ndaà 

kàsꞌín. 11 Jñà xiṯa ̱im̱a ̱kítsaj̱nako̱ kjitꞌaà-nò; ta̱nga ꞌa̱n 
mì i ̱tìjna̱ko̱ kjitꞌaà-nò. 12  Koni sꞌín kasìko̱-na chjo̱ón jè, 
nga kàbíxteèn-jno xkiì jne ̱yijo-na,̱ koií oḵàsꞌín-ne nga 
síkíjnandaà-na nga siì̱jñaà. 13  O̱kixií̱ xi xan-nò, niṯa ̱ñánda-ne 
nga tíjtsa is̱òꞌnde nga ko̱bísòn ꞌén ndaà-la ̱Nainá, tiḵoaá̱ 
koḇísòn-nè koni sꞌín kasìko̱-na mé-ne nga siì̱kítsjeèn-ne xiṯa ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱chjo̱ón jè.

Kó kisꞌiìn Judas nga tsatíjna Jesús
(Marcos 14:10-11; Lucas 22:3-6)

14  Jè xi ꞌmì Judas Iscariote xi ya ̱itjojiìn tsꞌe ̱xiṯa ̱xi 
tejò ma-ne xiṯa-̱la ̱Jesús, kiìkon jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, 
15  kitsò-la̱:

―¿Kó tjín to̱n kꞌoi-̱ná nga sìngaṯsja-nò Jesús?
Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, katé ixo̱ toṉ chroba tsibíndaàjiìn-ne. 

16 Judas, kꞌeé̱ tsibítsꞌia ̱nga tsohótsjiꞌnde-la ̱kósꞌín siì̱ngaṯsja 
Jesús.
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Kiísꞌín tsibíjna oḵixi ̱Jesús kꞌe ̱nga tsakjèn-ko ̱xiṯa-̱la ̱
xi tejò ma-ne

(Marcos 14:12-25; Lucas 22:7-23; Juan 13:21-30; 1 Corintios 11:23-26)
17 Jè nac̱hrjein xi matsꞌia ̱ítjòn tsꞌe ̱sꞌeí kꞌe ̱nga kjèn iṉchraj̱ín 

xi tsjìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san jñà xiṯa ̱judío, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱
Jesús ijchòkon, kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Ñánda mejèn-lè nga onguí kíndaà-jeṉ tsojmì xi chjiṉeé̱ 
tsꞌe ̱sꞌeí Paxko?̱

18  Jesús kitsò-la:̱
―Tanguíchòn niꞌya-la ̱jngoò xiṯa ̱ya ̱ij̱iìn na̱xa̱ndá. Koṯꞌìn-là: 

“Jè maestro kꞌoaá̱ tsò: Jyeé tíma chrañà nac̱hrjein-na ̱nga kiy̱á. 
Yaá̱ niꞌya-lè kjián kachrje sꞌeí Paxko̱ ko̱ xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-na.”

19 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kisꞌiìn koni sꞌín kitsò-la ̱
Jesús. Yaá̱ tsibíndaà tsojmì xi koḵjeṉ kjoa ̱tsꞌe ̱sꞌeí Paxko.̱

20 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, Jesús, tsibíjnatꞌaà ímix̱a ̱ko̱ xiṯa-̱la ̱xi tejò 
ma-ne. 21 Kꞌe ̱nga nchikjèn, Jesús kitsò-la:̱

―O̱kixií̱ xi xan-nò, jñò, i ̱tíjnajiìn jngoò-nò xi siì̱ngaṯsja-na ̱
iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kondra-̱na.̱

22  Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ꞌñó kjòba-la ̱kꞌe ̱nga o̱kitsò. 
Kꞌeé̱ jngó jngó kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―Naꞌ̱èn, ¿a ꞌa̱n-ná?
23  Jesús kitsò-la:̱
―Jè xi kóngájiìn-ko̱-na chroḇa,̱ jé xi siì̱ngaṯsja-na. 24 ꞌA̱n xi 

Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ kꞌoaá̱ sꞌín kom̱atꞌian koni sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá. ¡Ta̱nga im̱a ̱xó-ne jè xiṯa ̱xi siì̱ngaṯsja-na! 
Ìsaá̱-là ndaà komà tsà mìkiì kitsꞌiìn xiṯa ̱jè.

25 Kꞌeé̱ kiìchja ̱Judas, jè xi siì̱ngaṯsja Jesús, kitsò:
―Maestro, ¿a ꞌa̱n-ná?
Jesús kitsò-la:̱
―Jon, ngaji-̱né.
26 Kꞌe ̱nga nchikjèn, Jesús kiskoé iṉchraj̱ín, kiìchjaṯꞌaà-la ̱

Nainá nga kisìchikon-tꞌin, kisìxkoay̱a iḵjoàn kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ kitsò-la:̱

―Chjoé, tic̱hioò, yijo-na ̱né.
27 Iḵjoàn kiskoé jngoò chiṯsín, kitsjaà-la ̱kjo̱ndaà Nainá, kꞌeé̱ 

kitsjaà-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱
―Ngatsꞌioò, tꞌio̱o jè xi tjíya chiṯsín. 28  Jè-né xi jní-na ̱xi 

síkixiy̱a kjoa ̱xiṯse ̱xi bìndaàjiìn-ko̱-nò. Jè jní-na ̱xíxteèn xi 
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kjo̱ndaà tsꞌe ̱kjìn xiṯa ̱mé-ne nga jchaṯꞌaà-la ̱jé-la.̱ 29 Kꞌoaá̱ 
xán-nò, mì ti ̱kiì ski-̱na vino skanda jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga 
skiḵo̱ ìjngoò kꞌa-nò vino xiṯse ̱jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga ko̱tìxoma 
Naꞌ̱èn-na.

ꞌÉn xi kiìchja ̱Jesús nga jè Pedro kjóꞌmatꞌin
(Marcos 14:26-31; Lucas 22:31-34; Juan 13:36-38)

30 Kꞌe ̱nga jye kiseè jngoò-la ̱sò Nainá tsꞌe ̱Salmo, iḵjoàn kiì 
ján iꞌ̱a nindoò Yá Olivo. 31 Jesús kitsò-la ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱

―Ngatsꞌioò jñò, niṯjeṉ jè, kij̱neí takòn-ná, nga kꞌoaá̱ sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “Kiy̱á jè paxtò koa ̱jñà orrè 
tsjohoya-né.” 32  Ta̱nga kom̱a is̱kan, kꞌe ̱nga kjoaá̱ya-na, kjín 
ítjòn-nò ján nangui Galilea.

33  Kitsò Pedro:
―Na̱sꞌín ngatsꞌiì xiṯa-̱lè xi iꞌnga tsjín takòn-lè, ꞌa̱n, nim̱é 

nac̱hrjein-ne nga tsjiìn takòn-lè.
34 Kꞌeé̱ kitsò-la ̱Jesús:
―O̱kixií̱ xi xan-lè, niṯjeṉ jè, kꞌe ̱nga tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí, 

ngaji,̱ jàn kꞌa tsjáꞌmatꞌin-ná.
35 Pedro kitsò:
―Na̱sꞌín skanda ya ̱kiy̱áko̱-lè mìkiì kójnaꞌ̱matꞌin-lè.
Ngásòn kitsò ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús.
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Kií kitsò Jesús nga tsibítsiꞌba ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Getsemaní
(Marcos 14:32-42; Lucas 22:39-46)

36 Kꞌeé̱ kiì Jesús ya ̱ñánda ꞌmì Getsemaní ko̱ xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―Tiṯsaj̱na ij̱ndé. ꞌA̱n, ya ̱kò-là kjián nga kichjàtꞌaà-la ̱Nainá.
37 Jesús kiìko̱ Pedro ko̱ ingajò ix̱ti-la ̱Zebedeo. Iḵjoàn tsibítsꞌia ̱

nga kjòba-la ̱koa ̱kisìkájno inim̱a-̱la.̱ 38  Kꞌeé̱ kitsò Jesús:
―Tsí baá ma-la ̱inim̱a-̱na ̱koni tsí mejèn kiy̱á. Tiṯsaj̱na ij̱ndé 

koa ̱titsaj̱nakon-ko̱-ná.
39 Jesús kiìkjá chiba-ìsa. Iḵjoàn tsohojna tsakjàn skanda iṯꞌaà 

nangui koa ̱kisìjétꞌaà-la ̱Nainá, kitsò:
―Ji ̱xi Naꞌ̱èn-na ̱xan-lè, tsà kom̱a, kàtatjaàxìn-ná kjo̱ꞌin koi, 

ta̱nga mìtsà jè ꞌén tsꞌa̱n kiṯasòn, jè kàtitasòn ꞌén tsij̱i.
40 Iḵjoàn jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa-̱la ̱xi 

kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ ta̱nga jñà xiṯa-̱la,̱ kjiyijòfè-né. Jesús kitsò-la ̱
Pedro:

―¿A mì kachíkjoa-̱nò tsà tà jngoò hora kòbìtsaj̱nakon ko̱-ná? 
41 Titsaj̱nakoòn koa ̱tìtsiꞌba-là Nainá mé-ne nga mì siì̱kijne-nò 
kjoa ̱tsꞌe ̱jé. Xi oḵixi,̱ jé inim̱a-̱nò tíjnandaà-né ta̱nga jè yijo-nò 
xi tsjìn-la ̱ngaꞌñó.

42  Xi ma-ne jò kꞌa kiì ìjngoò kꞌa Jesús nga kiì kítsiꞌba. Kitsò:
―Ji ̱xi Naꞌ̱èn-na ̱xan-lè, tsà mìkiì kom̱a tjáxìn-na kjoꞌ̱in koi, 

ko̱sꞌín kàtitasòn koni sꞌín mejèn-lè.
43  Kꞌe ̱nga jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la,̱ tákó 

kjiyijòfè-né nga ꞌñó nijñá-la.̱ 44 Komà jàn kꞌa nga kiì kítsiꞌba. 
Yaá̱ kisìkítsaj̱na xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Tákó kꞌoaá̱ ti ̱kitsò 
nga tsibítsiꞌba. 45 Jꞌiì ìjngoò kꞌa-ne ya ̱ñánda títsaj̱na xiṯa ̱xi 
kotaꞌyàtꞌaà-la.̱ Kitsò-la:̱

―¿A tákó titsa̱nìkjáya-nò ko̱ titsa̱fè-nò? Jyeé ijchò hora-la,̱ 
ꞌa̱n xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na,̱ yaá̱ koṉgaṯsja jñà xiṯa ̱jé. 
46 Tis̱ítjee̱n, chítsejèn-là, tíkjiaán, jyeé nchrobá chrañà jè xi 
siì̱ngaṯsja-na.

Kií komà kꞌe ̱nga kindobàꞌñó Jesús
(Marcos 14:43-50; Lucas 22:47-53; Juan 18:2-11)

47 Tákó tiḵꞌeé̱ tíchja-̱ìsa Jesús nga ijchò Judas xi ya ̱itjojiìn tsꞌe ̱
xiṯa-̱la ̱Jesús xi tejò ma-ne. Kjìn xiṯa ̱tjiḵo̱ xi ꞌya kic̱ha ̱ndojò ko̱ 
yá. Jñà kisìkasén xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga xi tsꞌe ̱xiṯa ̱
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judío. 48  Judas, jè xi tsatíjna Jesús, ítjòn tsibénoj̱mí-la ̱kósꞌín 
koḵò-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱

―Jè xi skíneꞌ̱a, jè-né xi tiṉdoḇaꞌ̱ñó.
49 Niṯo̱ón kiì kasìtꞌaà chrañà-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱
―Ndaà-lè Maestro.
Iḵjoàn kiskineꞌa. 50 Jesús kitsò-la:̱
―Amigo, ¿mé xá kjoi-̱ne?
Jñà xiṯa ̱xi tjiḵo̱ Judas, niṯo̱ón kitsobàꞌñó Jesús.
51 Jngoò xiṯa ̱xi tiḵoa ̱ya ̱tsóhoko̱ Jesús, tsachrje kic̱ha ̱

ndojò-la.̱ Tsajá-la ̱jè xiṯa ̱chiꞌ̱nda-la ̱noꞌ̱miì ítjòn; tsatetꞌaà 
líká-la.̱ 52  Jesús kitsò:

―Tiḵájnatjoì kic̱ha ̱ndojò-lè ya ̱iꞌ̱nde-la;̱ jñà xi kic̱ha ̱skaà̱n-ne 
nga siì̱kꞌen xíkjín, ngásòn kic̱ha ̱kiy̱á ngajo-ne. 53  ¿A mì 
ꞌya-jèn tsà ꞌa̱n sij̱é-la ̱Naꞌ̱èn-na,̱ tsatoó tejò jmiì àkja̱le ̱niṯo̱ón 
siì̱kasén-na? 54 Ta̱nga tsà kꞌoa̱sꞌín sij̱é, mìkiì kiṯasòn koni sꞌín 
tíchja ̱Xoj̱oṉ-la ̱Nainá nga mochjeén-né nga kꞌoa̱sꞌín kom̱a.

55 Jesús kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi kjìn ma-ne:
―¿Mé-ne ko̱sꞌín kòfꞌiì ndobàꞌñó-ná nga ko̱ kic̱ha ̱ko̱ yá 

kichꞌà koni tsà jngoò xiṯa ̱chijé? Nac̱hrjein nchijòn tìjna̱ko̱-nò 
ján iṉgo̱ ítjòn nga okoòya-nò ko̱ mìkiì kindobàꞌñó-ná. 56 Kꞌoií̱ 
kjoa-̱la ̱oḵom̱a-ne nga kiṯasòn ꞌén xi tjítꞌaà xo̱joṉ-la ̱jñà xiṯa ̱xi 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.

Tiḵꞌeé̱-né ngatsꞌiì xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús tsanga ko̱ 
kitsjeiìn takòn.

Kií komà kꞌe ̱nga tsibìjna Jesús nguixkoṉ noꞌ̱miì ítjòn
(Marcos 14:53-65; Lucas 22:54-55, 63-71; Juan 18:12-14, 19-24)

57 Jñà xiṯa ̱xi kitsobàꞌñó Jesús kiìko̱ ñánda tíjna Caifás xi 
no̱ꞌmiì ítjòn. Yaá̱ títsaj̱na xiṯa ̱xi okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá 
xi kiskiì Moisés ko̱ xiṯa ̱jchínga-la ̱xiṯa ̱judío. 58  Jè Pedro, tà 
kjiìn tà kjiìn tsajmeètjiṉgui-la ̱skanda ijchò ndiṯsin niꞌya-la ̱
no̱ꞌmiì ítjòn. Jahasꞌen niꞌya. Yaá̱ tsibìjnatꞌaà-la ̱ñánda títsaj̱na 
xiṯa ̱xi síkinda ̱niꞌya iṉgo̱ nga mejèn-la ̱skoe ̱kósꞌín kom̱a nga 
kjoeẖetꞌaà kjoa.̱

59 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín-la ̱
xá tsꞌe ̱xiṯa ̱judío, tsohótsjiꞌnde-la ̱nga tsjátꞌin ꞌén xi kondra ̱
tsꞌe ̱Jesús mé-ne nga ko̱ma siì̱ngaṯsja-ne xiṯa ̱Roma nga siì̱kꞌen 
Jesús. 60 Ta̱nga nim̱é ꞌén kisakò-la ̱na̱sꞌín ijchò xiṯa ̱ndiso xi 
kondra ̱tsꞌe.̱ Xi komà is̱kan ijchò jò xiṯa ̱ndiso 61 xi kitsò:
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―Xiṯa ̱jè kitsò-né: “ꞌA̱n, kom̱a-na nga sìhixòña iṉgo̱ ítjòn-la ̱
Nainá koa ̱jàn nac̱hrjein kìndàyà ìjngoò kꞌa-na.” 62  Kꞌeé̱ tsasìjna 
kixi ̱jè noꞌ̱miì ítjòn. Kitsò-la ̱Jesús:

―¿A nìmé ꞌén nokjoì, koni tsò ꞌén xi tsjá xiṯa ̱koi xi kondra ̱
tsij̱i?

63  Jesús mìkiì kiìchja.̱ Jè noꞌ̱miì ítjòn kitsò-la:̱
―Tèno̱jmí kixi ̱nga nguixko̱n Nainá xi tíjnakon. Ko̱tꞌìn-nájeṉ. 

¿A ngaji-̱né xi Cristo [xiṯa ̱xi xó kisìkasén-lè Nainá] nga 
Kiꞌndí-la ̱mai?

64 Jesús kitsò-la:̱
―Ngajií̱ xi kꞌoa ̱si nga ꞌa̱n-ná. Tiḵoa,̱ kꞌoaá̱ xán-nò, jñò 

jcha-̱ná xi Kiꞌndí-la ̱Xiṯa ̱xan-la ̱yijo-na ̱nga kótij̱natꞌaà kixi-̱la ̱
ñánda tíjna Nainá xi ꞌñó tse ngaꞌñó tjín-la.̱ Tiḵoaá̱ jcha-̱ná kꞌe ̱
nga kjiṉchrobàjñaà ij̱iìn ifi xi tsꞌe ̱ngajmiì.

65 Jè noꞌ̱miì ítjòn tsatijndajno yijo-la ̱nikje-la ̱xi íkjá nga ꞌñó 
kòjti-la,̱ kitsò:

―Xiṯa ̱jè, jyeé kàꞌyaà nga chjaj̱no-la ̱Nainá koni tsò ꞌén 
xi chja.̱ ¿Mé sꞌeé̱n-ìsa-̱ná xiṯa ̱xi kjꞌeií̱ xi tsjá ꞌén? Jñá, jyeé 
kànaꞌyà-lá koni sꞌín chjaj̱no-la ̱Nainá. 66 ¿Jñò, kó bixón, mé xi 
siḵoaá̱?

Ngatsꞌiì xiṯa ̱kitsò:
―Tjín-la ̱jé, okꞌín-la ̱nga siḵꞌen.
67 Iḵjoàn tsibíchráꞌa ko̱ tsiꞌbeé-la.̱ Koa ̱tjín xi is̱én-la ̱tsiꞌbeéꞌa, 

68  kitsò-la:̱
―Ji ̱Cristo [xi xó kisìkasén-lè Nainá], koṯꞌìn-nájeṉ, ¿yá xi 

tíꞌbeé-lè?

Kꞌe ̱nga jè Pedro jàn kꞌa tsohoꞌmatꞌin Jesús
(Marcos 14:66-72; Lucas 22:56-62; Juan 18:15-18, 25-27)

69 Jè Pedro kꞌe ̱nga tíjna ndiṯsin niꞌya, ijchòkon jngoò chjo̱ón 
chiꞌ̱nda xi kitsò-la:̱

―Tiḵoaá̱ ngaji,̱ yaá̱ tjaàkoii̱ Jesús xi Galilea iꞌ̱nde-la.̱
70 Ta̱nga jè Pedro tsohoꞌmatꞌin-né nga nguixkoṉ ngatsꞌiì xiṯa.̱ 

Kitsò:
―Mìkiì be mé ꞌén xi tinokjoì.
71 Jè Pedro jyeé tíbitjo xotjoa ̱niꞌya kꞌe ̱kijtseè ìjngoò chjo̱ón xi 

kꞌoa ̱ti kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na. Kitsò:
―Xiṯa ̱jè, tiḵoaá̱ ya ̱tsóhoko̱ Jesús xi Nazaret tsꞌe.̱
72  Pedro ìjngoò kꞌa tsohoꞌmatꞌin. Kitsò:
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―¡Tíbeè Nainá, mìkiì bexkoan xiṯa ̱jè!
73  Nga komà is̱kan jñà xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na ijchòkon ñánda tíjna 

Pedro. Kitsò-la:̱
―O̱kixi-̱né, tiḵoaá̱ ngaji ̱xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús-né. 

ꞌYaà-lè; kꞌoaá̱ tis̱ꞌín nokjoì.
74 Kꞌeé̱ ìsa ̱ꞌñó kiìchja ̱Pedro kitsò:
―¡Beè Nainá, na̱sꞌín tiḵꞌeèn-ná, mìkiì bexkoan xiṯa ̱jè!
Tiḵꞌe-̱ne kiskindàya jngoò kóxtí. 75 Kꞌeé̱ tsibítsjeèn-la ̱Pedro 

koni kitsò-la ̱Jesús: “Kꞌe ̱tiḵjꞌeè kjindáya kóxtí, ngaji,̱ jàn kꞌa 
tsjáꞌmatꞌin-ná.” Kꞌeé̱ itjo niꞌya Pedro, jàn ndiṯsiaán; ndaà jchán 
kiskindàya.

Kjoa ̱xi komàtꞌin Jesús kꞌe ̱nga kjòngaṯsja Pilato
(Marcos 15:1-2; Lucas 23:1-2; Juan 18:28-32)

27  1 Kꞌe ̱nga kisꞌe is̱én, ngatsꞌiì xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, jñà xiṯa ̱
jchínga tsꞌe ̱xiṯa ̱judío tsajoóya-ne nga kondra ̱kjoi-̱la ̱

Jesús mé-ne nga ko̱ma siì̱ngaṯsja-ne jñà xiṯa ̱Roma nga siì̱kꞌen. 
2  Tsibítꞌaàꞌñó, kiìko̱ nga kisìngaṯsja Pilato xi xiṯa̱xá gobernador 
tíjna tsꞌe ̱Roma.

Kií komàtꞌin Judas kꞌe ̱nga kꞌen
3  Judas, jè xi tsatíjna Jesús, kꞌe ̱nga jye kijtseè nga jye 

kitjoòtꞌin kjoa ̱nga kiy̱á, ꞌñó kokájno-la ̱kjoa ̱xi kisꞌiìn koa ̱
kisìkátji-ne toṉ chroba xi katé ma-ne jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ 
xiṯa ̱jchínga. 4 Kitsò-la:̱

―Tseé jé tsohótsji-la ̱yijo-na ̱nga kisìngaṯsja-nò jngoò xiṯa ̱xi 
nim̱é jé tjín-la.̱

Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi kitsò:
―Ngajeṉ, mìkiì ꞌya-jeṉ. Kjoa ̱tsij̱i-né.
5 Judas tsibítsjo toṉ ya ̱iṉgo̱ ítjòn. Kꞌeé̱ kiì tsibítjoẖóngui 

yijo-la.̱
6 Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, kiskoé to̱n, kitsò:
―Mìkiì kom̱a ya ̱sij̱ngoaá toṉ xi tjíya kaxa-̱la ̱toṉ kjo̱tjò-la ̱

Nainá. Toṉ jè, chjí-la ̱mikꞌen-né.
7 Kꞌeé̱ tsajoóya-ne nga jè to̱n jè, nanguií koṯse jngoò ꞌnde-ne, 

xi ꞌmì: Iꞌ̱nde Ñánda Mandaà Tij̱í, mé-ne nga sꞌe-̱ne iꞌ̱nde ñánda 
kom̱a siì̱jiìn xiṯa ̱xi xìn na̱xa̱ndá-la.̱ 8  Kꞌoií̱ kjoa-̱la,̱ skanda 
nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ tákó kꞌoaá̱ ꞌmì iꞌ̱nde jè nga Iꞌ̱nde-la ̱Jní ꞌmì. 
9 Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn koni sꞌín kitsò Jeremías xiṯa ̱xi kiìchja ̱
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ngajo-la ̱Nainá nga kitsò: “Kiskoé toṉ chroba xi katé ma-ne, 
koni tjín tsibíjna-la ̱chjí-la ̱jñà xiṯa ̱Israel, 10 ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín 
kisìkjeén toṉ jè nga tsatse iꞌ̱nde-la ̱xiṯa ̱xi tij̱í bíndaà koni sꞌín 
kitsjaà-na oḵixi ̱Nainá.”

ꞌÉn xi kiìchja ̱Pilato kꞌe ̱nga kiskònangui-la ̱Jesús
(Marcos 15:2-5; Lucas 23:3-5; Juan 18:33-38)

11 Jesús, kꞌe ̱nga síjna nguixkoṉ jè xiṯa̱xá gobernador 
kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A ji-̱né xi xiṯa̱xá ítjòn-la ̱jñà xiṯa ̱judío?
Jesús kitsò:
―Ngajií̱ xi kꞌoa ̱si nga ꞌa̱n-ná.
12  Kꞌe ̱nga nchihóngui Jesús jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱

jchínga-la ̱xiṯa ̱judío, Jesús nim̱é ꞌén kiìchja.̱ 13  Kꞌeé̱ kitsò Pilato, 
jè xi xiṯa̱xá gobernador:

―¿A mì naꞌyà-la ̱koni tsò-lè? Kjìn ꞌén tsjá xi kondra ̱tsij̱i.
14 Ta̱nga Jesús nij̱ngoò ꞌén kiìchja.̱ Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱nga jè xiṯa̱xá 

gobernador tà kꞌoaá̱ komà-la.̱

Kií komà kꞌe ̱nga kitjoònè kjoa ̱Jesús nga kiy̱á
(Marcos 15:6-20; Lucas 23:13-25; Juan 18:38–19:16)

15 Nga xki ̱nó kꞌe ̱nga bitjo sꞌeí Paxko̱, jè xiṯa̱xá gobernador 
síkíjnandeií̱ jngoò xiṯa ̱xi títsaꞌ̱ya nday̱á, jè xi mejèn-la ̱xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga kíjnandeií̱. 16 Tiḵꞌeé̱-ne tíjnaꞌya nday̱á jngoò xiṯa ̱
xi ꞌya-la ̱nga ꞌñó tsꞌeṉ xi ꞌmì Barrabás. 17 Kꞌe ̱nga chixoña xiṯa ̱
na̱xa̱ndá, jè Pilato kiskònangui-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Yá-né xi mejèn-nò nga kíjnandeií̱? ¿A Barrabás-né, o xi 
Jesús-né xi Cristo ꞌmì-là?

18  Koií oḵitsò-ne Pilato nga jyeé tíjiìn-la ̱nga tà kjoa̱xìtakòn-né 
nga ya ̱ijchò síngaṯsja Jesús.

19 Jè Pilato kꞌe ̱nga tíjna niꞌya osen, jè chjo̱ón-la ̱kisìkasén 
xá-la,̱ kitsò-la:̱ “Kiì ji ̱chingájiìn kjoa-̱la ̱xiṯa ̱kixi ̱jè. Naṯi niṯjeṉ, 
tsí ꞌñó chꞌo tsò nijñá xi kòꞌbiì-na iṯꞌaà tsꞌe.̱”

20 Ta̱nga jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ko̱ xiṯa ̱jchínga, chincháꞌa xiṯa ̱
na̱xa̱ndá nga kàtasíjé nga kàtìjnandeií̱ Barrabás ko̱ kàtasíkꞌen 
Jesús. 21 Jè xiṯa̱xá gobernador ìjngoò kꞌa kiskònangui-la ̱jñà 
xiṯa ̱na̱xa̱ndá; kitsò-la:̱

―¿Ñá-laá̱ nga ingajò xiṯa ̱koi xi mejèn-nò nga sikíjnandiaá̱?
Jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá kitsò:
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―Jè Barrabás.
22  Pilato kiskònangui-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá. Kitsò-la:̱
―¿Mé xi siḵoaá̱ Jesús xi Cristo ꞌmì-là?
Ngatsꞌiì xiṯa ̱na̱xa̱ndá kitsò:
―¡Kàtasitꞌaà krò!
23  Kꞌeé̱ kitsò Pilato:
―¿Mé jé xi tsohótsji, mé-ne kiy̱á-ne?
Jñà xiṯa,̱ ìsaá̱ ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―¡Kàtasitꞌaà krò!
24 Kꞌe ̱nga kijtseè Pilato nga nì mé kjoa ̱sindaàjiìn, tà ìsaá̱ 

tímatse kjoa̱siì, kiskinìkjaá nandá nga tsaníjno tsja nga 
nguixkoṉ xiṯa ̱na̱xa̱ndá [mé-ne nga skoe-̱ne jñà xiṯa ̱nga nim̱é 
jé tjín-la]̱. Kitsò:

―Nim̱é jé tjín-na xi iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱kixi ̱jè nga mejèn-nò 
nìkꞌeèn. Kjoa ̱tsaj̱òn-nò.

25 Ngatsꞌiì xiṯa ̱kjìn kitsò:
―Kjoaḇiyaà-la ̱xiṯa ̱jè, kinda ̱tsaj̱eṉ-nájeṉ ko̱ ix̱ti-naj̱eṉ.
26 Pilato, kꞌeé̱ kisìkíjnandeií̱ Barrabás; kꞌe ̱nga jye kitsjaà oḵixi ̱

nga tsajá-la ̱Jesús, iḵjoàn kisìngaṯsja nga siṯꞌaà krò.
27 Jñà soldado-la ̱xiṯa̱xá gobernador kiìko̱ Jesús ján 

niꞌya osen. Iḵjoàn kiìchja ̱yije-la ̱soldado xíkjín nga 
tsibìtsaj̱nandiì-la.̱ 28  Tsachrje nikje-la ̱koa ̱kisìkjá jngoò nikje 
xi inì kji. 29 Iḵjoàn tsibíꞌa sko̱ jngoò corona naꞌyá xi jñà xó 
tsibíndaà-ne, koa ̱jngoò yá tsohóya tsja kixi;̱ kꞌeé̱ chincha-
xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kisìsobà-la.̱ Kitsò-la:̱

―¡Viva xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío!
30 Tiḵoaá̱ tsibíchrájno koa ̱kiskoé yá xkaj̱nchra ̱xi kjiya tsja, 

tsatjì sko̱. 31 Kꞌe ̱nga jye kisìsobà-la,̱ jaàxìn-la ̱nikje inì xi 
íkjá. Iḵjoàn kisìkákjá-ne xi nikje tsꞌe.̱ Kꞌeé̱ kiìko̱ nga ko̱sitꞌaà 
krò.

Kií kinìko ̱Jesús kꞌe ̱nga kisasìtꞌaà krò
(Marcos 15:21-32; Lucas 23:26-43; Juan 19:17-27)

32  Kꞌe ̱nga jye nchifìko̱ Jesús, kiskaàkjoò jngoò xiṯa ̱xi 
Cirene iꞌ̱nde-la ̱xi ꞌmì Simón. Jñà soldado kjoꞌ̱ñó kisꞌiìn-la ̱nga 
kisìkꞌajen krò-la ̱Jesús.

33  Kꞌe ̱nga ijchòko̱ ya ̱iꞌ̱nde ñánda ꞌmì Gólgota ꞌén xi tsòya-ne 
iꞌ̱nde sko̱ mikꞌen, 34 yaá̱ kitsjaà-la ̱vino xi tsjájiìn-la ̱ndá 
chikitsja. Kꞌe ̱nga kiskoòtꞌaà Jesús mìkiì kitsꞌiì.
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35 Kꞌe ̱nga jyeé tsasìtꞌaà krò, jñà soldado kisìskáko̱ nikje-la ̱
Jesús nga kisìkaꞌbí-la ̱xíkjín yá tsꞌe ̱kom̱a. Kꞌoaá̱ sꞌín tsitasòn 
ꞌén-la ̱jè xiṯa ̱xi kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga kitsò: “Kisìkaꞌbí 
nikje-na ̱koa ̱kisìskáko̱ yá tsꞌe ̱kom̱a.” 36 Iḵjoàn yaá̱ tsibìtsaj̱na 
nga kisìkinda ̱Jesús. 37 Ya ̱is̱òn sko̱ krò tsibítꞌaà ꞌén xi kꞌoa ̱kitsò 
mé jé xi komà-la ̱nga kinìkꞌen. Jñà ꞌén koi, tsò: “Jè jèe ̱xi Jesús 
xi Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío.”

38  Tiḵoaá̱ kisitꞌaà krò jò xiṯa ̱chijé. Jngoò kisitꞌaà nga kixi-̱la ̱
koa ̱jngoò kisitꞌaà nga ngaskón-la.̱ 39 Jñà xiṯa ̱xi ya ̱ja, síkatji 
sko̱ nga kiìchjaj̱no-la,̱ 40 kitsò-la:̱

―Ji,̱ kꞌoaá̱ kisi nga sii̱xòñi iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá ko̱ jàn 
nac̱hrjein kíndaà ngajo-ne; tiḵíjnandeií̱ yijo-lè. Tsà kixi ̱kjoa ̱
nga ji ̱xi Kiꞌndí-la ̱Nainá, chinájeṉ-tꞌi yijo-lè krò.

41 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín kisìsobà-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì, ko̱ xiṯa ̱xi 
okóya kjo̱tíxoma-la ̱Nainá xi kiskiì Moisés, ko̱ xiṯa ̱jchínga tsꞌe ̱
xiṯa ̱judío. Kitsò:

42  ―Xiṯa ̱jè, tsachrjekàjiìn kjoꞌ̱in xi kjꞌeií̱ xiṯa,̱ ta̱nga jè xi 
yijo-la,̱ mìkiì ma ochrjekàjiìn kjoꞌ̱in. Tsà kixi ̱kjoa ̱nga jè 
Xiṯa̱xá Ítjòn-la ̱Israel, kàtìtjojen-tꞌaà krò mé-ne nga koḵjeiín-ná 
iṯꞌaà tsꞌe.̱ 43  Xiṯa ̱jè, iṯꞌaà tsꞌe ̱Nainá kjòꞌñótꞌaà ikon. Tsà kixií̱ 
kjoa ̱tsjakeè Nainá, iꞌ̱ndei,̱ jè kàtasìko.̱ Nga ̱kꞌoaá̱ ti ̱kitsò nga 
Kiꞌndí-la ̱Nainá ma.

44 Skanda jñà xiṯa ̱chijé xi tiḵoa ̱ya ̱kjitꞌaà krò tiḵoaá̱ tsatítꞌaà.
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Mé xi komà kꞌe ̱nga kꞌen Jesús
(Marcos 15:33-41; Lucas 23:44-49; Juan 19:28-30)

45 Kꞌe ̱nga ijchò nchisen skanda xi jàn nga kjòhoxòn, kóho̱kji 
nga tíjtsa is̱òꞌnde kòjñò. 46 Tij̱è-ne hora Jesús ꞌñó kiìchja ̱nga 
kitsò: “Elí, Elí, ¿lama sabactani?” ꞌÉn jè tsòya-ne: Nainá, 
Nainá, ¿mé-ne kàjneitakòn-ná?

47 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi ya ̱títsaj̱na xi kiìꞌnchré-la,̱ kitsò:
―Xiṯa ̱jè, jé chja-̱la ̱Elías.
48  Kꞌeé̱ tsangachikon jngoò xi kiìkjaá tsa̱nga;̱ kisìkaꞌnchi-̱la ̱

ko̱ vinagre; iḵjoàn tsibísko̱-la ̱ína̱xo;̱ kitsjaà-la ̱Jesús nga kàtꞌiì. 
49 Ta̱nga kitsò xiṯa ̱xi iꞌnga:

―Kiì kꞌoa ̱nìko,̱ chítsejèn-lá, ¿a kjoií̱ Elías nga skónájeṉ-tꞌaà 
krò?

50 Jesús ìjngoò kꞌa ꞌñó kiskindàya. Iḵjoàn kꞌen. 51 Jè nikje velo 
xi tjoẖóya jngoò osen iṉgo̱ ítjòn kixajndà. Jòya komà skanda 
iṯꞌaà nangui; tsꞌa chꞌón koa ̱tsàkjàn na̱xi ̱52  nga kitáxꞌa ̱jñà 
iṯsjó-la ̱mikꞌen. Kjìn xiṯa ̱tsjeè-la ̱Nainá jaáya-la ̱xi kjòtseé kꞌen. 
53  Jñà xiṯa ̱mikꞌen xi itjo-ne iṯsjó-la,̱ kꞌe ̱nga ko̱ma is̱kan nga 
jaáya-la ̱Jesús, xiṯa ̱koi, jahasꞌen ya ̱na̱xa̱ndá tsjeè Jerusalén; 
kjìn xiṯa ̱kijtseèxkon.

54 Jñà xiṯa ̱xi nchisíkinda ̱Jesús ko̱ jé xiṯa ̱sko̱-la ̱soldado, 
kꞌe ̱nga kijtseè nga tsꞌa chꞌón, ngatsꞌiì kjoa ̱xi komà, tsí ndaà 
kitsakjòn. Kꞌeé̱ kitsò:

―Kixií̱-là kjoa,̱ xiṯa ̱jèe,̱ Kiꞌndí-la ̱Nainá-né.
55 Tiḵoaá̱ kjìn íchjín títsaj̱na xi kjiìn nchikotsejèn-ne xi 

inchrobà-tjiṉgui-la ̱Jesús skanda ján Galilea nga kisìchjátꞌaà-la.̱ 
56 Yaá̱ títsaj̱na xi ꞌmì María Magdalena, María xi nea-̱la ̱ma 
Jacobo ko̱ José, ko̱ nea-̱la ̱ix̱ti-la ̱Zebedeo.

Kꞌe ̱nga kisìhijiìn Jesús
(Marcos 15:42-47; Lucas 23:50-56; Juan 19:38-42)

57 Kꞌe ̱nga jye kòjñò, jꞌiì jngoò xiṯa ̱nchiṉá xi ꞌmì José. 
Yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱jè na̱xa̱ndá xi ꞌmì Arimatea. Xiṯa ̱jè tiḵoaá̱ yaá̱ 
kiskoòtaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús. 58  Kꞌeé̱ kiìchja-̱la ̱Pilato nga kisìjé-la ̱
yijo-la ̱Jesús. Jè Pilato kitsjaà oḵixi ̱nga kàtatjoé-la.̱ 59 José 
kiskoé yijo-la ̱Jesús; kisìkájté jngoò nikje sábana tsjeè. 60 Kiì 
kíhijiìn ya ̱nangui-la ̱xi tsꞌe ̱José. Kiskinìsꞌengui jngoò ngaj̱o̱ 
iṯsjó xiṯse ̱xi xó tsibíndaà-ne ya ̱iṉgui nguijo. Iḵjoàn tsohójtsa 
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xotjoa-̱la ̱ngaj̱o̱ jngoò ndaj̱o̱ teè; iḵjoàn kiì-ne. 61 Jè María 
Magdalena ko̱ María xi ìjngoò, yaá̱ tsibìtsaj̱natꞌaà chrañà-la ̱
ñánda kisìhijiìn Jesús.

Mé-ne soldado kisìkinda-̱ne ñánda kisìhijiìn Jesús
62  Kꞌe ̱nga komà inchijòn, jè nac̱hrjein nìkjáya, jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱

no̱ꞌmiì ko̱ xiṯa ̱fariseo kiìkon Pilato. 63  Kitsò-la:̱
―Naꞌ̱èn, bítsjeèn-naj̱eṉ, jè xiṯa ̱ndiso jèe,̱ kꞌe ̱nga sa ̱

tsibìjnakon kitsò-né: “Kꞌe ̱nga kij̱chò jàn nac̱hrjein kjoaá̱ya-na.” 
64 Kꞌoií̱ kjoa-̱la ̱kàtamakinda ̱iṯsjó-la ̱skanda kꞌe ̱kom̱a jàn 
nac̱hrjein nga mì yaá̱ kij̱chò xiṯa-̱la ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱kꞌe ̱nga 
niṯjeṉ nga kjiḵo̱ chijé yijo-la.̱ Iḵjoàn kiṯso̱ jñà xiṯa-̱la ̱nga 
keè̱no̱jmí-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xa̱ndá: “Jyeé jaáya-la ̱xi iṯꞌaà tsꞌe ̱
kjoaḇiyaà.” Koa ̱ìsaá̱ chꞌo komà ꞌén ndiso koi koni jñà xi ítjòn.

65 Kitsò Pilato:
―Ya ̱títsaj̱na soldado. Tanguió tiḵindaa̱. ꞌÑó tichjoà jè iṯsjó 

nga ꞌñó kàtasꞌe.
66 Kꞌeé̱ kiì nga tsibíchjoàꞌñó jè iṯsjó koa ̱tsasén jngoò-la ̱sello 

ya ̱is̱òꞌnga-la ̱ndaj̱o̱ xi kijtsa. Iḵjoàn kisìkítsaj̱na soldado xi 
kisìkinda.̱

Mé xi komà kꞌe ̱nga jaáya-la ̱Jesús iṯꞌaà tsꞌe ̱kjoaḇiyaà
(Marcos 16:1-8; Lucas 24:1-12; Juan 20:1-10)

28  1 Kꞌe ̱nga jye tsato nac̱hrjein nìkjáya, nga jye tísꞌe 
is̱én jè nac̱hrjein tahàngo̱ nga tàtsꞌen xomàna,̱ kiì 

María Magdalena ko̱ María xi ìjngoò nga kiì katsejèn-la ̱iṯsjó-la ̱
ñánda kisìhijiìn Jesús. 2  Kꞌe ̱nga itjokàjen jngoò àkja̱le-̱la ̱Nainá 
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xi inchrobà-ne ngajmiì, tà niṯo̱ón tsꞌa jngoò chꞌón xi ꞌñó tsꞌa 
nga jaàxìn jè ndaj̱o̱ xi kijtsa ngaj̱o̱ iṯsjó; yaá̱ tsibìjnasòn. 3  Jè 
àkja̱le ̱ote kji koni jngoò niꞌín chꞌoṉ; ko̱ jè nikje-la ̱xi íkjá, 
chroba kji koni kjoàn ꞌnchán. 4 Jñà soldado kꞌe ̱nga kijtseè, tsí 
ndaà kitsakjòn-la.̱ Tsí chiḇa-̱la ̱tsatsé-né koa ̱yaá̱ kꞌen-ña. 5 Jè 
àkja̱le ̱kitsò-la ̱jñà íchjín:

―Kì tsakjoòn-jèn. Be-ná, jè binchaàtsjioò Jesús xi kisitꞌaà 
krò. 6 Mì ti ̱ií̱ tíjna-ne. Jyeé kòfaáya-la ̱koni sꞌín kitsò nga 
kjoaá̱ya-la.̱ Nchrobá chìtsejèn-là iꞌ̱nde-la ̱ñánda kisijna. 7 Niṯo̱ón 
tanguió, koaṯìn-là xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la:̱ “Jyeé kòfaáya-la.̱ Jè, 
yaá̱ tífì ítjòn-nò ján Galilea. Yaá̱ jcha̱xkoòn ìjngoò kꞌa.” Ta ̱
kꞌoaá̱ tjín ꞌén xi tsja-nò.

8  Jñà íchjín niṯo̱ón itjongui-ne nguijo; kiì tsangachikon; 
oḵji tsakjón koa ̱oḵji ꞌñó tsja sꞌe-la ̱nga kiì kénoj̱mí-la ̱xiṯa ̱
xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús. 9 Kꞌe ̱nga nchifì íchjín, tà niṯo̱ón 
kisatiìkjoò Jesús koa ̱kisìhixatꞌaà. Jñà íchjín, kiì kinchatꞌaà 
chrañà-la,̱ iḵjoàn chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón, kꞌeé̱ 
kitsohòkjá ndsoḵo.̱ 10 Jesús kitsò-la:̱

―Kì tsakjoòn-jèn. Tanguió tiḵíꞌnchré jñà ꞌndsè mé-ne nga 
kàtjì-ne ján Galilea. Yaá̱ skoe ̱ìjngoò kꞌa-na.

ꞌÉn xi kitsjaà jñà soldado
11 Kꞌe ̱nga nchifì-ne jñà íchjín, tiḵoaá̱ kiì iꞌnga-ne jñà 

soldado xi kisìkinda ̱jé iṯsjó; kiì ján jngoò osen na̱xa̱ndá nga 
kiì kénoj̱mí-la ̱jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì ngatsꞌiì kjoa ̱xi komà. 
12  Jñà xiṯa ̱sko̱-la ̱noꞌ̱miì kiìkáko̱ jñà xiṯa ̱jchínga. Kꞌe ̱nga jye 
tsajoóya-ne, tseé to̱n kitsjaà-la ̱jñà soldado, 13  iḵjoàn kitsò-la:̱

―Jñò, kꞌoaá̱ tixón: “Kꞌe ̱nga ijchò osen niṯjeṉ nga 
titsay̱ijòfè-jeṉ, jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús ijchòkjaá chijé 
yijo-la.̱” 14 Tsà kjiꞌ̱nchré jè xiṯa̱xá gobernador nga titsay̱ijòfè, 
ngajeé̱n onguíchoòn-jeṉ mé-ne nga mì kjoꞌ̱in tsjá-nò.

15 Jñà soldado kiskoé toṉ xi kitsjaà-la ̱ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín kitsò koni 
sꞌín kiꞌmì-la.̱ Skanda nac̱hrjein iꞌ̱ndei ̱tákó kꞌoaá̱ tsò jñà xiṯa ̱
judío.

Kií kitsò Jesús nga kitsjaà-la ̱xá xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la̱
(Marcos 16:14-18; Lucas 24:36-49; Juan 20:19-23)

16 Jñà xiṯa ̱xi kotaꞌyàtꞌaà-la ̱Jesús xi nguì tejngoò ma-ne, kiì 
ján Galilea ya ̱nindoò ñánda nga o̱kitsò-la ̱Jesús. 17 Kꞌe ̱nga 
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kijtseè Jesús, chincha-xkóꞌnchitꞌaà-la ̱nga kijtseèxkón. Ta̱nga 
tjín iꞌnga xi mìkiì kòkjeiín-la ̱tsà jè-né. 18  Jesús, kꞌeé̱ kiì kasìtꞌaà 
chrañà-la,̱ kitsò-la:̱

―Jyeé kitjoé yije-na ngaꞌñó nga ꞌa̱n kotiìxoma ngajmiì ko̱ i ̱
is̱òꞌnde. 19 Tanguíchòn yije xiṯa ̱xi tjín nga tíjtsa na̱xa̱ndá xi tjín 
is̱òꞌnde; ta̱kóya-là nga iṯꞌaà tsꞌa̱n kàtakotaꞌyà; tꞌee̱n bautizar 
iṯꞌaà tsꞌe ̱ꞌín-la ̱Naꞌ̱èn-ná ko̱ tsꞌe ̱Kiꞌndí-la ̱koa ̱ko̱ tsꞌe ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá; 20 ta̱kóya-là nga kàtasíkitasòn yije kjoa ̱xi ꞌa̱n 
tsakoòya-nò. Kì nìjchàajiìn-jèn nga ꞌaá̱n tìjna̱ko̱-nò nac̱hrjein 
inchijòn skanda kꞌe ̱nga kjoeẖetꞌaà is̱òꞌnde. Kꞌoaá̱ sꞌín kàtama. 
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